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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, Hiszek egy isteni örök igazságban, Hiszek Magyarország feltámadásában. 
'Amen. 

Bürokrácia. 
A kormány rendeletet készit a hivatali munka egy

sZJerüsitésére, amit rövid időn belül és gyöhresen meg 
akar valósitani. Egyszerű közigazgatás, kevés Iras, 
felesleg,es formaságoktól mentes, gyors intézkedés lesz
nek a jelszavai az új ü9'!Jr,endnek. Hogy a jelszavak 
mennyiben fognak azután gyorsan elintézett aktákká 
válni, azt a tapasztalat fogj a megmutatni. 

Az egyszeri főszolgabíróról mondják, hogy két 
főnyi irnoki létszámának háromra való felemelését kérte 
él vármegy0től »az irodai ügyvitelt ,egysnerüsítő rendelet 
végrehajtása céljából«. A tréfa éle nem egészen indoko
latlanul irányul az eddig kiadott i1yenfé�e rendeletek 
ellen, amel!:j'ek csak az iktatandó, tárgymutatózandó 
és tudomásulvétel után irattárba helyezendő ügy darabok 
számát szaporították, mert azoknak sohasem az okait 
orvosolták, hanem mindig csak a tüneteit. Ha a most 
készülő rendelet nem fog ebbe a hibába esni, el fogja 
érni a célját, különben pedig odakerül a többi mellé az 
iratiárba. 

Mi ,ebben a kérdésben, sajnos, szakértők vagyunK, 
mert ha valaki érzi az országban a bürokrácia súly át, 
mi aztán igen. Igaz, hogy a várva-várt rendeloet csak 
a pollgári hatóságokra vonatkozik s hogy nekünk -
egyelőre l,egalább - az irígységre kell szorítkoznunk, 
de már a remény is sokéllt ér, hogy egyszer majd mi 
is sorra kerülhetünk. 

Tudjuk jól, hogy a dolog nem olyan egyszerű, 
mint amilyennek látszik. A bürokráciának vannak a köz
állapotokban leledző termész,etes okai, amelyeket semmi
féle r,endel,ettel nem lehet megszüntetni. Hogy a magunk 
portáján maradjunk: apró egységekre tagolt szerveze
tünk és iközel nyolcszáz állomásra szétszórt elhelye
zésünk a legracionálisabb ügyrend mellett is az iro
dához fog kötni minket, mert a l<egegyszerűbb ügyeket 
sem tudjuk szóbelileg ,elintézni, a telefon pedig nagyon 
költséges módja lenne az irodai munka csökkentésének. 
A bűncselekmények sZJámbeli növ,ekedésének természetes 
folyományaként }elentkező munkatöbblet csökkentését 
se tudjuk megoldani; egyenen feljelentést se lehet 

mellőzni azért, hogy írásbeli munkát ne okozZJon. Bele 

kell törődnünk, hog'y ezen nem lehet változtaJtni. 
De igenis lehet változtatni azon, hogy a bürokrácia 

önmagát kitermeloÖ, önmagáért élő, növ,ekedő, időt és 

energiát habzsoló inproduktiv tényezőjévé váljé� .a tes

tület életműködésének, hogy az önmagunk admlnJsztrá

lásána,k tehertétel,e meghaladja az elkerülhetetJ,enül szük

séges méretek,et és hogy az iroda nagyobb fontosságot 

vindikáljon magának a csendőrségi szolgálatban, mint 
amekkorát szükséges rossz voltánál fogva megérdemel. 

A kiadandó kormányrendelet - nagyon helyesen 
-

, 
a. hatás��rök reviziójával akarja megkezdeni az 

aHaml admlnlsztráció ,egyszerűsítését. Ha komolyan 
akarjuk követni a példát, nekünk is ezen kell kezdenünk. 
Minél tágabb hatáskört kell biztositani az alsóbbfokú 
parancsnoksá,goknak; annál több ügyet és annál gyor
sabban tudnak maguk elintézÍ1i, nem kell szinte naponta 
fel1erj'esztéseket tenniök, a magasabb parancsnokságok
nak pedig nem kell lényegtelen felterjesztések özönére 
vállaszolniok. A saját hatáskörben elintézhetó ügyek 
számoszlopának lefelé és nem felfelé kell szélesbednie: 
követelménye ez a tekintélynek és a praktikumnak is 
egyaránt. Akkor aztán a centralizáció is önmagától 
vissza fog tere\.ödni a maga helyes és természetes med
rébe, nem fajul bizalmatlan gyámkodássá s a felsőbb 
intézkedések és engedélllezések sokasága is olyan 
ügyekre fog kevesbedni, amelyeket nagy horderejűk, 
fontosságuk, szolgálati, személyi vagy pénzügyi kihatá
suk valóban magasabb hatáskörbe utal. 

A második lépésnek az irodai ügyvitel formaságait 
kell a maguk értékére leszállitania, de ez csak bizonyos 
ultrakonzervatí v nézetek feláldozása árán lesz lehet
séges. Be kell látnunk, hogy az iratjegyzékekké sokaso
dott iktaiÍó, meg téirgymutató nem végcélja földi éle
tünknek, hanem csak arra valók, hogy egy ügydarabot 
megtaláljunk, ha szükségünk van reá; hogy az »Elinté
zés« rovatának minél részletesebb kitöltése nem fok
mérője a szaktudásnak; hogy az ügyviteli Szabályzat 
mintái valóban csak minták; hogy a hosszú jelentés 
nem feltétlenül jobb és alaposabb a rövidebbnél, egy� 
szóval, hogy a formáknak még pedantéria eimén sem 
szabad a lényeg fölé kerekedniök. Ez nem jelenti a 
formaságok teljes negligálását; formák betartása nélkül 
katonai rendet irodában se lehet elképzelni. Csak éppen, 
hogy a két rossz közül, az egyszerűbv és komplikál
tabb, a szükséges és felesleges formaságok közül az 

előbbieket, a kisebbeket kell választanunk. 
A modern iroda nélkülözhetetlen segédeszközének, 

a kartotéknak az állami hivatalokba való bevonulása 

egész bizonyosan csak idő és nem célszerűség kérdése. 

Ha nem idegenk,ednénk tőle, összes tárgymutatóinktól 

és nehézkes előjegyzéseink legnagyobb részétől örökre 

megszabadítana. .. . . 
Nagyon természetes, hogy a felsobbsegnek mmden 

egyszerűsíté.si jóakara.
ta csa� úgy ��I�atik �alós��gá, 

ha azt mindenki egyenileg IS magaeva teSZI, elolJ8ro 

és alárendelt egyaránt. Haszonnal pedig csak akkor fog 

járni, ha nem történik a munkateljesitmény mennyiségé

nek, lelkiismeretességének és rendjének rovására. Mert 
aki semmi mást nem olvas ki a rendeletből, mint hogy 
ezután kevesebbet kell majd dolgoznia, annak ugH 

hisszük - eddig sem volt ehhez szüllsége miniszteri 
rendeletre. 
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A helyszínelő gépkocsi. 
bia : MIL VIUSZ ATTILA� százados. 

Az utóbbi években sokat hallunk, olvasunk a kül
földi rendőrségek ugynevezett »Mord -autó«-iról ( szó
szerint fordítva: gyilkosság-gépkocsi ) ,  látunk ilyenekről 
készült fényképfelvételeket kép2S folyóiratokban ; az 
államrendörség budapesti főkapitánysága is ren
delkezik ilyen járműrel. Mindezideig azonban lapunk
ban senki sem foglalkozott ezen járművek rendeltetésé
nek, felszerelésének stb. ismertetésével, ezért úgy vélem, 
hogy egy rövid cikk keretébe foglalt nagyvonalú ism2r
tetés általános érdeklődésre tarthat számot. 

Vannak bűncselekmények, pl. gyilkJsság, betöré
ses lopás, gyujtogatas stb., melyek végrehajtása a tér
ben bizonyos érzékelhető elváltozásokat idéz elő.  
Ezeknél a cselekményeknél beszélünk helyszínről. Hely 
szinnek nev,ezzük a tér azon részét, melyen éi bűncselek
ményt elkövették, ahol a bűncsel'ekmény eredménye be
állt, tágabb értelemben azonban mindazon helyeket is, 
abol a bűncselekménnyel kapcsolatban álló bármi olyan 
tevékenységet fejtettek ki ,  mely ilyen elváltozásokat elő
idézhetett. Ezek a helye.k mind reményt nyujtanak arra, 
hogy megvizsgálásuk nyomok, egyéb elváltozások és 
búnjelek felfedezéséhez vezethet. Azt a nyomozó cse
lekményt, mely a helyszinnek alapos szemrevételezésével 
i lyen bizonyitó adatok felfedezését célozza, helyszíni 
szemlének nevezzük. A helyszini szemle a nyomozás 
kiindulópontja és egyben legfontosabb mozzanata. E nnél 
Iehet megalapozni a sikert, de itt l ehet tönkretenni a 
sikerre való puszta kilátást is .  Kérdés, hogy melyek 
azok a tényező.k, melyek a helyszíni szemle kifogásta
lan megejtését biztosithatják ? A felelet rá egyszerű : 

�." 
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,. 
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Te voltál ! 
Te pol tál /1Orán I/yilt virág-/1Oroll1llak 
Remegve jéltett bús eszll1ény-alakia; 
Java időmnek örök aggodalma, 
Szent rélia minden tettnek, gOl/dolatl1a!: , 
A t  egy küzdelIlles életcn. 
Ali, mivé lettél! - Mi l'agy Illa I/('/iem ' 
Te megcslíjolt, ('Irol/gyolt, összekínzolt, 
Rablók hezéne/l szennyétől bepiszkolt, 
Cselédi sorba sülyedt jó anyám : 
Hazám ! 

, 

Mi vagy Ile/leln mos!!? Egy zord élptal/IOIlY 
L erongyolt szel/tie, bús lI1árlírala/l;a. 
A bürrein/lI1el< I'érző áldozatja , 

. 

Kiért, lIogy szívem végnélkül sajor;;on, 
Sírba viszem a IlÍno/wt. 
És megátkozom az ivadékomat, 

"] , 

i 
l 

rn�gtelelő ember, megfelelő  eszközök és a h el yszíni 

szemle rögtöni megejtése. . . . 
Ki a megfelelő ember ? Nem IS olyan regen . meg 

nem nagy követelmények2t támasztottak a
. 

nyomozokk?l 

szemben a szellemi fel készültség tekinteteben. Ma mar 

vitán felül ál l ,  hogy jó nyomozó csak olyan emberből 
lehet, aki erre rátermett, vagyis veleszülettek azok a 
képességek (megfigyelő-, elképzelő-, kombináló képes
ség stb. ) ,  melyek e h ivatás eredményes gya,korlásá
hoz eleng'edhetetlenül szükségesek, továbbá aki birtoká
ban van mindazon szakismereteknek, melyeket ezen 
hivatás megkiván. 

Hiába á llitanánk azonban ilyen embereket üres 
kezekkel a helyszinelés nehéz feladatának megoldása 
elé. A helyszínelés célja a helyszinen létező elváltozá
sok és bizonyítékul szolgálható tárgyak felkutatása, 
valamint a helyszínelés eredményének megrögzítése. 
Mindkettőhöz eszközök kellenek. A megfelelő ember és 
megfelelő eszköz a siker eléréséhez egyenrangu ténye
zőket képeznek, melyek egymást kiegészítik. Egyik a 
másik nélkül semmit se ér. Igen sok bűnügy kiderítése 
hiusult meg pusztán azért, mert a h elyszínelésnél nem 
állott a döv,etelményeknek megfelelő kriminalisztikai 
felszerelés rendelkezésre. 

A harmadik követelmény, a helyszíni szemle azon
nali megejtés,e szükségessé teszi azt, h ogy a helyszínelő 
személyzet telJes felslJereléssel , minden késedelem nél 
kül, a lehető legrövidebb időn belül a helyszínre j utva, 
működését megkezdhesse. Tekintve, hogy több személy
ről, esetleg ál latról ( kutya ) ,  továbbá meg1ehetősen nagy 
terjedelmű és súlyú  f,elszerelésről van szó, fenti cél 
csak valamely állandóan készenlétben álló, gyors j ármű 
felhasználásával érhető el, mint i lyen : napjainkban csak 
a gépkocsi jöhet figyelembe. A »Mord-auto«, » Eset-

Ha drága lesz neki a vér, az élet 
S e rablók szennyes kezén hagyna téged, 
t-n megalázott édes ió anyám , 
Hazám ' 

Bárd Miklós 

, 

At a glecseren. 
Irta : PÉCHY -HORV ATH REZSŐ . 

A csinos, j ó  modorú kantoncsendőrtől, - amikor már 
e léggé összebarátkoztunk a tejivócsarnok napsugaras terra
szán - megkérdeztem, mi volt a legemlékzzetesebb kalandja. 
A csendőr hosszasan elmélázott . Végre megszó la l t  és nevetv;! 
fogott bele e lbeszélésébe :  

- Bűnügyi történetet, érdek2s nyomozást nem fog kapni 
tőlem. Az i lyesmi a mi szolgá latunkban ritka. H iszen mi 
vagyunk a világ legerl\ölcsösebb, legbecsületesebb, legjóza
nabb és legvallásosabb népe. Bűntény tehát ritkán történik 
nálunk. I lyennel 112m tudok szo lgálni , pláne érdekessel ,  -
hanem elmondok egy esetet, amely n2kem a legemlékezete
sebb és a legtanulságosabb egész eddigi szolgálatomból . 

Hogy a véletlen, vagy inkább a pil l anatnyi elragadtatás és 
megil letődés, amelyet valami bűbájos táj szemlélése idéz fel 
a lélekben, néha mi lyen hatalmas csalódásba ragadja az 
embert, azt valószínűen ön is tudja. De legfényesebben bizo
nyíthatja ezt az igazságot az én esetem, a történet, amelyet 
elmondani akarok. 

Graubünden kantonban, ebben a tiszta, erkölcsös, csendes 
kis külön országban voltam akkoriban. Oda voltam beosztva. 

I 
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aut?", vagy mint én nevezem: hely zínelő gépkoc i te?at ne� más, mint egy olyan szállító eszköz, mely mtnd�n plilana.tban rendelkezésre áJI, hogy a helyszínelő szemel,y�etet es . felszerelést az adott bűncselekmény he�y.s�.tnere s�al1lthas�a; továbbá különleges karoszszena]a fOlyta,n arra .IS alkalmas legyen, hogy belsejében a helysztnen bIzonyos munkálatok elvégezhetők legyenek. 

A. kocsi akkor áll minden pillanatban rendelkezésre ha az s�mmi más célt nem szolgálhat, a helyszínel6 felsze�eles arra allandóan és hiánytalanul málhá:z.va van, ugy, hogy a vett hí vójelre a kocsiba már csak a h�lyszínelő csoport tagjainak kelljen beszállni és rövid par perc leforgása alatt indulhasson is rendeltetési 
helyére. 

Magáról cll kocsiról autótechnikai szempontból nem 
szándékozom írni. A. karosszériának alkalmasnak kelJ 
lenni a megfelelő számú személy, továbbá a felszerelés 
befogadására. Birnia keJl egy teljesen elsötétithető rész� 
szel, melyet a bűnügyi fényképész sötétkamra gyanánt 
haszná,lhat. Egyébként a kocsi típusára befolyást gya� 
korai az alkalmazá6 helye is, mert más lesz a követel� 
mény egy csak városokban és más egy vídéken is alkal� 
mazható kocsi vaJ szemben. 

Ezután a rövid, de szükségesnek tartott bevezetés 
után rátérek a gépkocsira málházott helyszinelő fel� 
szerelés részletes ismertetésére. A. felszerelés összeállí� 
tásáná,l szintéG irányadó az, hogy a kocsit hol akarjuk 
alkalmazni. Egy kizárólag városok belterületén működni 
hivatott jármű felszerelésében sok olyan tárgy mutat� 
kozhatik feleslegesnek, melynek egy vidéken alkalma� 
zandó, gyakran emberlakta helyektől nagyobb távol� 
ságokra működni hivatott helyszínelő kocsiról nem sza� 
bad hiányozni . A. felszerelés összeállító it annak a gon� 

A szolgálatom olyan volt, hog[.l á l l andóan portyáznJm kell2tt 
a mély völgyekb�n és a kútszzrű szakadékok fenekén, elrej� 
tetten é ldegélő falvak között. Örökösen a hegyeket búj tam. 
Egyik havasra fel. a m ásikról le : ez volt a progr3mmom, ha 
ugyan programmnak nevezhető az i lyen szakadatlan és szün2t� 
nélkül i  hegymászás, amel!] a síkvidéki ember előtt nemcsak 
teljesen céltalan és f2lesleges, hanem érth'2tet len sZ2nvedél!! 
is. N ekem azonban, aki már gyermekkJromban szerettem a 
hegyóriásokat, életszükséglet és ragyogó bol dogság volt. 
Azért is kértem i lyen b20sztást. Büszkeség töltött e l : miné l  
több hegy�istent a labai m  a lá  hajtani , minél  számosabb 
furcsa és egzót ikusan csendü lő kőmonstrum�nevet a látol tak 
közé skatulyázni . . .  A karcsú Matterhorntól és a széles2n 
el lapu ló ]ungfrautól kezdve csaknem minden havast meg
másztam, az oroszlánsörényes kúpú Glarnischig és a ral'asz 
Mythenig. M inthogy k2zdtem már kifogyni a havasok név
sorában ta lá lható nev2kbö l ,  a Bernina-csoportra vetettem 
m agamat. 

A D i avolezza�hütte környéke! Van-e ember, aki e hely� 
hez hasonló szépsége t látott volna ? Ami vadság, komorság, 
ri degség és borzalmasság csak található egy svájci havas:)I\, 
ezt mind fe l lelhetjük a D iavolezzán. A vi lág legsikerültebb, 
pazar kezekkel elrendezett panorámáinak egyik legfelségesebb

j é t  ta lá l ja  meg oIL az ember. örök hó és örök jég hazájában 

á l lunk és az ördögi szépség l áttán. minden elragadtatás vagy 

bámulat ami szavakban akar kitörn i ,  elnému l .  ördögien SZ2P , 
az a hely, de hiszen a neve is  mutatja. 

Természetesen egymagamban vágtam neki a Berninának. 
Négyezer méternyi magasságnak hatalmas útja á l lott elöt
tem. A csúcsróL aztán. ha elértem, tovább, tovább; átvág va a 
Morteratsch-glecseren, a Piz-Palü ormára. 

dolatl1ak kell. áthatnt, hogy egy ilyen gépkocsin mindennek. raJt.a kell lennie, amire a helyszinelők� nek munkajuk kozben egyáltalán szükségük lehet. Sohase �za�ad .. arr� számítani, hogy ezt vagy azt a tárgyat ugyis ko�cson lehet majd kapni a helyszínen, mert rend� sz.ennt eppen akkor nem fogunk azokhoz hozzájutni, ml�or a legnagyobb szükségünk lenne reájuk, A felsze� reles ,l�gyen tehát teljes, ne számitsunk sohase idegen kl�e�ltesre ... Egyes felszuelési tárgyak hiánya a hely� SZint teend?k egy, résút lehetetlenné tehetik, vagy leg� 
�labb IS. kes�eltetJk azokat. A helyszínelés igen nehéz eszm�nkat kepez, az azt végzők től oly nagyfokú gon� doléitoss�pon�sítást, beleélést kíván, hogy nem szabad 
a,nnak zokkenesmentes lefolytatását kicsinyes és apró� 
lekos gondokkal zavarni. . A.� a!ábbia�ban most, már rátérek egy olyan hely� 
sllnelo gep kocsI felszerelesének részletes ismertetésére 
mely nemcsak városok belterületén, hanem anyaálJomá� 
sától távol, a vidéken is hivatott működni. 

.. 1. Dalltylosz�opiai felszere/és. A helyszínelést vég-
zoket az egyes bunesetek három daktyloszkópiai feladat 
megoldása elé állíthatjá,k: a helyszínen létező ujjnyo
mok felkutatása, előhivása és rögzítése, személyekröl 
vagy holtakról ujjnyomat felvétele és végül az ujjnyo� 
mok összehasonlítása. Ennek megfelelöen a felszerelés� 
nek a következőket kell tartalmaznia : 

Dobozok argentorat és indigó porral, úgynevezett 
tündérhaj ecsetek, egy csomag vatta a már elöhívott 
ujjnyom barázdáinak finomabb kitisztitására, több ív 
folie papír az ujjnyomat rögzítésére, az ívek szétdarabo� 
lásához szükséges olló. Ujjnyomfelvételhez : 1 tubus 
ujjnyomat festék, zinklemez, gummihenger, ujjnyomat� 
lapok; a fel vétel előtt a kéz megtisztitásához: szappan, 
körömkefe, egy üvegcse terpentin és egy törül közö, 

Remek, szép i dö mosolygott rám. Vidám, ragyogó, ózonos 
reggel. A nap enyhén sütött, sugarai éppen elegendö erősek 
voltak ahhoz, hogy a havason lebegö hűs l égkört enyhére 
melegítsék. A havasok gerincei és ormai ,  mint valami műl'észi 
üvegfestmény, tisztán és átlátszó színekben pompáztak előt
tem, Olyan éles konturokkal rajzolódtak ki az ólmosan szürke 
színű égen, m in t  az ablakra akasztott színes üvegképe.n 
hegyek, házak, fák, sziklák él2s körvonalai.  A szűzfehér, 
szemcsésre fagyott hótakaró alól  hellyel-közzel komoran és 
félelmetg2rjesztően tűntek elö a rozsdabarna sziklatömbök, 
És körülöttem csend, istzni csend, amelyet még csak egy-egy 
havasi patakocska durúzs::>lása se zavart m2g. Csupán szeges 
cipöim alatt cs ikordultak meg a kődarabok. 

Késő délután már a hüttében ittam a kitűnő klubt2át, 

amelyet az öreg őr nagy buzgalommal és szakértelemmel 

készitett el. Kivülzm még hárman voltak a kis faépület egyet� 

len szobájában, valami angJI népség, ami lyenbe mind2n 

négyzetméteren belebotlik az ember h21vét földön. ügyet 

se vetettem reájuk, hanem vacsora után nyomban le� 

feküdtem. 
H ajnali  három óra tájban már talpJn voltam. A szemeim 

mintegy megszokásnak enged;!lm2skedn nyi ltak fel ,  amikJr 
odakünn a havas::>k világában oszladozni kezdett az éjszaka 
homá lyos, párás szürkesége. Felkeltem, mert - életemben 
nem tudom hányadszor - meg akartam nézni a havasok 
csodáját, a hajnalpirl{adást, amikor a nap gyözelmes,m, m.?l
tóságteljes lassúsággal felemelkedik valamely havas 1'0 lia 
mögül . .  , Az Alpenglühen nevií alpesi csodát látni keltet11 
fe l, ahogy a havas lakója nevezi a nap reggel i  iidvözletét, am�ly 
csak a ragyogóan tiszla, ködmentes 1�l cgőben mutatkozik, 
évente alig 0gynéhányszor. 
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Összchasonlitashoz 1 -2 drb. daktyloszkópiai achroma
tikus nagyitólcncse k,eretállványba fogla,lva, végül cél
szerű, ha a da,ktyloszkópus részére a felsz,er,elés egy 
laboratóriumi fehér vászonköpenyt is tartalmaz. 

I I . Féllyképészeti fe/surl'/h. Ennek a felszerelés
nek részl'etes ismertet2se a cikk kereteit megha,ladná. 
Röviden meg em 1íllem, hogy szükség van egy n agy 
1 3  1 8-as vagy 1 8 · 24-es méretű, hosszú kihúzatú 
fényképezögépre egy olyan állvánnyal, mely a felülről 
vaJó felvéte1eket is lehetővé teszi. A gépnek pillanat
zárral is ellátva kell lenni,e. Ezzel a géppel ,készülnek a 
helyszíni felvétdek. A helyszíni felvétel,ek nem minden
kor lesznek napvilág mellett készíthetDk, ezért a fel
szerelésnek egy villanó készüléket is kell tadalmaznia, 
mely a felvéteJ.el(hez szükséges mesterséges fényt szol
gátltatja. Szükség van továbbá lem2Z0he, másolópapiro
sokra, valamint egy teljes laboratóriumi f'elszerelésre, 
mely a felvételek előhívására és másolatok készítésére 
szükséges (vegyszer,eI<, desztillált víz, borszesz, tálak, 
l'emezszálfÍtóbak, másolók,epetek, vörös lámpa stb. ) .  -
Helyszíní ujjnyomok lefényképezésér,e külön erre a célra 
épített gép szolgál. Ennek a fényképezögépnek a bel
sejében van elhelyezve az a fényforrás, mely a felvétel
hez szükséges fényt szolgáltatj a. Pl. fala,kon, szekrények 
belsejében stb. 1evő uj jnyomra a fényképész egyszerűen 
ráilleszti a gépet, működésbe hozza az elsütökészüléket 
és az ujjnyom máI\" meg is van örökítve. 

Nem tudom, hogy elófordul-e az ilyen gépkocsik 
felszerelésében az úgy nevezett detektív-kamara .  Ez egy 
észrevéHen felvételei< eszközlésére alkalmas gép, mely
lyel lefényképezhetünk valakit, anélkül, hogy az í llető 
erről tudna. Véleményem szerint a nyomozás érdekeit 
esak el,őmozdíthatná pl. egy oly an felvétel, melyen a 
gyanúsítottnak az arcjátéka az áldozat hullájával való 

Egyszerre feltűnt kelet felöl valami halvány rózsás pir, 
mint ártatlan leány arcon a piru lás. Keskeny csík - m élysé
gesen sötétkék alapon citromsárga, alig ujjnyi sáv - hullJtt  
a hegyvilág komor óriásaira s a természet láthatatlan kezei 
csodálatos színjátékba kezdtek. 

H alk, metszöen hideg szel lö dudorász::Jtt. És egyszerre 
felemelkedett a lángoló vörös aranynap tisztán kibontakozó, 
élesrajzú korongja. Mint valami gígászi diadalmi jelvény 
magasodott fel, amelyet láthatatlan fonállal  sebesen húznak 
felfelé. Fény, él 'et, elevenség ömlött el  most mind,enen, Arany
fényben ragyJgtak a csúcs::Jk, a hó azonban gyenge rózsaszín
ben pompázott, egyes helyeken pedig kéken csi l logott. Káp
rázatos, megdöbbentö széps2g terült e l  körülöttem, valahol üde 
és fátyolozott madárhang pityeg2se is csörrent s minden 
sZ"ikla és marék hó a Teremtö dicsöség2t h irdette, 

Ebben a p i l lanatban lihegve á l lott meg mel lettem egy 
emberi alak. A tegnap esti angolok egyike lehet, - gJndol
tam - és legkevésbbé sem zavartattam magamat. De a I{(�vet
kezö pi l lanatban észre kel lett vennem őt, mert darabos nyel
vén néhány hangos elragadtatás-szót kiáltott bele az alvó 
csendbe, Bosszús tekintett.?l fordultam feléje. Ebben a perc
ben legjobban szerettem volna, ha megsemmisül,  füstként el
oszolva a pirosló fényességben, amiért káprázatos hangulatom
ból kizökkentett. 

De megriadva, m2gijedve bámultam reája. 
Az angol szavak kiáltója és hangu latom elriasztója csodás 

szépség volt. Am int ott á l lot t  kipirultan, erősen csi l logó sze
mekke l ,  ajkai mJs::>lyra nyí lva és szinte őnkivületi á l lapotban, 
a gyönyörűs2gtől és a cS:Jdálattól érthetetl2n szavakat m ::>r
mol va, - igazán nem tudtam volna dönteni, ha azt mJnd-

szembesítés (tetel11reh ívá,s) pi llanatában meg van örö

kítve, 
I I I .  Opti/wi !t!sz('rI'lés. A s:öem tel}esítőképesség�t 

nag'y ítQllencs'ék ha,szná,lata �eg
,
sok�:öor�z�a .  A , helyszl� 

nelésnél apró, g'yakran paranyi meretu J,e1�nse�e k  fel� 

fedezés e a málr f.elfedezettek behatóbb vlzsgalata az 

0g.ész núomozásra gyakran nagy b�fol!:láss�l 1,ehet.
, 

A 
fels:öer,elésnek tehát tartalmazni I�ell lIyen OptIkíll seged

eszközöket, még, pedig : 1 -2 drb, nagyobb felü1etek 

átvizsgálá,sára szolgáló nyeles nagyítólencsét 2-4-�z�

res na'gyítással, 1 -2 erösebb (8-1 2-szeres) nalgylÍo� 
l'encsét finom részletek megfigyelésér,e. A daktylosz� 
kópiai nagyító król már ,előzőleg megemlékeztem, Nem 
hiányozhat a fels:cerelésből egy 6-8�szows nagyítású 
jó távcső sem, mely a szabadban történő helyszínelé
seknél tehet kitűnő szol>gélatokat. 

Olyan g,épkocsilk fels:cerelésének, melyekkel rend
szerint képzett miJkroszkópus (törvényszéki orvos) is 
kiszáll, tartalmazni kell eg1y mikroszkóp ot is, Nagyon 
alkalmasak ",ne a célra az úg,ynev,e:öett utazó mikrosz
kopok, melyek amel1e>tl, hog.y a megkívánt Legnagyobb 
nagyítást is megengedik, öss:öes szü'kséges tartozékaikkal 
együtt egy igen kis he1y>CÍ elfoglaló doboZIba vannak 
csomagolva. Azt his:öem, nf2m vitás a helyszínen azonnal 
foganatosítható mikroszkópiai vizsgálat nagy előnye 
a csak később, szakértői laboratóriumokban történő 
vizsg.álalttal s:cemben, · Ez 'egyrészt időmegtakarítást 
j eJ.ent, másrészt el�erülhetővé teszi a csomag.olást és 
szállítást a vizsgállart: elött, ami igen fontos, mert a 
csomagoLás és szállítáls nem ritkán igen káros hatással 
van a vizsgélatra szánt anyag használhatóságára, 

IV. Helyszíni raizok készítésére szolgáló felszere
lés. A helyszín, a helyszín környékének, a helyszínen 
ta.Mlt egyes részleteknek egyik mindenkor alkalmazandó 

ják : borulj ak le a legszebb látvány elött, hogy - melyik 
elött borúljak l e ? 1'I\,ert SZ2p volt a rózsaszínű hó és az 
aranyfolyamu havas csúcsa ,  de az angol leány i s  szép volt ,  
söt még talán sokka l szebb emezeknél .  

Szótlanul bámultam perceki,g .  
Szöke, dús haja aranykoronaként övezt'2 fehér homlo

kát s 411ost a felkelö nap e lsö sugaraiban a blyékony arany 
élénk csi l lámlásával csilbgott. Alakja karcsú és lenge vol t, 
nemes, tiszta 25 sZ'2 l íd  vCJllalú.  Arcának halvány böre rózsás 
színben pompáz::>tt, amint a hó szinte reflexszerüen adta 
vissza. E lragadó, bájos, cs::>dálatos volt ,  

Ö némán, diadalmasan és é lvezettel tűrte a hódolat::>t. 
Később láttam, hogy a szép angol hölgy útnak ered a 

Morteratsch felé, egyedül,  míg a másik két angol ,  akiket a 
hozzátartozóinak sejtettem, a Pizzo di VerJna f212 vette a z  
útját. A hölgy nagy gyakorlatra val ló lép2sekkel h a l a d t  és 
csakhamar eltűnt. 

Sokáig maradtam ezután még a hüttében, A h aj nalban 
látott csodás kép és az utána következö megl epö felfedezés 
m iatt csak al ig-al ig tudtam magamhn térn i és amikJr ez 
végre meg is történt, már messze j árhatott a bájos missz. 
Mll1de�y ,  ez n'2m �atárJz, gondJltam, azért , u tána megy ek. �� aml� ezt I lyen blzony ossá'ggal e lhatároztam, addig hossz!) 
ora k multak e l .  Tusakodtam magamma l :  menl'ek-e ne men-. k ?  

' 
l e , 

Ugyancsak a nyakamba keHett szedne� a lábamat, ha 
azt akartam, hogy még el,érjem, EgY2dül van , senki a hava
sok komor arculat ján kívül nem láthat b '2nnünk2t, _ ez a 
gondolat vi l lanyozott folyton.  Erőt i s  ez a dott ,  amikor e l�  Indultam azon az úton, amelyen a hÖlgy,et eltűnni láttam, 
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rögzítés� módj�, 
a mjz. Az ehhez szükséges fels�erelés� n�k .a .kovet�eZü�'et k'e.ll ta:rtalmazni : különböző kemény� segu lronok: szmes lwnlÜlk, radirgummi, körzőkészlet, tu�, tustoll es ecset, iránytű, lépésmérő, lapos és három� s�og v:ona,Jzók, az illető terüJ,et részletes térképe, vázla,t� tomb es pausz vag·y ű1eáta papiros. A rajztömbök közül a�o'.k !elel nek meg Iegjobban a célnak, melyek lapjai nl1hmeter'es kocka,he8sztással v annak ,ellátva. Az ilyen rajzpapír ig·en me,gkönnyíti a m.unkát. A felsJr8lt tár� gyak bővebb malgyarázatra nem szorulnak, így csak a lépésmérőt ismertetem pár szóval abból kiindulva, 

hog·y ezt egye.:; olvasóim. talán nem ismerik. Ez  a műszer 
ki.ilsőle-g egy zs'ebórá hQZ hasonlít. Lényege az, hogy 'egy 
belsejében elhely-ezett szerkezet segitségévd megolvassa 
a mozgó 'ember lépés:einek számát és az eredményt egy 
mutató segitség'2vel az óraJapon mutatja. Ha tehát l e  
k ,ell lépnünk egy párez,er lépésles tá v<:llsá1got, akkor 
szükségtelen, hogy lépés'einK,et magunk számolj uk a 
lelépés alartt. A műs�ert eg'yszerűen felakaszt j uk zub� 
bonyzsebünk fedőjére, ,elindulunk és célhoz érv,e egysze� 
rűen l eolvassuk róla, hog» hány I'épést tettünk meg. 

V . Láb- és egyéb nyomok rögzíiéséhez szükséges 
felszerelés. A lábnyomok rögzítés,e IefénY'képezés, le� 
mérés, I,eírás, lerajz'Ülás vagH kiöntés á,Jta,1 történhetik 
Itt csak a ,kjöntéshez szükséges anyagokat és eszközöket 
emlitem meg, a többi ,eljárás'Ü'khoz szükség,es eszközöket 
már más he:ly-en meg,említettem. Kifog.ástalan gipsz zárt 
tartályban, stearin, asztalos enyv, a felsoroltakhoz szü,k� 
séges ,edény-ek, bors�eszlámpa a f,elmelegítéshez, szürle 
vagy itatóspapír, borszesz, olaj, benzin, terpenti�, 

,
sel: 

lakk, merevítő pálcikák. A f,elsoroltaik r,endeltetesenek 
részletes ismertetését e:oen elj áráso,k közismert volta 
miaIit mellőzöm. Kényes, k i  nem önthető lábnyomok 
egy üveg vagy oellit (átlátszó hajLékony anyag) és 

Mit beszél jek az útró l ?  Eg�szen egyszerű hegymászó út 
volt, amelyre legfelj ebb az a körülmíny emlékeztet engem 
is ,  hogy a gyors menet következtében csakhamar a lap::lsan ki
fáradtam. De később, amikor higgadtabban még egyszer 
megmásztam a Bern i nát,  beláttam, hDgy a l egrettenetesebb, 
legnyaktöröbb útat tettem meg akkor, még pedig játszi 
könnyedséggel. Csakhamar e ltünt azonban minden fáradságom, 
amikor a messzeségben egyszerre megpi l lantottam egy női 
turistát. Ö az ,  ő az, - á l lapítottam meg lelkendezve, amikor 
távcsövem segitség�vel megál la pitottam, hogy zöld nadrág és 
kék zubbony van rajta. Ö az! Éppen egy veszedelmes ponton 
mászott felfelé. Tisztán láttam , amibr jégcsákánya hegye 
al att a sziklák szikrákat vetettek. 

At kellett még haladn::>m a glecseren. E l öttem nyúj tóz� 
kodott piszkos�zölden és hűs hidegséget öml,esztett maga 
körül a természet csodás szeszélyének egyJk érdekessége: 
a glecser, amely h osszú, széles j égfolyam gyanán�, �e 

,
lassan

lassan halad lefelé medrében, m íg a hegy::>ldal  laba n a l  m2g� 
o lvad és jegesvizű csacsogó hegyipatakocska képében

, 
rohan 

tova , m í'g Raj nává, Inn�né, Arve-vá vagy Addá�va lesz. 
]égpiramisok, j <églapok, és jégtuskók hever.nek a glecseren, 
egymáson nagy össze�visszaságban, mlndenun�e n  

,
patakJk és 

vízerek folydogálnak és az apró, piciny vIzesesek fl
.
nom 

cseppjei  a szivárvány szín2iben j átszanak. A glecseren �tj�tnJ 

komoly életveszedelem nélkül  nem lehet. H ata lmas jcgtom

bők, szeszélyesen össz'e�vissza dobá lt j égkolosszusok, fU
,
rcsa 

türem lés,ek, repedések, láthatatlan gödrök és szakadekak 

teszik j árhatatlanná jeges testél és  még a 
,
gyak?r lott hegy� 

mászó is nagyot fohászkodva kezdi meg az atkelest a glecser 

j égpáncélján.  

De én nem gondoltam semmi veszélyre. E lőttem láttam 

egy viaszceruza s'egítségév'el pontosan átvihetők pausli: 
vagy oleáta papírra. 

Lábnyomo,k ös,s:oehasonlításá:ra a felszerelés a köv·et� 
kellŐ egys:oerű eszközt tartalmazhat ja : egy 26;;< 40 cm. 
méretű, téglaala,kú faráma, melyen milli méter beosztás� 
sal elLátott húwk vanna,k kifeszítve. Ha ezt a keretet a 
nyomra ráhelyezzüik, a méN�tek pontosan leo,lvashatók. 

Vérnyomok felkutatásánál a villamos zsebl ámpa 
tesz ig,en jó szolgálatokat. Meszes falon levő vérnyomok 
rögzítése egy arabmézgávaI bek,ent üveglap segitségével 
történik. Az 'elmondott elj árásokhoz szükséges eszkö� 
zöket a fels:oerdésnek tartalmaznia kell .  

Nem hiányozhat cl felszerelésböl egy olyan készlet 
s,em, amely ,eLégett, megszenesedett papirosok meg� 
őrzésére és olvashatóvá tételére szolgál .  Ehhez tartoz� 
nak: pauszpapír vagy cellit, arabmézga, glicerin, bor� 
szesz, sellak'k, vérlúgsó és pár darab üveglap. Az el� 
járást helyszűke miatt itt nem írhatom le .  

VI. Tárgyak lemirdázásál/Oz szükséges felszerelés. 
A helyszíni s2Jemléknél ig,en 9ya,kran szükség van arra, 
hogy 'eg)Jes részletek J.emintázás segitségével rögzíttesse� 
nek. Es:oközök, fegyv,er,ek nyomainak nagyobb tárgya� 
kon, hullák egyes rés:oeinek, különböző éLettelen tár� 
gyaknak l,emintázása sok esetben kívánatos. Pl. a tettes 
belehampott e9'Y almába, vagy áldozata testébe, -
itt fogainak nyoma mintázható le. Lehet egy hulla arca 
él �elismerhetet].e:nsé9ig széjjelverve, ebben az esetben 
nincs kizárva, hogy fogsorának, vagy pl. nyümorék 
kezének lemintázása a személyazonosság megállapítá� 
sához segédke:oet fog nyujtani. Mintázó anyagui sok 
mindenfélét lehet h asználni, így gipszet, viaszt, szap� 
pant, pecsétviaszt stb. Vannak erre a 

,
célra 

,
külön ke�e� 

,rékek, pl .:  1 00 rész kaucsuk, 20 resz ken, 40 r�sz 
magnezia, 40 rész arany kén (Go1dschwefel) és 40 resz 

néhányszáz m2ternyi távolságban a csodás szépségű angol 
hölgyet, amint erőtelj2s mozdulatokkal kapaszkodva törtet f2l� 
felé a Piz-Palü gerincin. 

Nekivágtam a glecs2rnek és úgy siklottam át rajta, mintha 
csak valami síma korcsJlyapályán vágtam volna keresztü l. 
Ahá, gond:Jltam, a szerelem csodás ereje nzírelt és oltal� 
mazott a jégszakadékok közepette. 

De egyszerre meghűlt bennem a v2r. Sikoltást haJlottam 
és amint az angol hőlgy felé néztem, a következőket láttam : 
az angol leány a lábai a lól elv2sztette a szikla

. 
fokát �s 

csüngve maradt a függőleges sziklafalon . . .  Kezel gorc�os 
szorítással markolták a j égcsákány nyel H s az szerencsere 
egy jó pont::>n akadt meg, ahonnan ki nem csúszhatott. 

A helyzet kétségbeejtő és remznytelen volt. A. leá�y ott 
függőtt e lőttem a sziklafalon, közöttünk p2

.
dig vagy har�lTI� 

száz m2ternyi távolság és hozzá még nem IS rcndes talajon, 
hanem meredek sziklafalon . . .  Ha a hölgy keze csak egy 
pi l lanatra is elernyed vagy e l fárad, kész .a legr�ttcnetese�� 
katasztrófa : a szemeim előtt zuhan le a sztklafa�rol s csupa.] 
véres roncs lesz a mes2be i l lő szépségű leánybo!. 

Belefújtam a turistasípomba és amikor a sziklá�. közötl 

'I en felrikkantó visszhang elfakult és e lhalt, felkwltottam e es 't ' , 
hozzá, hvgy tartsa magát, amig lehet; jövök n:.ár

, 
a

,
segl s�g2l'� . 

És valóban megindultam magam is a nyaktoro
. 
�ton L1fek, 

minden lépéssel közelebb j utva ahhoz a lehetoseghez, 
.
ho�y 

izgatottságomban e ltévesztem a lépést és lez�lhanok, 1111<,lolt 

kiszabadithatnám a leányt borzalmas h21yz2tebol. 

Hihetetlen küzdelmek árán v2gre elérkeztem a lean!jllOz. 

A. kimerülés akkor már erőt vett rajta és a kezei erősen resz� 

kellek a fáradság tól. Köriilkötött2m a kötelcmmel a derekat, 
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kÖszénszurok. Magam részéről a legtökéletesebbnek 
tartom a dr. Poller-féle mintázó anyagokat, ( negativ
anyag a »Negocoll«, positivanyag él »Hominit« és » Cel
l erit« ) .  A negocollal élő és holt ember testének bár
mely része, valamint bármely élettelen tárgy lemintáz
ható. A felszereléshez tartozhat tehát egy ilyen Poller
féle lemintázó készlet, mely 1 2 kg. negativanuagból, 
2-3 doboz pozitivanyagból, továbbá az eljáráshoz 
legszükségesebb edényekböl, ecsetekböl és fémműszerek
ből állhat. Az eljárás ismertetése egy rövid cikk kere
tében nem l ehetséges. 

Nagyobb lapos felületeken látható elváltozások elő
nyösen mintázhatók le papirossal, az úgynevezett 
»Abklatsch« eljárás segítségével . Ehhez szürle papir, 
arabmézga és egy kefe szükséges. A szürlepapirt vízbe 
mártva ráborít juk a lemintázandó felületre, azután azt a 
kefével verjük. Ahol szakad, először újabb vízbemártott 
szürlepapirokat teszünk fel, később ezeket arabmézgá
vai bekent szürlepapirokkal pótolj uk . Midőn a l'emintá
zandó felület már seholse látszik ki, bevárjuk a telj es 
megszáradást, azután a kesz mintát levesszük és tekercs 
alakjában megörízhetjük. 

VI I .  Bi/nie/ek kezc/ésrllez és swliszerL'i csomago!4-
sához szükséges fe/szC/'e/és. Igen értékes bűnjelek meg
semmisülhetnek vagy Irasznavehetetlenné válhatnak a 
nem megfelelő csomagolás ' vagy a megőrzés helytelen 
mó�ja  miatt. Itt is szakértelemre és megfelelő felsze
�elesre van sz�kség. I lyen lehet az alábbi : több üveg 
ugy nevezett . kemcsö gummidugóval kisebb és kényes 
anyagok, mmt pl. : köpet, orrváladék, haj szál, melyhez 
valami szag tapad stb., megőrzésére. Becsiszolt üvea
dugós, szélesszájú, külÖnböző nagyságú üvegek, am�
Iyekbe nedves, nagyobb mennyiségű anyagok csomagol
hatok, pl . : bélsár, hányadék, méhmagzat, hullarészek 
stb. Különböző nagyságú papir- és bádog vagy alumi-

aztán a lábai alatt bevágtam a sziklába a j égcsakányt 
és a hölgy meg volt mentn. 

Ujra a glecser mel lett á llottam . Oda tértünk vissza. És 
ez volt a szerencsém. Mert máshonnét rögtön Inuhantam 
volna. Olyan nagy volt a rémületem és a meg lepetésem ami-
kor a nő arcába tekintettem. 

' 

.. .. 
Ká�rázat játszott v:>lna velem reggel, az Alpeng lühen 

b�vos fenye mel lett, hogy a leányt :>Iyan csodás szépségünek 
lattam? Vagy talán rémületében egyszerüen megvénü lt és 
megcsúnyult ? ! 

. Alighanem egyik se esett m2g, el lenben a hiba bennem 
:�J lett .. 

A
. 
h�jnalpirkadás mesés szépségei vették e l  a látásom 

J�z�sagat �s ott, a te'rmész2t káprázat:>s szépségeitől meg
buvolv�, szep nek láttam a mel lettem á l ló nöt is . . .  Pedig 
oly csunya volt szegé

.
n� : oly csúnya, amilyen csak egy ang:>1 

spmstel"\lehet, aki a tejet már hegymászásra adja . . .  

. . 
Az arca égővörös, a szemei vízszínüek, a kezei és lábai 

ferfLa�a� , a 
.
formái - formátlanok és nini : a haja szinte 

undontoan vorhenyes. És én ezt néztem szépnek? 
Elfojtott dühhel és felháborodással hárítottam e l  ko" s  .. " -. d t '  t '  . zono 

�ra . a a e�. a�tan, a vi lág minden kincséért se nézve az 
arcaba: elkoszontem töle . . .  Fújva, átkozódva, felsülve indul
tam Vissza, át a glecseren . . .  

. 
Akkor jutJttam tudatára egy igazságnak. Az elragadt -

tasunk é.ppen olyan, mi!]t az élet. Dús, gazdag a kínál:t 
tele marekkal. unsz�l mindent, de amikor megnézzük a porté� 
kat, . csupa ocskasagot, hamis sallangot tapintanak moh ' 
ikezemk. 

o 

-Q.-

ni um dobozok, száraz anyagok csomagolásá,ra, pl . : föld,  

l i szt, tüzesetnél égési maradványok stb. Orvosságos üve

gek folyadélwk megőrzésére, pl . : véres víz, vizelet, 

mérgek stb . ,  tölcsérek a folyadékoknak az üvegbe való 

betöltéséhez és pergament papir az edényekn ek lég

mentes lezárásához. Bank}egyragasztó, kartonpapír haj

szálak csomagojására ; igen síma finom l evélboríték és 

selyempapir apró anyagok, p l . : körömalatti piszok, zse

bek portartalma, kis mennyíségű falomladék stb. meg

őrzésére. Csipeszek, ecsetek az apróbb, kényesebb anya

gok megfogására vagy beseprésére, papirvatta a csoma

golásnál való tömítésre, végül különböző vastagságú 

zsinegek, csomagolópapiros, varrókészlet és biztosító 
tük. 

V I I I . Jl1érőeszközök. Tudjuk, hogy a helyszín rög-
zítésénél igen fontos szerepe van a lemérésnek. A mére
teknek pontosaknak kell lenni,  pár cen1:iméteres, sőt 
néha pár milliméteres tévedés veszélyeztetheti a nyo
mozás érdekeit. Ennek megfelelően a felszerelés tar
talmaz : 20-25 méteres mérőszallagat, több mérőlécet 
(ZoJlstock ) .  vízszíntméröt, mérőónt, egy kis helyet fog
laló súlymérleget, egy l iteres mércézett edényt ürmér
téknek, továbbá egy toló mértéket és 'egy míkrométert. 
A tolómérték ti2ledmillíméter pontossággal mér tárgyak 
( �l: r

.
úd ) át�érő!ét? lemezek vastagságát, edények bel

vl
.
lagat e,s melysege

.
t. A mikraméter leme2lek vastagsá

ganak, vekonyabb rudszerű tárgyak átmérőj ének század
milli méter pontossággal való mérésére szolgál .  

. IX.  �:erszámkész/et. A helyszínelő gépkocsinak 
minden el?re nem látható esetre gond olva egy telj es 
szerszamkeszlettel kell ellátva lennie. A. készlet körül
bel�l a �ö�etkező�et tartalmazhat ja : hosszúnyelű ásó, 
I
.
apat: cs.a�any, feJs

.
ze, �alapács, különböző fogák, fa

es . femfuresz, fa- �s fe�fú:ó
. 

( amerikaner ) ,  üvegvágó 
gye�a�t,

. 
I,eme�-

.. 
es drotvago olló, egy j ó  zsebkés 

du�ohuzoval, veso, reszelő, csavarhúzó, feszítőrúd, tol 
vaJ kulcsok, e9'Y csomag vegyes szeg és egy tekercs 
kötődrót. 

Gyakran előfordul, hogy helyszíneléseknél kútakba 
pincékbe, üregekbe, barlangokba le kell ereszkedni

' 

erre a célra szolgál egy 1 5-20 méter hosszú e ro" s
' 

kötél. 

.X .  �ilágít�e�z�özök. Sok esetben a helyszínelő gé.p
kOCSI �ar él sote�s2g beállta után érkezik a hel yszínre, 
v�g

,
y bar nap�al er oda, de a helyszínnek vannak egyes 

sotet, a nap aJltal �e? nem világított részei, pl. p ince, 
stb . . Erre 

.�
z esh��os�g,re

, 
számítva a h elyszínelő gép

kOCSI a kovetkezo 
.
vllagILÍóe?zközöket viheti magával : 

. �gl� ,n a,gy , legalabb 50 negyzetméter terület intenzív 
bevJl�gltasar� a��al�as villany fényszórót állvánnyal, 
golyos csuklo feJ Je l  es hordozható akkumulátorral. Ez a 
szab�dban való �j j eli helyszínelést hivatott l ehetővé 
tenn

,
\ .  A fel�z�rel�shez tartozí k  még egy darab akku

mulatoros kezl
. 

fenyszórólámpa, továbbá több rendes 
vl

.
l lamos �s�blampa, sötét helyiségekben való műkö

desh�z:. Vegul arra számítva, hogy a vil lamos világító
eszkozok felmondhatjá� a szolgálatot, célszerű, ha egy 
carbldlampa" gy�rt�a . es gyufa i s  van a kocsin .  

.XI .. Eg�szsegugYl fe1szere/és . A helyszínelő é 
ko�stt erhetL bal.eset, okozhat balesetet útközben 

g �e 
elofordulhat az IS, hogy helyszínelés k "  b h

' 
sz' l "  ' l  

o z  en a e ly-
.. 
l�e o szeme �2letet i s  érheti valami baj .  Ezekkel az eshe-

tosegekkel szamolva : a gépkocsira egy mentőszekrény 

Rákóczi kuruc seregében ha ' 1  t nevezett vontcsövű rövid puska
szna a ?lS rOl t . a »stuc«-nak 

s�ázadnak 10 embere fel volt s�er:�e �e m�nden gy�l?g 
nosen el lenséges tiszt�k lelövésére af ka els kl

t
�e
k
Pezve. Kulo-

maz a ezeket, 
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van f,elsZ!er,elv,e. Céls2Jerű ,ezenkívül, ha a kocsin egy 
zsebg'yógys2Jertár is van. 

XII. Irodai felszerelés, nyomtatványok, könyveh. 
A helyrszinelés írásbeli' munkával is jár, ezért a hely� 
színelő ,gépkocsik egy telj,es irodai ber,endezést is visz� 
nek mag.ukkal, beIeértv,e egy hordozható írógépet is. 
E2Jenkivi11 el ·�el1 látva lenni a kocsinak a szükséges 
nyomtatványokkal, utasításokkal, büntetőtörvényekkel, 
egy naptárral és egy érvényes menetr,enddel is. 

XIII. Híradó felszerelés. Modern helyszínelő gép� 
kocsik egy kis Tádió f.elvevö készülékkel, egy vezeté� 
kes távbes2Jélő készülékke1 (utóbbival az állami v'eze� 
ték,ekbe bárhol bekapcsolhat). továbbá eQlY kerékpárral 
is ,el vannak látva. A f,elsorolt eszközök r,endeltetése és 
előny,ei, azt his2Jem, nem �gJény.elnek közelebbi megvilá� 
gítást. 

XIV. Egyéb felszerelés. A helyszínelö gépkocsi nem 
minden ,esetben f.ogja a hely,színt telj·es,en megközelít� 
hetni. Gyakran eLő foOQI fordulni, hogy pl. hegy.ek közt, 
erdőségekben f'ekvő helyszínek na·gy távolságnkra lesz� 
nek attól a ponttól, ameddtg a kocsi el tudatt jutni. 
A helyszínelés sok kényes munkával jár, mint írás, raj� 
wlás, mintázáJS, csomagolás, mely.ekJet az időjárási viszo� 
nyok ,eQlY szabadban fekvő helyszinnél nagy mértékben 
ilIkadálljozhatnak. Ezért célszerű, ha a kocsi' egry úgy� 

neve2Jett vadászsátrat visz magával, me1ll összes tarto� 
zékaival ,együtt egy, asztallá átalakítható bőröndbe van 
csomagolva. Két�három darab vadász szék 'egészíti még 
kIem a fe1s2Jef'elést. Az eddig felsoroltakJon kívül a 
kocsiIlJ több bilincsnek, egy jól járó órának és egy 
tűzoltó készüléknek is kell lenni. 

Az L-XIV �i,g felsorolt egész f.elszerelés rendel� 
tetés szerint csoportosítva, a 1,egkisebb helyfoglalás 
wvetelményének S2Jem előtt tartása mellett több bőröndbe 
van csomagolva, A bőröndök vagy a gépkocsi málha� 
tartóján, vagy az ülések alatt, vagy mindkét helyen 
nyernek elhelyezést. Az egyes bőröndök belülről a fel� 
s2JereLés·ek befogadására, a közismert utazókészletek 
mintájára, betétekkJeI vannak berendezve. 

Vannak olyan fels2ierelési tárgyak, melyek több 
célt sZ!olgálnak, az ilyenekJet ,ennek megf.ele1öen több 
he!.y.en említettem meg, (pl. arabmézga, szesz, stb.), 
termés2etes, hogy emk a felszerelésben csak egyszer 
s2Jerepelnek. 

Azt hiszem, kézenf.ekvő, hogy az a helyszínelés, 
meIyet ilyen modern és tökéletes technikai felszerelés 
�génybevéte1e mel1ett foganart:osítanak, reményt nyujt a 
sikerre, de csak akkor, ha a f.els2erelést kezelő hcly
színeJ,ő személyz,et elméleti és gyakorlati fe1készültscgc 
1egalább is megüti fl fdsz-erelés minőségének mérvét. 
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Tájékozódás a terepen. 
Irla : HAZAI IMRE százados. 

A. csendőr szo lgálati idején2k túlnyomó részét a t.erepell 
tő lli, amely igy ténykedésének ál landó környezetét kép2zi. 

Az őrskőrletnek beható és részletekre kiterjedő terepisme� 
rete az eredményes portyázás elengedhetetlen feltétele ; ennek 
megszerzése tisztán idő és figyelem kérdése. Egyeseknél a 
bejárt terület emlékezetbevésése rővidebb, másoknál hosz� 

Ha a felsorolt módok valamelyikével a v i l�gtáJ��at m�g

á l lapitottuk, következik a térképn�k �agybant betajékozasa. 

E bb ' I  á l l  hogy a térképet VlzszlOtesen tartva, vagy a 
z a o , . 

É '  ' I  t a 
földre letéve addig forgatjuk, míg a térkep �1 sze e p:ln os TI 

' arra nem esik, amerre a terepen É. van. ( Támpontul ehhez 

szabb időt igénye\. 
, , �  Számtalan esetet tudnánk felsorolni , amikor még általá

nosságban ismert terepen is a gyors tájékozódásra igen nagy 
szükség van. Vonatkozik ez természetesen fokozott mérték
ben arra az esetre, mikor ismeretlen terepen ke l l  tájékozód
nunk. Pusztán a terepismeret még nem jelenti a teljes tájé� 
l{Qzódó képességet, mivel ehhez még szükség van a távolsá� 
gok megbizható becslésére és a térkép ügyes olvasására is. 

/ 

A tájékozódásra például a következő esetekben lehet 
szükség : 

a) a járőr ismereUen vidéken teljesít szolgálatot és az 
erős hófúvásban eltéved ; a j árőrvezető meg akarj a á llapí� 
taní a j árőr ál láspontját ; 

b) a j árőr éjjel elért egy ismert pontot (útkeresztezés) .  
ahonnan e l  akar jutni egy n2m ismert erdős hegyháton át a 
tulsó völgyben fekvő ponthoz ( vizi malom) .  A járőr meg 
akarja ál lapítani az odavezető irányt ; 

c) a j árőr bűntettesek ü ldözése közben e lé�te az ország� 
határt képezö , folyót, m2lyet azok átléptek, majd kb. 3-lj. km. 
után eltüntek egy erdöben. A jelentéshez szükség van a tette� 
sek á ltal idegen területen bejátt terep rész fekvésének pontos 
megjelölésére. 

d) a j árőr ismert vidéken portyázik s meg akarja á llapí
tani a térképen, hogy pontosan hol van. 

;1 tájékozódás történheti k :  a) látás útján, b) tudakozó
d�s segélyével, c) térkép f2lhasználásáva\. 

-
..t. T .... .... 

.... 

, \ , 

l' -".-: 
I \ 

'" 

l .  ábra, 

meg k.e l l  említenünk, hogy a térképeken az összes helység� 
11  

nevek Nyugat-Kelet irányúak. )  A. pontos betájékozáshoz ply 
tereppontokat keresünk, melyek a térképen könnyen feltala l� 

I hatók és a terepen annyira je l legzetesen helyezkednek I e l ,  
I hogy awk megtalálásánál tévedés nem fordulhat e lö. ( I lyenek 
lehetnek : útkeresztezés, vasúti vonal, hegykúp, h í d  stb . )  pI!} 
ter,eppontokat, melyek i dők folyamán változnak, vagy e l  is 

t tűnhetnek a terepen - pL taliga út - kerülni kel l .  
Síkságon, erdős ter,epen, vagyis általában ott, ahol alkal� 

mas tereppont nehezen ta lálható, vagy esetleg teljesen hiány� 
zik, oly helyet keressünk a tájékozódásra, mely a körnY,ező 
terepböl ki eme lkiedik. A betájékozáshoz szüks'éges tereppont 

I 
Minden segédeszköz nélkül (térkép, delejtű ) ,  tisztán látás 'l 

útján a tájékozódás csak az esetben képzelhető e l ,  ha a tere� I �, pet részleteiben ismerjük és a látási , megvilágítási viszonyok � 
I{edvezőek. .;, 

A tudakozódás rendszerint gyors eredményre vezet, de � . 
magában rejti azt a veszélyt , hogy a felvilágosítást adó meg�

"! 
téveszti a csendőrt. Ennek elejét vehetjük, ha öregekhez, 'i$!! 
nőkhöz, gyermekiekhez fordulunk felvilágosításért, akik már 31 
ösztönösen is helyes választ adnak a kérdésre. 

Nyomozásnál, vagy harctéri szolgálatban a táj,ékozódás� ' 
nak ez a módja mindenesetre kel lö óvatosság ot kíván, a kér� 
dést tehát mindLg úgy kell feltenni, hogy a kérdezett az 1 
ügyesen mel lékkiérdések köú kevert tulaj donképeni főkérdés 
fontosságát ne vegye észr,e. 

Tájékozódásnál elsö teendőnk a világtájak megállapí
tása, ami többféle módon tőrténhetik : 

a) A delejtü használata mindenki elött ismeretes ; ez a 
leggyorsabb és legbiztosabb tájékozódási mód, 

b) A nap állása után olyképen állapitjuk meg a világ
. tájakat, hogy e lővesszük a zsebórát és a kis mutatóval pon
tosan a nap irányába fordulunk. A kis mutató és a XII-es 
számjegy á lta l bezárt szöget felező egyenes mutatja az 

, Eszak�Dél irányt ( 1 . ábra ) .  
c) A sarkcsillag és a göncöl csillagzat segélyév,el: Ha  

." '. 

. : á{fó S pont 

b. 

.' 

a . 
2. á.bra, 

. szembefordulunk a sarkcsi l laggal, akkor pontosan Eszak felé 
nézünk (a sarkcsi l lagot a leggyorsabban úgyi .  ta lá l juk meg, 
hogy megkeressük a nagy göncöl csi l lagzatot s annak két 
hátsó csi l laga alatt bezárt távolságot kb. ötször a meghosz� 
szabbított egyenes vonalban lemérjük) .  

megválasztásánál minden kétséget kizáróan meg ke l l  ál lapí� . ta�unk, hogy az tényJeg azonos-e azzal, melyet a térképen mar megtaláltunk. Ennél a műveletnél fe ltétlenül szükség van a részletes összehasonl ítás�a a térkép adatai és a terepen látottak k "  "tt 

d) Erdöben, sziklás területen a fák törzse és á sziklák 
o ldala a déli o ldalon á ltalában sima, mig az északi o ldalon 
erősen mohos. ozo . • 
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I
.?y Például ... ha a választott tereppont egy híd. akkor sze�u�yre vesszuk annak környékét. Látjuk, hogy a patak a hidtol keletre kb. 3000 m-rc éles szög alatt északnak ford�l, Itt ke�d�dik egy erdö, melynek szegélye nyugat-keleti Iranyb�n hu�odlk. �a az í tt felsorolt módon a terep mind eme reszleteJt a terképen is felismertük akkor a t' d' k '  . , eve es l van zarva. Következö teendönk a térkép pontos betájékozása. (2. ábra . )  

. . A.  példába� t.�rg�alt esetben nagyon megkönnyíti a tájékozodast az a korulmeny ,  hogy álláspontunkon keresztül halad a szőlő sarkát és a hídat összekötő képzelt egyenes. �.ost egy . ceruzát a vízszintesen elhelyezett térképlapra fektetunk olykepen, hogy az álláspontunkról a híd felé mutasson (2 b. ábra ) .  Ezután a térképet az el nem mozdított 
ceruzával együtt addig fordítjuk, míg a ceruza hegye a tere
pen levő hídra n2m mutat. Ebben az esetben az álláspontunk, 
a térképen és a terepen levő híd egy egyenesbe esnek. 

Az előbb vázolt eljárásra minden tájékozódásnál szük
ség van, a lényeg és a végrehajtás mindig ugyanaz, csupán 
a terep változik. A tájékozódással kapcsolatban 4 gyakorlati 
esetet soroltunk föl, vegyük ezeket egyenként: 

A)-hoz: Első dolgunk legyen eltenni a térk,épet, mivel az 
ezen való keresgélés csak fölösleges időveszteséget jelent. 
Elsősorban afölött döntünk, hogy kérdezősködés segítségével 
állapítsuk-e meg álláspontunkat, vagy külső segítség nélkül. 
Az első esetben gyorsan en!dményre j utunk, mert el2g, ha 
egy folyó, helység stb. nevét megtudjuk. Ha azonban a kér
dezősködést kerülni akarjuk, vagy pedig arra nem nyi lik 
lehetőségünk, akkor az előttünk elterülő tájat vesszük szem
ügyre s azon igyekszünk jellegzetes részeket találni ( erdő. 
műút, vasút stb . ) .  Ennek az alapján adott esetben megálla
píthatjuk a terep j ellegét, azon belül a szembeötlő terep
pontokat s utóbbiaknak a távolsági adatait. 

Ezeknek a megfigyeléseknek a rögzitése után elővesszük 
a térképet s most a terepen látottakat megkeressük azon. 
Ha ez megtörtént, a világtájak megállapítása, a térkép be
tájékozása és az állásponl meghatározása az elöbb elmon
dottak alapján történik. 

B)-hez. Teljesen borult, csillagtalan időben a delejtűt 
nélkülöző járőr ilyen helyzetben kénytelen rábízni magát az 
ösztönszerű táj�kozódásra, amí mindig bizonytalan és a végre
hajtásnál tetemes időveszteséget jelent. 

Akár a delejtű, akár pedíg a sarkcsillag segélyével a 
j árőrvelJető meghatározza :  merre fekszik Észak s ennek 
alapján a térképet betájékozza, majd a térképen az állás
pontról egyenest húz ahhoz a ponthoz, ahová jutni akar. 
H a  most az egyenes meghosszabbításába f02ktetjük a ceru
zát, ez mutatj a a betartandó irányt. A térképet ebben a hely
zetben tartani, vagy útközben többször betájékozni nem 
lehet, ezért pontosan meg kell jelölni a betartandó irányt. 
Ennek az ellenőrzése kétféle módon történik. Ha van a jár
örvezetőnek delej tűj e, akkor azt időnkint előveszi, bejátssza 
annak mutatóját északra (3. ábra ) s megállapítja , merre van 
K-É-K s ebben az irányban tovább folytatja az útját. 

Amennyiben ennél az ellenőrzésnél pontosan jár el és il 

betartandó irány hossza csak t-2 km., a szándékolt pont 
környékén 200-300 m. körzetben fogja a járőr a menetcélt 
elérni. 

H a  a csendörnek nincs delejtűje, iránymutatónak a sark
csillagot használja olyképpen, hogy az ismert pontról való 
indulás előtt egyik karját teljesen kinyújtja ,  beirányozza a 
menetirányba, másik karját pedig a sarkcsillag ra (3. áb.ra ) .  
Ez által két karjával egy szöget zár be, melynek nagysagát 
megjegyzi magának. Ha most menetközben a járőr ellen
őrizni akarja, hogy betart j a-e a helyes útvo.na

.
lat, .. 

ne� k�ll 
mást tenni , mint az előbbi pár pillanatot Igenylo eljárast 
megismételni. 

Nagyban megkönnyiti ilyen esetben a tájékozódást, ha a betartan.dó jr.�ny mentén a terepidomokat ( völgy, gerinc stb . ) .  emlekezetunkbe véssük , Menetközben ezeknek a felIsmerés.e a �e:��en mindig értékes tlimpontul szolgál. ( Például az erdo szeletol kb. 500 méterre a terep emelkedik, azután 

/' 
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3 . . ábra 

egy gerinc jön, majd innzn kb. 600 m. után egy völgybe 
érünk.) 

C J-hez. Ebben az esetben a térképet először nagyban, 
azután pontosan betájékozzuk. Ezután szemügyre véve a 
terepet, megkeressük azon a jellegzetes részeket. A terepen 
látott részletek távolságát összeegyeztetve a térkép adatai
val, pontosan megállapíthatjuk az egyes pontok helyzetét a 
ífrképen is. 

Ebben az esetben is úgy választ juk meg álláspontunkat, 
hogy az azt és a kérdéses pontot összekötő egyenes egy, 
a terepen könnyen felismerhető terepponton (pl. híd) men
jen keresztül. 

D J-hez. A térkép betájékozása után oly tereptárgy akat 

. 
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4 dbr. 
keresünk, melyek álláspontunkhoz viszonyítva, egy egyen2sbc 
esnek (4. ábra ) .  

Az igy megtalál t pontokat a térképen fzlkeressük és az 
irányvonalakat álláspontunk felé meghosszabbít juk. Igy lillás
pontunkat a terepen közelebbröl ls meghatároztuk. 



tU8 CSEN DORSÉGl LAPOK 1929 december 1 0. 

Levente. 
Irla : Dr. BEÉR GYULA belügyminiszIeri s. titkár. 

A történeti Magyarországnak volt  egy szá llóigéje : �Ex tra 
H ungariam non est vita !« Magyarország:>n kí

.
�ül  n i�

.
cs elet . : . 

öseinknek ebböl a szállóígéjéből az a bl1szke ontudal es 
megelégedettség csendült ki ,  hogy ezt  a földet, aho�á

. 
Arpád 

apánk bevez:2tte őket, a világ semmiL�le más orszagavai el 
nem cserélnék. 

Vajjon elmondhatjuk-e ezt mi is, mai magyarok ? Vaj !on 

nem kell-:2 inkább azt kiá ltanunk a világnak mInd a n2g�1 

Ulja felé, hogy : Intra Hungariam non est vita, - Magyar

országon belül - n mni Mag)'arorsuígoll, a (riallolli �!lf!I'!".
orúáaoll behU! - nincs élet, mert a mai magyar 2 1et egy . <-
cso'nka test szánalmas vergődése csupán!  

Ebben a csonka testben azonban ép m2g a lélek ! A lé lek 

még él benne, élni akar, - és ép testben akar élni ! 
.. . 

A magyar léleknek ez az élniakarása késztette a torveny
hozást pár évvel eZ:2lőtt arra, hogy életr

.
2 

. 
hivja � .

. 
I�

.
vente

intézményt, hogy e lőkész í tse a magyar ifj l1sagot a Java nagy 
feladataira, azokra a feladatokra, amelyek a jövő Magyar
országban, az ujra Nagymagyarországban várnak reá. 

A leventeintézn1énynek tehát az a célja, hogy ép (,"5(/)("11 
t'p /e/kef Ilel'cljell. Ennek a célnak az érdek�ben ápO �ja a 
leventeintézmény a test kultuszát és ennek a celnak az erde
kében oktat fegyelemre, istenfélelemr'2 és hazaszeretetre. 

Mint minden új intézménynek, a leventeintézménynek is 
meg kellett küzdeni{! a kezdet nehézsi?geivel s mint �i�den 
magyar intézménynek, meg kel lett küzdenie a magyar kazany:. 
nyel. Ma már azonban , - azt hisszük - túl van az elso 
gyermekbetegségeken, ma már a saját lábán á l l  és halad előre 
mindig erőteljesebben, mindig biztosabban kitüzött nagy célja 
felé. Ez a cél pedig - mint mondtam - nem más, mint 
hogy az ép testü, eg2szséges magyar ifjúságból kialakí tsa, 
kiformálja a fegyelmezett lelkű, istenfélő és hazáját szerető, 
hazáj áért é ln i ,  dolgozni ,  küzdeni, ha kel l ,  meghalni is tudó 
magyar ifj úságot ! 

A leventeintézmény szent Igéret! Igérete egy szebb, bol
dogabb jővendőnek, igérete annak, hogy elesettségünkből 
talpra fogunk ál ln i  és szétvet jük a pr:Jkresztusi ágyat, 
amelybe e llenségeink tizenegy évvel ezelőtt - kihasználva 
pi llanatnyi áju ltságunkat - beleszorítottak bennünket. 

Minden igéret a remény egy sugarát gyújtja meg a 
szívünkben, mert minden igéret reményt támaszt bennünk 
aziránt, hogy valamihez, amire szükségünk van, vagy amin! 
vágyunk, előbb-utóbb hozzá fogunk jutni. A leventeintézmény 
az az igéret, amely remé lni engedi, hogy lesz újra Nagy
magyarország, - hogy mindawk a magyarok, akik ma itt a 
Duna völgyében, egymástól széjjelszakítva, öt különböző ál lam 
fennhatósága alatt kénytelenek é lni ,  egyesülni fognak egyszer 
megint Szent István koronája a latt. 

Van-e szentebb nemzeti kötelességünk, mint ifjúságunkat 
ebben a szel lemben nevelni ? !  Van-e ennél fontosabb ma, 
amikor Tompa Mihálynak az elnyomatás korában írt és al ig 
egy félszázad múlva ismét szomorú aktualitásra emelkedett 
sorai a valóság kegyetlenségével vágnak megint a lelkünkbe : 

A sebzett vad a rengetegben kínjának hangot ad, 
Magát az elnyomott magyarnak még kisírni se szabad . . .  

Ebben a szégyenteljes, lealázó helyzetben a csonka 
országtesten a leventék szimbolizálják az összeszorított ajkat, 
az elnyomott sóhajt, az e lfojtott könnyeket, az ökölbeszorí tott 
kezet, a tőretlen nemzetlélekben pedig ők a dac, a »csak
azértis !«. A leventék hirdetik ma nekünk az örök igazságot, 
amelyet Krisztus Urunk itt e földön az életével példázott, 
hogy a testet megölhetik, de· a lelket nem lehet sírba tenni .  

A borúra mindig megjön a derű s a természet rendje, 
hogy éjszaka után megvirradjon. 

Ma még tart ez  a magyar éjszaka ! Talán így is kel l  

ennek lennie . . .  .. M h . 
Egyik nagy költőnk mondja,  h:>gy

. �ne�u�k ? acs 

kel l !« Kel l ,  hogy az Isten ostora n2ha veglgvagJ:>n rajtunk, 

hogy ujra egymásra lalál junk, mi �
.
zéthú

.
z� , párto� magyarok . . .  

Most is i lyen Mohács utám idoket  elunk, amikor el�u l l O l t  

a nemzet színe-virága és  e lveszett a haza fö ldj ének k2th�r

mad része. H isszük, rem21jiik, h ogy ez a második M:Jhüc� 

utáni korszak nem tarthat  százötven esztendeig. . 
I-lisszük, mert »ifjú szivekb2n é lünk!« - a levente SZI

vekbe n !  A leventékben bízva, bennük reménykedve, őket lálva, 

érezve hisszük és reméljük, hogy a magyar igazság a trianoni 

sírból leventezászlók szárnyán fog felszál lani  a Kárpá l Jk 
csúcsaira . . .  

Ettől a reménységtől élesztve, eltől a h ittöl m2gtöltve 
nézzük, szeressük, istápoljuk a 12venteint2zményt és akkor 
- szentül meg 1·2helünk győződve r6la ! - el fog j önni  
majd megint az az idö,  amikor újra büszkén m ondhatj u k :  
_Extra Hungariam non est vita !« 

Az italmérési helyiségek 
rendészete és a csendörségi 

szolgálat. 
Iri a : Dr. TÜREI-OS V Á TH ISTVÁN rendőriogalmazó. 

(BeJejezö közlemeny). 
H iszen az egesz kírdésben csak az vitás, hogy miként 

kell értelmezni a fogyasztóközönsegtől e lkülöníthető lnlylség 
színpadszerű berendezés2t? Tudjuk azt nagyon jó l ,  h:Jgy az 
italmérő helyiség nem színház. Ez nem á l landó e lőadás:Jk 
tartására van h ivatva, így az itt esetl2gesen alkalmazható 
színpad sem leh2t színházszerű. A rendelk2Zés i t t  nem kíván 
színpadot, csupán színpadszerií berendez2st . Vagyis legyen 
egy emelvény, vagy dobogó, két-három szabad kijárati  aj tó ; 
legyen biztositva a hal lgató közönség kény2lmes és veszély
teien elhelyezése. Értem az utóbbi körüln1 2ny al att azt. 
hogy nem lehet az italmérés; helyiségnek így elkülönített 
termében az ülőhelyeket úgy elhelyezni ,  hogy a mozgási sza
badság gátoltassék. 

E kérdéssel kapcsolatban meg kel l  emlékeznem a rög
tönzött táncokról is. A pénz elértéktelenedése ídején az 
emberi könnyelműség nem ismert határt. Ezidőtájt jött szo
kásba, hogy italmérési helyiségekben, szál lodák, éttermek 
helyiségeiben táncra perdültek a nappali  órákban is. Ez a 
szokatlan helyzet  - különösen, mert a táncok erkölcsi szem
pontból kifogásolhatók voltak - kivá ltotta a közvélemény 
aggodalm át és ezért a belügyminiszter az 1926. évi 206.000. 
számú rendeletében ( L. a Belügyi Közlöny 1927. évi évf. 257. 
lapján)  kimondotta, h ogy i lyen rögtönzött táncot csakis a 
j elentősebb idegenforgaimat lebonyol í tó szá l lodákban lehet 
engedélyezni, de itt is csak azesetben, ha a tánc cél ja ira 
rendészeti és tűzrendészeti szempontból kifogás a lá  nem es6 
helyiség áll rendelkezésre. 

Az i lyen rögtönzött táncokon csakis 18 életéven felü l i  
egyének vehetnek részt. A tánc délután 5 órától este fél 8-ig 
és fél 9-től éjféli 12  óráig tarthat. A táncok rendöri e l len
őrzés a latt á l lanak. A felügyeleti ,  i l letőleg e l lenőrz.ési swl
gálatot teljesítő hatósági kőzeg szolgálatának e l látása a latt 
külőnösen ügyeljen arra, hogy az i lyen tánc alkalmával 
egyúttal táncoktatás nem végezhető. A rögtönzött tán()okon 
a jóízlésbe ütköző táncoknak, valamint a táncoknak a köz
erkölcsiség és a jóízlés követelményeinek meg nem felelő 
módon való táncolása t ilos. 

Aki engedély nélkül rögtönzött táncot rendez, vagy i lyen 
tánc megtartását engedély nélkül megtűri ,  kihágást követ e l  

• 
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és elzárás büntetéssel büntethető. Eljárásra a kőzigazgatási 
ha tóság az i lletékes. 

A belügyminiszter évről-évre ál lapítja meg azokat a 
város0kat és e városokban azt a szám0t, ahány helyen i lyen 
rőgtönzőtt táncot lehet engedé lyezni . 

Az italmérési helyiségek igazgatási rendszeréhez tartozik 
a bor elöáll ításá nak, kezelésének és forgalmának a szabályo
zásáró l  alkotott 19211, évi IX .  t.-C. és e tőrvény módosításáról 
kiadott 1929. évi X. t.-c. alapján az italmérő helyiségekben 
e l lenőrzés tárgyát kepező kisebb m u lasztások megfigyelése. 
A borhamisítás és a hamisitatl bor forgalombahozatalát a 
kőzegészségügyi vonatkozásokban teszem részletesebben szóvá. 

Az 1929. évi X.  t.-c. 9. §-a értelmében mindazok, akik 
szeszesitalok kismértékb:m való forgalombahozatalával foglal
koznak ( kereskedők, vendéglősők, korcsmárosok, kimérők stb. ) ,  
kőtelesek a pincéjükben, raktárukban vagy kimérő helyisé;
gükben lévő italukat tartályukon - hordón, általában o l�an 
edényen, amelybő l a bort a kőzvetlen fogyasztás célját szol
gáló edénybe kimérik -, minőségüket vagy fajtájukat fel
tüntető megjelőléssel el látn i .  

E megjelő lési kötelezettség kiterjed azokra a z  italméré
sekre is, amelyek üzleti hely iséggel nem rendelkeznek, hanem 
csak alkalmi ( vásári,  búcsúi ) árúsitásra vannak feljogosítva. 

Beteg vagy hibás bort, kifejezetten beteg, vagy romlott 
bor megjelőléssel kel l ellátni.  (L .  az 19211. évi IX. t.-c. 
16. §-á t . )  

Ez a megjelőlési kőtelezettség vonatkozik a termelőre 
is, amennyiben borait pi ncéjéből, vagy raktáróból kicsinyben 
forgalomba hozza. 

Gyóg!)borokat, gyógyborkü lönlegességeket csakis 9!jógy-

szertárakban és gyógyárúnagykereskedésekben szabad árÍl
sítani. (L. az 19211. évi IX. t.-c. 35. §-�.) 

E kihágások miatt pénzbüntetés kiszabásának van helye. 
Az eljárásra a közigazgatási hatóság i l letékes. 

A bortőrvénnyel szorosan kapcsolatos a konyakra vonat
kozó rendelkezések ismertetése. 

Az 1926. évi 32.21111, F. M. számű rendelet értelmében 
(L. a Belügyi Közlöny 1926. évi évf. 533. lapján )  borpárlat 
az a szeszes folyadék, amely kizárólag természetes bornak 
lepárolása útján készül bizonyos ízesítő anyagok hozzáadá
sával. Ez az ital a rendelet életbelépte elött .cognac« néven 
voll forgalomban. 

Kötelezően kimondta az említett országos érvényű ren
delet, hogy a forgalombahozott borpárlat, mint szeszesital, 
palackján a készitő nevét és telepének a helyét szembetűnően 
fel kell  tüntetni. Borpárlatot az említett rendelet érvénybe
lépte óta (1926. évi július hó 1.) a francia >cognac« 
elnevezéssel nem szabad forgalomba hozni .  Csakis magyar 
konyak jelzéssel.  

Az 1926. évi 32.2l1ll. F. M. sz. rendelet 5. §-ának az 
a ren delkezése, hogy a forgalomba hozott borpárlat palack
ján a készitő nevét és telepének helyét szembetünően fel 
l{el l  tüntetni, a gyakorlatban számtalan félreértésre adott 
alkalmat. Vitássá vált ugyanis az a tény, hogy i lyen esetben 
a forgalombahozatal alatt mit  kell érteni? Érvényben van-C'. 
helyesebben kötelező-e a rendelkcz2s akkor is, ha a g!)ártás 
helyéről ( gyárteleprő l )  zárt palackokban forgalombahozott 
borpárlatról van szó, tovabbá akkor is, ha az i talmérő a 
borpórlatot, konyakot az italmérö helyi I'gében, kismérlék-
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ben való kimérés útj án, a fogyasztóknak poharankint kimérve 

hozza forgalomba. 
Az e !kérdésben előál lott biz::lnytalanságot meg szüntette az 

1928. évi 75.903. F.  M. számu rendelet, amely egy konkrét 

ügyben hozott elvi jelentőségii döntéssel kimondotta, hogy 

csakis a zárt palackokban szeszesitalként forgalomba kerülő 

borpárlat palackjain kel l  a készítő nevét és telepének helyét 

szembetűnően feltüntetni, el lenben a kismértékben való kimérés, 

poharazás céljaira szolgáló palacknak a fenti módon való 

kötelezö megjelölése elrendelve nincs. Rendelkezett az említelt 

magyarázó rendelet arról is, hogy a konyak poharazás f::>r

máj ában való kimérés esetében mi lyen kötel2Zettség terheli az 

italméröt. A konyaknál ugyanaz a helyzet, mint á ltglában az 

égett szeszes italoknal. Meg kel l  j elölni fe l irattal a palack 

tartaimát. Fel kel l  tüntetni egy, a palackra ragasztott, erö

sített cédulan, hogy a palack konyakot tartalmaz. Ha ez a 
megjelölés az italmúö helyisig söntésében, a közntlen fo
gyasztás céljait szolgáló konyakos üvegen rajta van, akkor 
mulasztás az italméröt e kérdésben n2m terhel i .  

A konyakrendelet ti la lmazott szakaszainak a megsz�gése 
kihágás, amely súlyos pénzbüntetéssel büntetendö. Az elj árás 
a közigazgatási hatóság hatáskörébe t3rtozik. 

Meg kell említenem m2g azt, hogy ezek a rendelkezések 
a konyakra vonatkozólag nemcs3k a k,:>rlát lan italm2rések -
vendéglö, kávéház, korcsma stb.-, de a llorlátolt italm2ré
sekre is vonatkoznak, Be kell tehát tartani ezeket a rendel
kezéseket minden olyan üzletben is - fűszerüzlet, szöv'2tkezet i  
árúház - ahol borpárlatot ( konyakot) akár p�harankint 
helyben való elfogyasztásra, akár dugaszolt ,  zárt palackban 
továbbeladásra hoznak f(lrgalomba. 

Az ipari munka vasárnapi és Szent István-napi szünetel é
$éröl alkotott 1921 . évi 94,537, K. M. r .  6, §-a elrendeli ,  
hogy a gyógyszertáraktól eltekintn - áhJI a gyógycélokra 
rendelt égetett szesz-2sitalok az ez üzlet'ek nyitvatartási i deje 
alatt szabadon árúsithatók - más üzletekben égetett SZ'2-
szesitalokat, pál inkaféléket, külön l eges égetett ( finomított) 
szeszesitalokat - rum, konyak, Iikört is id úrtve - S2.l11 tisz
tán, sem keverve más ital:Jkkal nem szabad árúsítani, vagy 
forgalombahozni. 

Kivételként megengedi a rendelet,  llogy vendéglőlIben, 
.('&'\Ieházakban, kávémérésekben és cukrászdákban teához rumot 
a szokásos mértikben ez i dőb211 is ki 12het szolgáItatni. 

Ez a korlátozó rendelkezés vonatkozik aZ'Jkra az üzle
tekre is, ahol ( fűszer, csemegeüzletek) korlátolt  kimérés van.  
I tt sem szabad a munkaszüneti napok:Jn égetett szeszesital t 
kiszolgáltatni. Ez az ind:Jka a kizárólagos pál inkamérések 
vasárnapi te l jes zárvatartásának. 

E tilalom megszegése kihágás. Pénzbüntetéssel bünt2thető. 
Az eljárás a kőzigazgatási hatóság hatáskőréb2 tartozik. 

A múltban több a lkalommal vita tárgyát képezte, hogy 
a vasárnapi munkaszünet és ezzel kapcsolabsan az égetett 
szeszesítalok kisz:Jlgáltatásának a ti lalma lulaj d:Jnk2ppen 
mikor veszi kezd etét és meddig tart. 

A legtöbb helyen és esetben ösztönszerűen úgy értel
mezték a j ogszabály rendelkezését, h:lgy a munkaszliMt 
vasárnap reggelre virradó éjféli  12 órától hétfön reggelre 
virradóra éjféli  12 óráig tart. Ez a felfogás téves. 

Az ipari  munka vasárnapi szüneteléséről rendelkező 1981 . 
évi X I I I .  t .-C. 2. §-a szerint az ipari munka szünetel2se leg
később vasárnap reggeli 6 órakor kezdődik és a megkezdés
től számított 24 órán át tart. Vagyis a munkaszüneti napot 
követő munkanap regge l i  6 óráj áig.  Reggeli 6 órán túl 
nem tarthat. 

A kereskedelemügyi m:nisztu az e téren €szle lhető bizony
talanság eloszlatása végett az 1925. évi 84.93�. számú rende
letében elvi j elentőséggel kimondta, hogy az égetett sz\?szes
italok kiszolgáltatásának kor lá tozásánál a záróidőpont a mun-

kaszüneti napot kővető munkanap reggeli 6 órája.  Vagyis az 

égetett sZ2szesi talok kiszolgáltatása vasárnap reggel i  6 �r�t� 1 

hétfőn reggeli 6 óráig, Szent István-napján reggelt 6 oratol 

a kővetkező nap reggeli 6 óráj áig - a tőrvény á ltal e lrende J l  

2l! órai i dőtartamon át - van e l ti ltva. Ez  alól  egyedül i  k i

vétel italmérésekben a szokás:Js tearum kiszolgáltatása. 

Rá kel l mutatnom arra is ,  hogy az égetett szeszes

italok árúsí tásának, fJrgalombahozatalának ez a korlátozása 

vonatkozik az országos vásárokon árúsító alkalmi árúsokra i s. 

Ott sem lehet vasárnap reggel i  6 órától kezdve hétfőn reg

gel i  6 óráig semmiféle égetett szeszesitalt árúsítani vagy 

forgalombahozni .  ( L . az 192 1 .  évi 94.537. K. M. r. 9. §-át és az 

1926. évi 67.561 . K .  M. számú rendelete!. )  
A csendőrségnek külőnösen országos vásár:Jkon éber 

figyelemmel ke l l  l<isérni ezeket a rendelkezéseket. 
Az ita lmérési helyiségekben el lenőrizni ke l l  azt, Iwgy k i  

vannak-e függesztn ott mindazok a h : rdetmények, okmányok, 
amelyekre vonatkozólag ezt a kötelezettséget valamely j og
szabály  elrendelte .  Minden ezirányú rendelkez2s e l sősorban 
kőzérdeket szolgá! .  

A kormanyhatóságok - tudatában az italmérők sokirá
nyú kötelezettségének - gondoskodni kívántak arról. hogy az 
i talmérő hely iségben ezt  az üzletágat komolyabban éri ntő 
határozmányok - figyelmeztetésül - hirdetmény formájá
ban á l landóan k i függesztve tartassanak. Ez  a rendelkezés 
kettős célt szolgá! .  Célja egyrészt az, hogy ál landóan f igyel
meztesse a jogosít:Jttakat a kötelezettségekre, másrészt pedig 
szükség eS2tén a fogyasztóközőnségnek felvi lágositással szo l
gálhasson . 

Az alább felsorolt kötelező kifüggesztésekre vonatkozó 
ren delkezések be nem tartás3 büntetőjogi következményekkel 
jár .  I gy azoknak a csendőrség által gyak:Jrolt el lenőrzése 
törvényes jogalappal bir .  

Az italmérési hely iségek i dőkőzőnkint megejtett e l lenőrzése 
azt igaz:Jlja,  hogy az i ta lmérők nagy része még ma sincs 
tisztában a kőtelezettségein!. E téren a csendőrség nek is 
feladata a rendsnres felv i lágosítás, a tudatlarn:Jk, a j áratlanolI 
megfel e lő kioktatása. 

Az el l enő rzés egyőntetüségének irányfona lául  taxative 
felsorDlom azokat a rendelkezéseket, amelyek az i ta lmérőkm 
vonatkozólag e k2rdésben kőtelezettségeket á l lapítanak meg : 

1 .  Az á l lami ita lmérési jővedékről alkotott 192 1 .  évi I V. 
t.-c. 12. §-ának őtödik bekezdése rendelkezik arról, hogy 
az italmérési engedélyokmányt az üzlethely iségben szembe
őtlő helyen mindenkor k i függesztve kel l  tartani .  Ezt az enge
délyokmányt a terü leti leg i l l etékes m.  kir .  pénzügyigazgatóság 
ál l ítja k i .  Ez az engedélyokmány pontos adatokat tartalmaz 
arra vonatkozólag,  hogy a j ogositvány b irtokosa m i lyen ter
mészetű fogla lkozást űzhet. Az egyik e l lenőrző okmá ny a  tehát 
az alább ismertetendő külső megjelőlésnek. 

Az I. fokú i parhalóság ( vo l t  városi tanács, most pol
gármester és főswlgabíró) á ltal k iadott i parigazolvány, i par
engedély kőtelező k i függesztésére n incs j ogszabály.  Ez azon
ban nem zárj a ki azt, hogy az ita lmérő szakmához tartozó 
egyének az iparűzési jogosultságukat i gazoló  hatósági  okiratot 
á l landóan kéznél tartsák. Ez az okirat ugyanis a másik 
e l lenőrző okmánya az italmérések kü lső, kötelező meg
jelölésének. 

. � XVII .  század lIáborúiban a Magyar Szent K orona területerol tobo
.
rzo

.
tl kőnnyű lov�s csapatok kőzül azokat, amelyek m.�Q.

yarokbol � I lott�k.: !�ll�zarolll/({k hívták ; az ország különbozo nemzetIsegI 
,
vI�.ekelról származóknak pedig Croaten volt a n�ve, 

.
tekll1tel

. 
nelku! arr�, hogy azok valóban horvátok vagy pedIg totok, 

.
olahok � mas nemzetiségíiek voltak. Eme

' 
hel _ teler: e !neve�es foly tan a régi hadrendekből laj stromokból �s e.�yeb jegyzekekböl úgy tűnik fel a dolog,  � intha a horvátok tobb csapatot a�ta.k volna, mint  a magyaroll ,  ami pedig nem felel meg a valosagnak. 
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A Kellog világbékepaktumot megkötötték, pBrádésBn meg is ünnepelték az egész világon, aztán fokozottan láttak neki a 
fegyverkezésnek, sót az 1orosz·kínai határon már el is dördültek az ágyúk : a szovjet betört kínai területre. Képünk a 

szovjet ellen harcoló orosz ellenforadalmi csapatok páncélvonatá! ábrázolja. 

Mindenes'etre célszerű lenne, ha a kormányhatóságok 
az ipari ,gazolvány vagyi ipar,eng,edélynek az italmérési helyi� 
ségben való kifüggesztését kötelezővé tennék. Ezzel az intéz
k,edéssel az e l lenőrz,ést kőnnyítenék és gyorsítanák meg. Nem 
árt semmit a helyl'!etének az italmérő a mai helyzetben sem 
akkor, ha - bár ez nincs kötelezően előírva - az ipar űzé
sére j ogosító okiratát az italmérési engedély me llett á l lan
dóan kifüg,ge.sztve tartj a. Mint ahogy sok hely,en ez meg is 
található. Ilgy J.egalább az eHenőrzés során nem kel l azt 
kel'esg ,etnte. Az okmány egyéb'ként is hosszabb ideig meg� 
őrízhető bekerdel'!ett formában s kifogástalan ál lapotban 
megmarad. 

Egyébként is tapasztaLati tényként leszőg,ezhetem, hogy 
az ita lmérők nagy részének - bár teljesen jogszerűen Lizi 
a z  iparát - de nincs meg birtokában az erre vonatkozó 
igazoló okmánya. Az iparűzés megkezdésekor ugyanis az 
iparhatóságtól kapott okiratot az italmér,ési engedély elnye
rése iránt e lőterjoesztett kiér,elem meUékleteként csatolni kel l 
az iratokhoz, mint a tőrvényes 'előfeltétel rgazolását. ( L. az 
1921. évi IV. t.-e. 8. §. hetedik bekezdését a Belügyi Kőz
lőny 1921. évf. 408. oLdalán.) Ez okmány , hiányában nem 
tudják igazolni semmi'vel se azt, hogy milyen természetű 
ipar űzésére van jogosítványuk. Célsl'!erű tehát az iparigazol 
vány vagy iparen:gedély másodpéldányának a megszerzése. 

2. KöteJoező minden itaJmér,ési helyiségben a bortörvény 
kivonatának a 'k i fü.g'geszt,és'e. 

Ez a kormányhaMsá'gi rendelk,ezés a köz,elmúJtban arán!:l'-

lag rővid idő a latt két ízben is módosult, emiatt a kérdés 
sokfelé bizonytalanságot okozott. 

A bor előállításának, kezelésének és forgalmának szabá
lyozásáról és a borh3misítás tilalmazásáról alkotott 1921j. 

évi IX. t.-c. 17. §-a úgy rendelkezett, hogy mindazokban a 
helyiség,ekben (pince, présház. erjesztő, kimérő, söntés) ,  ame
lyek a bor kereskedelmi raktározására vagy forgalomba
hozatajára szolgálnak, szembetiínő helyen és kőnnyen o lvas
ható módon ál landóan kifüggesztve kel l  tartani a bortőrvény 
vonatkozó rendelkezéseinek azt a kivonatát, amelyet a főld
művelésügyi min iszter rendelettel ál lapít meg és hivatalos 
nyomtatványban rendszeresít. 

ElZ a törvénykivonat a komoly büntetőjogi kővetkezménye
ket tartalmazó bortörvénynek az italmérők,et érintö minden 
fontosabb rendelkezés'2t felöleli . Igy adott esetekben meg
bizható felvilágosítást és tájékoztatást nyujt. 

Ezt a rendelkezést módosította elsőízben az 1926. évi 
35.000. F. M. számú rendelet ( L. a Belügyi Közlőny 1926. évi 
évf. 621. lapján ) . Ugyanis az e l lenőrzésN! hivatott hatósá
gok az el lenörzésben nem követtek egyöntetü gyakorlatot. 
A most emlitett magyarázó rendelkezésnek tekinthető jogsza
bály kimondta, hogy a bortőrvény kivonatának a pince, 
kamra, raktárhely iségben stb. való külön kifüggesztése csakis 
akkor szükséges, ha a pince, kamra, raktár stb. a kimé rés 
helyéü l szo lgáló és e célra használt helyiségektől teljesen 
elkü lönítve, más házban fekszik. Eg!-Jébként a söntésbeJi l,i
fü,gg,esztés e1eg,endő. 



U:!:! CSENDORSÉGI LAPOK 

Az lnll. évi IX .  L-c.-et módosító 1929. évi X. L-c. -

borlöm�nyl1ol'el la - 10. §-a még további módositast, enyhitzst 

léptetett életbe. Ez az új törvény hatalyon kivül helynl� az 

19211. el'i IX.  t.-c. 17.  §-iit és úgy rendelkezett, hogy köte-

lesek : ll) ti bork<'r"sk"dJk a bora ik raktározására és kezelésére 
szolgaló pincében vagy raktárhelyisegben, 

b) az itaf m<'r"'i el/gedN)''''' tI/fil idOl/osai (vendég lösöll. 
korcsmlirosok. kimérök stb . )  pedig a kimérö hely iségben 
( söntés) szembetűnö h2lyen és könnyen olvasható módon 
iil landóan ki függesztve tartani a bortörvény kivonatát tartal
mazó h irdetményt. 

Vagyis az italmérzsekben a j elenleg érvényben levő jog
ál lapot szerint csakis az italmérés söntésében kell  a bor
törvény kivonatot kifüggesztve tartani. Tehát csak abban 
a helyiségben, ahol a közvetlen fogyasztás ciljait  szolgáló 
kimérés történik. A pincében, raktárban, kamrában stb. ez  
a kifüggesztés nem kötelező. 

Az 1929. évi X. L-c. 1929. évi március hó 20-án lépett 
életbe. Jól lehet, a törvény végrehajtási rendelete ezid�ig 
még nem jelent meg, de az e l lenőrzést már e j ogszabály 
alapján kel l  foganatositani. A felelős személy mulasztása ki
hágást képez. A kihágás pénzbüntetéssel büntethető. A kiha
gás elbirálása a közigazgatási hatóság hatáskörébe tartozik. 

Az ellenőrzésnél nem szabad szem elől  téveszteni a 
magyar kormánynak az 1921l. évi 7810. M. E .  számú rende
letében ( L. a Belügyi Közlöny 19211. évf. 790. lapjá n )  le
fektetett i rányelvet, amelyben a közszo lgálati alkalmazJttaknak 
a felekkel szemben tanúsítandó lehető tapintatJs elj árását és 
magatartását körvonalazza. 

Mivel a bortörvény kivonat ki nem függesztése valóban 
csak kisebb mulasztásnak minösíthetö jogszabalysértés, i gye
kezzék a csendör a mulasztót elsö esetben figyelmeztetéssel 
és oktatassal a hasonló mul asztastól visszatartani és csak 
rosszhiszemüség vagy megismétlödés esetén tegyen a felelös 
személy e1 l2n kihagási feljelentést. 

Az ezirányú el lenörzésnél a lehetöség szerinti tapintatos 
eljarast és bánásmódot az említett 1926. évi 35.000. F. M. 
számú rendelet utasítás formajában rendeli  e l .  

3 .  A népjóléti és  munkaügyi min isztérium az 1927. évi  
108.l!21 .  szamú rendeletével ( L . a Belügyi Közlöny 1927. évf. 
1 183. lapján) elrendelte az első segélynyujtas módjait és esz
kőzeit feltüntető falitáblanak az italmérő helyiségben kötelező 
kifüggesztését. 

. � 
. 

említett rendelkezés szerint ki kel l  függeszteni a 
falitab �at ml�dazokban az épületekben és helyiségekben, ahol 
a�land�an

. 
tobb ember megfordul,  i l letőleg ahol az ott tar

tozkodo vagy je lenlévő több ember kőzött különböző rend
kívüli kőrülmények behatása folytán baleset, vagy rosszullét 
gyakrabban előfordulhat. 

. 
Kifejezetten felemlít i ,  felsorolja az emlitett rendelet az 

ettermeket, kavéházakat, mulatókat, korcsmákat, ita lméréseket 
��. Tehat ez a rendelkezés az italmérő szakma minden fajtá
jara egyformán kőtelező. 

. � falit�blat a 
.
népjóléti minisztérium készítteti e l  egységes 

mllltaban es a kozigazgatasi hatósagok útján lehet azokat 
beszerezni .  

. 
A falitablát az előírás szerint jó l  látható helyen, sértetlen 

allapotban ál landóan kifüggesztve k e l l  tartani. 

. 
Az említ

.
�tt re

.
�delet 2. §-a szerint a falitábla kifüggesz

tese n�m kotelezo azokban az éttermekben, kávéházakban, �orcsma
.
kban vag

.
y más egyéb italm2résekben, amelyekben al �em kIsebb ter��de�e. azt indokolttá nem teszi. Az i lyen 

ugyek?en felme��lt  vltas eseteknél az I. fokú iparhatóság 
( poigarmester, foszolgabíró ) dönL 

]\z italmérési hely iségben tehat vagy a falitablának kel l  

kifüggesztve lennie, vagy a z  e kötelezellség a ló l i  felmentést 

igazoló okiratnak. 
A mulasztás kihágást képez. A kihágus pénzblintetéssel 

büntethető. A kihágas elbira lása a közigazgatási hatóság,  mint  

rendőri büntelőbirósag hatáskörzbe tartozik. 

LJ. A zenemüvek szinpadon kivüli nyi lvanJs e lőadási j ogá

nak szabályozása tárgyában kiadott 192LJ. évi  168.809. B.  M .  

számu rendelet - ( L .  a Belügyi Közlöny 192LJ. évf .  1 1 79. 

lapjan ) _ értelmében minden olyan italmérő helyiség tulaj

donosa, ahol bánniféle hangszer alkalmazásával zenéltetés 

folyik, köteles a »Magyar Szövegirók, Zeneszerzők és Zene

mükiadók Szövetkezeté«-töl nyert zenemüvek nyi lvános e lő

adására jogosító, egy évi i dötartamra kia l lított enged2lyok

i ratot az italmérő helyiségben feltűnő he lyen kifüggesztve 

tartani .  
Az egy évnél rővidebb i dőtartamra, esetleg csak egy 

alka lomra megszerzett engedély kifüggesztése kötelezően e l 

rendelve nincs. 
A most felsoroltakon kívül vannak olyan rendelkezések is ,  

amelyeknek az italmérő h e ly:ségekben kötelező ki függesztése 
jogszabályban kimondva n incs. de a gyakorlati é let tapaszta
latai azt igazolják, hogy az alkalmazásuk az üzlet vitelében 
célszerü. Különösen azért, mert ezeknek a rendelkezéseknek 
az ismztell megszegése veszélyeztetheti az italmérési jogo
sultságot. 

I lyen rendelkezések pl. a fiatalkorú, 18 é letéven alul iak 
részére szeszesital kiszolgáltatásának a t i lalma ( L . az 1927. 
évi XXXI I r .  t.-c.-et ) .  a szandékos lerészegítés, vagy részeg 
egyénnek szeszesi tal kiszolgáltatása ( L .  az 1927. évi XXXIII .  
t.-c.-et és az 1879. évi  XL. t .-e. 85. §-át ) .  az italmérési 
hely iségben a rendészeti szabályok betartása. (L .  az 192 1 .  
évi 911.1153. B .  M .  sz.  r.-eL) 

E eimben néhány szóval foglalkoznom kell a korcsmai 
hitel kérdésével is. Ugyanis a korcsmai hitelezés targyában a 
többévtizedes, így a kőztudatba begyökeresedett gyakorlat 
a közelmúltban teljesen új mederbe j utott. 

Az uzsoráról és a karos h i telügyletekről alkotott 1883. 
évi XXV. t.-c. 26. §-a ugyanis úgy rendelkezett, hogy az 
italmérő helyiségben elfogyasztott szeszesitalok térítési arara 
vonatkozó rendelkezéseket minden ita lmérő helyiségben, a 
venMgek altal könnyen látható helyen magyar nyelven és az 
i l lető helység nemzetiségi nyelvén is ,  á l landóan kifüggesztve 
és ol vasható á l lapotban kel l  tartani .  

. 
E

.
z�knek a

. 
r
.
endel kezéseknek a lényeg'2 az volt,  hogy az  

ttalmeresl helYlsegben kiszolgáltatott szeszesital ok térítési ára 
i ránt� 

. 
követelések f�jében a kir. birósagok a megindítDtt 

polgan per folyamán nem ál lapíthatnak meg korlatlan össze
get. Még akkor sem, ha ez a követelés jogos. 

Felhatalmazta a megemlített tőrvény a törvényhatósá
gok�t ,  ho�y az ily természetű kővetelés bíró i lag megítélhető 
ma�llf.1umat szabályrendeletben a llapítsák meg. A törvény
hatosagok ezt az összeget 8-16 békebel i  korona ban á l lapí
tották meg, amely később ugyan i lyen összegü pengővé módo
sult.

. 
E� volt a régi ,  ma i s  még általanosan ismert rendszer. 

E �orvenyes. rendelkezés alapján tartja kifüggesztve a korcs
m�l 

.. 
h ltel�esre vonatkozó h irdetmény szővegét m inden i ta l

mero tulajdonos. 
Az 1928. évi I I .  t.-e. azonban ( ame.ly 1928. é v i  j anuár 

hó l -én lépett hatályba) ezt  a rendszert teljesen megvál
toztatta. 

Kimondta ez az új törvény, hogy az italmérő h e ly i  sé
g�kben kl��olgáltatott szeszesitalok ára iranti  kővetelést b í ró
sag

. 
nem. It�lhet meg és i lyen követelést sem az adósnak sem 

a jogutodanak követelésébe nem lehet beszámítani V' . 
a koresmai hitelezésre vonatkozó hirdetme' ny k'f"  

. 
t 

agyls 

t "  k . . I uggesz ve tar-�ana 
. 
mar �LnCS je lentősége. A korcsmai h i telezés a bíró

sagok alta l  j ogvédelemben nem részesíthető ' - . . . Igy a regI 
, 
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hirdetmények esetleg zavarólag is hathatnak a fogyasztó� közönség e lött. 

Rá ke l l  azonban mutat[lOm arra, h:>gy ez az új renöelkezés csupán a szeszesilalok úra iránti követelésre v:>natkozik. 1\.z ételek vagy n2m szeszes:talok tiritési ára most is rendesen követelhetö a bíróságoknál . 
II.  f( öZI'gészs:!giigJ'i ellenőrzlÍs. 

1\. szeszesitalok k:mérésével f Jgla lkozó üzletek engedél yesei s:>kirány-ú, szig:>rúan körülirt köz2g2szs2gügyi követelmények lelkiism2retes meg tartására vannak kőtelezv'2. 1\.z egészségügyi rendszabálY:Jkat az 1922. éví 502. számú népjóJ,éti és münkaügyi m iniszt2ri rendelet tartalmazza. (L .  a Belügyi Közlöny 1922. évf. 507. o ldalán . ) 
E rendelet szerint az italmérések állandó orvosrendöri 

felügyelet a latt á l l anak. 1\.z elsöfokú közegészségügyi hatóság 
( polgármester, fösz:Jlgabiró )  az 192 1. évi IV. t.-c. 8. §-a 
ér leimében az itaLmzrési engedélykérelem e lőterjesztésre adott 
véLeményében kőteLes nyi latk:nni arra vonatkozólag, h::>gy a 
k i j előLt üz letheLyiség a kőzegészségügyi kővetelményeknek 
megfel ,e L-e . 

1\.z italmérési helyiségek köz2gészségügyi el l 2nőrzését a 
kőzségi e lő ljáróságok a községi orvossaL ,  városokban a rend
őrség a hatósági tiszti orvJssal ,  Budapesten a kerületi eL li L
j áróságok a kerül '2ti tiszti orvossal együttesen gyakoroLják. 

1\.z e l lenőrzés és felügyelet vezérgondolata a tisztaság 
megkövete lése. 

1\.z előírás szerint minden italmérés céLjára szolgáló 
helyiséget és az azzaL ősszefüggésben lévő udvarokat ál lan
dóan tisztán kell tartan:. A.z i talmérő hely iség falait évente 
Legalább egyszer ki ke l l  m<!szelni , vagy festeni. Padlóját min
den h éten legalább egyszer fel kell súro lni . Magát a heLyi
séget pedig naponkint l egaLább kétszer ki kel l szellöztetni 
és k i  ke l l  seperni . 

Minden italmérés céljára sZ:Jlgáló he lyiséget a látogatók 
használ atára rendelt, könnyen megközelithető külön árnyék
székkel keLL eL Látni , azt mínden h iten hatásosan fertötLeníteni. 
E célból fertőtlenítő szert köteles minden engedélyes áLLan
dóan készletben tartani . 

1\.z italmérés söntésében az lvasra hasznáLt edények 
tísztán tartására csapbóL folyó és kőzvetlen lefo lyással e l l átott 
vízszolgáltató berendezésnek ke l l  Lennie. PJharak, vaLamint 
má5 edények öblögetésére szoLgáLó víztartáLyak használata 
tilos. 

Mínden italmérés cél j ára szoLgáló heLyiségben a helyi-
ség nagyságához kzpest kel lő számú vízzel telt kőpőcsr2szét 
ke l l  aLkalmazni ,  eZ2ket tartalmuk k:ürítése mellett naponta 
ki keL L mosni és tiszta vízzel e l látni. 

A. szeszesitalok minden tartályán - az alkoholtartalom 
o o-okban való pJntos íeltüntetés2V21 - az abban foglalt ital 
m ínőségét meg keL L  j e lö lni .  . Fertőző betegségek elterjedise, vagy ennek veszeLye ese
tén az italmérés céljára szolgál? hely;ségeket, azok udva.
rait, az árnyéksz2keket és emésztőgödröket a �z�kot:nal 
gyakrabban, a felügyelet és e l l enőrzésre jogJsul� ha�osag alta.L 
meghatározandó i dőközökben és módon kel l tiszta n tartan! . 

Ti los tisztátalanul keult, megromlott, vagy az egzszségr
.
2 

és az é letre közvetlen használat által veszélyessé válhat?, 
továbbá undortkelt� italnemű2ket - bort is - tartam es 
cl árúsítani . valamint az emberi egészsigre ártalmas anya
gollból kdszült edényeket ital:Jk k<.!szítésére és t�rta�ara 
használni ezeket az edényeket tisztatalanul kezeim, ugyszIn
tén az i;alneműek2t hamis n �v vagy hamis eim a latt for-
galomba hJzni . . .. . o 

I l am is név a latt árúsítJtt ital az, amelynek mln,os2g� 
és alkatr,észei nem felelnek m-eg annak az elnevezesnek, 
amely alatt az i l lető italt forga lomba hozzál\. 

HanJÍs cím al att árúlt szeszesital az, amelyet más termc-

lőnek vagy gyárosnak a nen alatt hoznak forgalomba, mint 
aki azt termeLte. 

A.z itaLmérő azonban a saját neve alatt adhatja a szeszes� italt akkor is, ha nem saját termése az ital. 
Ti los italmérő üzletekben az italokkal való bármiféle el

járásra, elbánásra, vagy a fogyasztók kiszoLgálására olyan 
egyént alkalmazni, aki nyí lt gümőkórban, bujakórban, vagy 
bármely másokat ragályJzó, továbbá undortkeltő betegségben 
szenved. I ly betegség gyanúja esetén az italmérő, i l letőleg 
üzletvezető az i lletékes elsőfokú közegészségügyi hatóságot 
erről értesíteni köteles. Ez a hatóság a polgármester és a 
főswlgabíró. A. közegészségügyi hatóság a gyanús alkaLma
zottat /j8 órán belül a hatósági orvossaL megvizsgáltatja. 
H a  a hatósági orvos az említett betegségek valamelyikét 
megál lapítja ,  erről azonnal j e lentést tesz a közegészségügyi 
hatóságnak. A. közegészségügyi hatóság köteles az alkalma
zott e l távolításáról gondoskodni. 

Az 1922. évi 502. N. M. M.. számú rendeLet lehetővé 
teszi, hogy az italmérési hely iségekben talált : aj az emberi 
egészségre ártalmas szeszesitalokat, b j a szeszesitalok készí
tésére és tartására rendelt, az egészségre ártalmas anyagok
ból készült edényeket, ej tisztátaLanul kezelt edényeket, 
d j anyagukra nézve gyanúsaknak tetsző italneműeket és edé
nyeket az el lenőrzés alkalmával le lehet foglalni és gon
doskodni arról , hogy ezek az anyagok és eszközök a forga
lombó l azonnal kivonassanak. 

A. lefoglalásrói részletes j elentést kel l tenni az ügyben 
elj áró hatóságoknak. 

Komoly és figyelemreméltó rendelkezése az említett ren
deletnek, hogy az esetben, ha az italmérö az el lenőrző köz
egészségügyi hatóság tagját vagy közegét bármely cselek
vésével akadályozza abban, hogy az a rendszabályok pontos 
betartásáról bármikor meggyöződést szerezhessen és ha 
egészségre ártalmas italt, vagy szeszesitalt hamis név és eim 
alatt hoz forgalomba és i lyen kihágás miatt jogerősen e l ítél
ték, az italmérővel szemben az ita lmérési jog elvonásának van 
helye . A. hozott jogerős határozatot az e lj áró hatóság köteles 
közölni az i l le tékes pénzügyigazgatósággal. . . 

1\.z emlitett egészségügyi rendszabályok megszegése ki
hágás, amely részben e lzárás, részben pénzbüntetéssel bün
tethető. 

A. kihágás elbírálása a közigazgatási hatóság (városi 
büntetőbíró, főszo lgabíró ) hatá5körébe tartozik. 

Nagy fontosságú közegészségügyi rendelkezéseket tartal
maz !lZ italmérésekre vonatlwlólag az 192q. évi IX. l.-c., 
amely a borhamisításról és a hamisított bor forgalomba
hozataláról rendelkezik. 

Tudjuk azt, hogy a bor az italmérések legkeresettebb 
cikke a legnagyobb fogyasztás ebbőL van és erre vonatko� 
zólag

' 
az egészséges tiszta ál lapot és minőség e lsörendűen 

fontos. ' 
T i los a bortörvény 7. §-a értelmében a természetes bornak 

a meghamisítása v ízze l ,  bármely nem ?O�.ból elő� l l i�o.�t szesz
szel, gyümölccsel, gabonaneműekböl keszult kemenyItos anya
gokkal , cukorkivonatokkal (salici l ) . stb

. . 
Ti los a bortörvény 8. §-a ertelmeben a bármiképpen 

meghamisított bort forgalombahozni . . . . . ' 

A. bortörvénynJvella /j2. §-a értelmében
. 
az ltalm�res )ogo-

sítottja vagy helyette a felügyelettel . megbIzott. egy�.n a .. �or� 
hamisítással kapcsolat:Js mindennemu klhag�sert buntetO)ogl 
felelősséggel tartozik, ha a cselekményt a.z o tud�aval alkal
mazottja vagy hozzátartozój a követi e l ,  ugyszInten, ha üze
mének köteles e l lenőrzését szándékosan vagy sulyos gon-
datlanságból e lmulasztja. . . . . 

A.z 1878. évi V. t.-c. 78. §-a ertelmeben hozzatartozok-
k kel l  tekinteni a fe l- és lemenő ágbeli roLIOTIokat és s6go-na 

eJ . I . 
rokat, a testvéreket, unokatestvéreket és az ez .. I�e meg 
llözelebbi rokonokat, az örökbefogadó és tapszulokct. az 



CSENDORS�Gl LAPOK 1 929 dece mber 1 0. 

örökbefogadott és táp gyermekeket, a házastársakat, a jegye
seket, a testvén>k házastársait és a házastárs testvéreit. 

Su ly os rendelkezést tartalmaz a bortörvény a bqrhamisí
tás és a hamisított bor forgalombahozatala esetében azért is, 
mert a legsúlyosabb büntetésen kívül az ítélet kivonatát a ter
helt költségére közhírré k2ll tenni a helyi hírlapokban és 
egy szaklapban és - ha e lzárás büntetést ál lapított meg 
a rendöri büntetöbíróság - akkor az ítéletet jogeröre emel
kedése után az italmérési jog elvonása iránt teendő lépések 
megtétele végett közölni kell az i l letékes pénzügyigazgató
sággal. 

Ily súlyos jogkövetkezményeket tartalmazó jogszabály 
rendelkezéseinek az el lenorzése esetében tennészetesen foko
zott gonddal és elövigyázattal kell eljárni minden egyes ítal
mérési helyiség f2lülvizsgálatámil, n2hog!J bárkí indokolatlanul 
legyen kénytelen elszenvedni a meghurcoltatásokat. 

Jelentös r<,ndelkezése a bortörvénynek az is, hogy a 
felelős italmérőnek a készletben talált vagy forgalombahozott 
hamisított bor egész mennyisége után meg kel l  fizetnie a 
természetes bor után j áró á l lami borita ladót (L .  az 1924. 
évi IX. t.-c. 1j9. §-át ) és ha az elj árás folyamán a hami
sított italt elkobozni nem lehetne, az elítéltet az á l lam 
földmivelésügyi tárcája j avára oly összeg megfizetésére kell 
kötelezni, amely az elkobzás elöl elvont ítal forgalmi érté
kének megfelel. 

A borhamisítási és általában a bortörvény rendelkezései
nek megszegésével kapcsolatos kihágások elbírálása a köz
igazgatási hatóság hatáskörébe tartozik. 

III. Ipf/rügyi e/ll!lIörzp;. 
A fogadó (szálló, penzió ) ,  vendéglő (buffet) ,  korcsma, 

kávéházi és kávémérési iparok, valamint a más elnevezés alatt 
azonos célt szolgáló iparok, amelyek ugyanazon személy által 
is csak azok mindegyikére <,Inyert iparigazolványok alapján 
gyakorolhatók. ( L. az 1922. évi XII . t.-c. 62. §-át.) 

Az említett iparok ellenörzése körül nagy fontossaga van 
az iparok üzl!likörének a pontos megállapitásának. Ez irány
ban ma még sokfelé nagy bizonytalanság uralkodik. Pedig 
a törvényes jogszabályok ezeknek az iparoknak az üzlet
körét pontosan körülhatárolják. 

Az 1922. évi XI I .  t.-c. végrehajtásaként kiadott 1923. 
évi 78.000 K .  M. r. 129. §-a szerint fogadó, szálló, penzió 
( nök által üzött ipar) - iparnak azt az ipart kell tekinteni, 
amelynek célja embereknek a szükséges bútorzattai és egyéb 
berendezési tárgyakkal ellátott szobákban keresetszerü el
heluezés<, és az ezzel kapcsolatos kiszolgálás nyujtása. 

Embereknek gyógyintézetekben, szanatóriumokban, oktató 
és nevelöinmetekben, internátusokban ,  emberbaráti intézetek
ben, menhelyekben, menedékházakban, inasotthonokban, 
legényotthonokban, úgynenzett munkásszállókban való elhe
lyezése, még ha ke.res<,tszerüen történik is, a fogadóipar gya
korlásának nem tekinthető. 

H asonlóképpen nem minösithető a fogadóipar gyakorlá
sának egyes lakrészeknek bútorozva vagy bútorozatlanul hosz
szabb idöre bérbe-, albérletbe adása. Fürdőhelyeken, nyaraló
hli.!Meken, üdülőhelyeken épült villák szobái nak a fürdöven
dégek részére bérbeadása, valamint a csárdákban a szokásos 
szá I lásadás. 

Az 1921 .  évi XXlII . t.-c. 15. §-a szerint korcsmák alatt 
olyan üzleteket kel l  érteni, amelyekben az iparhatóságtól 
a korcsmai ipar gyakorlására nyert iparengedély alapj á!) 
hideg ételek, Hletőleg - amennyiben a korcsmaüzletek vala
mely kis- vagy, nagyközség, vagy valamely 20.000-nél keve
sebb lakost számláló város területén vannak - hideg étele
ken kívül vil lásreggelire, egyféle meleg húsétel, tojás és tojás
ból készült rántotta, továbbá mindennemű kolbászárú, ebédre 
és vacsorára pedig eg�féle leves, egyféle fözelék egvféle 

feltéttel .  egyféle ( fött, vagy sült) hús és egyfé!e t�szta szol
gáltatható ki. Ha valamely 20.000, vagy . an�a l  t�bb lako,st 
számláló városban vendéglöipar gyakorlásara Jogo�ltott egyen 
nem volna, az ottani korcsmárosokat a korcsmal ,lpareng2: 
dély alapján meleg ételekn�k a fentebb emlitett .mo�?n 

. 
valo 

kiszolgáltatására mindaddig feljogosít ja, amíg az Jl leto varos
ban vendéglői iparengedély alapján űzött vendéglöüzlet n2m 
létesül . 

Ezekhez a korlátozásokhoz a korcsmárosok szigorúan 
alkalmazkodni kötelesek, mert amennyiben azokat meg nem 
tartják, amennyiben a felsorolt melegételeken kívül más 
melegételeket is kiszolgáltatnak, vagy olyan városokban, am'2-
lyekben ez a jog öket meg nem i l leti, akárcsak a felsorolt 
melegételeket szolgáltatják is ki. mint a vendéglöi ipar jogo-

' sulatlan gyakorlói e l len a büntetö elj árásnak van helye. A 
korcsmaipar képesítéshez kötve n incs. 

Viszont az 1922. évi XII . t.-c. llj. §-a értelmében a 
fogadó (szál ló, penzió) ipar, de ide nem értve a legfeljebb 
tíz vendégszobát fenntartó üzemeket, továbbá a vendéglő és 
kávéházi ipar iparengedély alapján gyakorolható, képesítés
hez kötött iparok. 

Az 1923. évi 78.000. K. M. számú rendelet 130. S-a 
értelmében vendéglönek olyan üzl etet kel l tekinteni, ame!y
ben hideg és meleg ételek a korcsmák üzletkörét meghaladó 
keretekben szolgá ltathatók ki . 

Sem a vendéglöi, sem a korcsmaipar gyakorlásának nem 
tekinthető a fentebb, a szállodai ipar üzletkőrénél már fel
sorolt intézetekben elhelyezetteknek nyújtott el látás, a külön
böző vállalatok által az alkalmazottaknak nyújtott, továbbá a 
háztartással kapcsolatosan adott élelmezés és a kifözések 
ipa ra. 

A kifőzés olyan iparüzlet, amelyben egyeseknek rend
szerint előzetes megál lapodás alapján, meghatározott egységár 
mel lett, nem egy-egy alkalommal , hanem huzamoSabb idön 
át, meghatározott fogásokból álló ebédet, vacsorát szolgál
tatnak ki. A kifö?:és iparigazolvány a lapján gyakorolható sza
badipar. Képesítéshez kötve nincs. A penziókban szokásos 
éteikiszolgáltatást kifözésnek kell minősíteni .  ( L .  a 78.000. 
K. M. sz. r. 130. §. lj. bekezdését. ) 

Kávéháznak olyan üzletet kell tekinteni, amelyben kávét, 
csokoládét, kakaót, tejet, tejtermékeket, tejbeföttet, sajtot, 
teát, csáját, fagylaltot, jegeskávét, tojást és ebből készült 
ételeket, hideg és meleg hentesárút ( sonkát, felvágottakat, 
kolbászt) , egyéb hideg húsételeket, valamint konzervféléket. 
gyümölcsöt, mézet üdítö italokat és a felsorolt cikkekkel 
fogyasztani szokott cukrász- és péksüteményeket szolgá ltatnak 
ki és amelyekben legalább egy tekeasztal ál landóan a ven
dégek rendelkezésére ál l .  

A kizárólagos pálínkamérésekben az 1921. évi XXIII . t.-c. 
15. §-a szerint élelmicikkeknek - akár az üzleti helyi
ségben, akár azon kívül történő fogyasztásra való kiszolgál
tatása - és egyéb szeszesitaloknak, vagy alkoholmentes 
üdítőitaloknak kiszolgáltatása, vagy az azzal való kereskedés 
tilos. Erre a helyiségre a jogosítottak semmiféle más ipar 
gyakorlásához iparigazolványt nem nyerhetnek. 

Az 1928. évi 93.608. K. M. számú rendelet lj. §-a 
értelmében (életbelépett 1925. november hó l -én) a vendéglöi 
és kávéházi iparokban főpincéri minőségbe·n csak olyan egyén 
vehető alkalmazásba, aki az i I letö ipar őnálló gyakorlásához 
megkívánt szakképzettséggel rendelkezik, vagy ennek h iányá
ban igazol ja , hogy legalább két éven át pincéri minőségben 
szakbavágó munkát végzett. Az a vendéglős vagy kávéházi 
iparos, aki az így elöírt követelményekkel nem rendelkezö 
egyént alkalmaz föpincérként, az emlitett rendelet alapján 
pénzbüntetéssel büntethetö kihágást követ el . Az el járás a 
kőzigazgatási hatóság ( városi büntetőbíróság, főszolgabíró) 
hatáskörébe tartozik. 

ifi 

• 
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Az. 1922. évi XI I .  t.-c. 56. §-a értelmében az iparos üzlethelyiségét annak külső részén cégtáblával megjelőIni köteles. A cégtáb lán fel ke l l  tüntetni az üzlettulajdonos család i  és utónevét o lyképpen. hogy a felírás egyik rész.:! se legyen kevésbbé szembeötlő. mint a többi . H a  az üzlettulajdonos férjezett vagy özvegy nő. a cégtáblán férje nevét köte les megfelelő toldással az előbb jelzett módon feltüntetni .  
Egyesületek és társulatok az alapszabályukban megá l lapított nevüket kötelesek az előírt ' módon feltüntetni .  }\ki utakon, utcákon, terek2n felá l l ított bódéban. sátorban, asztalon vagy a puszta főldön üzi az iparát. ezen a hzlyen köteles a családi és utón<!vét feltüntető táblát szembetünően elhelyezni . 
M ivel különösen az italmérő hz ly iségeknél többfelí talál unk ezirányban szabá lytalanságot. figyelmzt kell forditani a külső megjelölésre. Az italmérő helyiség külsőleg alkalma

zott. a j tóra, ablakra festett vagy utcai cégtáblán h irdztett 
megjelölésében a jogosítvány tulaj donosa köteles ponbsan 
ugyanazt a megjelölést használn i .  amit az italmérésí engedé
lye, esetleg az iparigazolványa tartalmaz. Ti los tehát m inden 
o lyan elnevezés vagy kü lső felírás a lkalmazása, amely az 
engedélyokmányban mzgjelölt üzletágnak vagy foglalkozás
nak meg nzm felel. ( L .  az á l lami ita lmérési jövedékről szóló 
192 1 .  évi IV. t.-c. 12. §. utolsó bekezdését. megjelent a Bel
ügyi Közlöny 192 1 .  évi évf. 410. o ldalán . ) 

}\z 192 1 .  év i IV.  t.-c. végrehajtásaként k iadott 1921 .  évi 
10 1 .010. P. M .  szám ú rendelet 12. §-ának I I .  rész, harmadik 
bekezdése értelmében ( L. a 8elügyi Közlöny 1921 . évf. 1499. 
oldalán) az italmérő üzlethelyiség az engedélyokmány ada
taival összhangzásban á l ló módon, kívülről, vagyis az utcáról 
o lvashatóan, az engedélyes, avagy az iparűző teljes nevének, 
cégének kHétele. valamint a kiszolgáltath�tó ,ita!nemek �e�
nevezése mel lett a kimérést, i 1 letöleg a kismertekbellI elarll
sitást vagy nagyban való eladást feltüntető felírás�al lát�n�ó 
el . Pl . : 80r, sör, pál inka stb. korlátlan, vagy Iwrlatolt klme
rése ; vagy : bornak, sörnek, szesznek, saját termésü bornak, 
�getett szeszesitaloknak kismértékben i e lárúsítása st? 

Megengedi azonban a jogszabály azt, �ogy az .. I.�merteb.b vendéglök, kávéházak - amelyek cégfel írass.a l . k�l.on�en IS 
e l  vannak látva, - továbbá a zártkörű kimeresi . u�letzk 
( kaszinók. körök ) ,  nem kötelesek külön az e löbb m�gj.elolt 
i ta lnemüekre vonatkozó - kiilsö megjelölést haszna 1111. !"e�
engedi továbbá a rendelet azt is, hogy. k i�ebb korcsmak�al , 
ahol a gyakorolt italmérés a szokásos jelve�yekke�. (�,orgacs, 
kulacs) kívülröl je lezve van, a fentebb emhtett kulso meg-
jelölés me l lözhető. . ' K imondja ez a végrehajtási rendelet: ho.�y bIos az I.�a l= 
mérő üzletek minden olyan elnevezése. I l l etole� olyan, kulso 
fel irattal való megjelölése, amely az engedelyokmany�an 

. l"lt u"zletágnak vagy foglalkozásnak nem megfelelo s megje o 
t T· .. ' g ennélfogva az el lenörző közegek és a fogy asz o ozonseg me -

tévesztésére alkalmas. , . 
}\z italmérési helyiségek külső megj.:!lőlését tovabb precI-

zírozta az 1921 .  évi 93.1 18. K. M. számú rendel�t , (�. � Bel
ügyi Kőzlöny 1921 .  évf. 2277. lapján) .  Magyarazo . er.�e,n�y� 1 
k '  ondta hogy a korcsmáros nem használhatja megJelo �esen�1 
a
l�endégiő szót és megfordítva a vendéglős sem hasznaIhatja 

a »korcsma« feliratot. 
buffet üzletek csak vendéglői Továbbá, hogy ,a . , ' f  ntarthatók ezeket iparra szóló i parengedely alapjan lév�n en

}\ ilyen
' 
üzletek a helyiségeket vendég lőknek. kel l tekll1t�llIif t: szót csak a külsö megjelölésére a tulajdon�s a. » U e 

»vendéglő« szóval együtt hasznaIhatja
h
' 

a koresmák, cse-T ább ' k ' ondta ez a rendelet, ogy ov a , Im " edések kü Isö meg ,'elölésére a megekereskedesek es mas ker�s� 
t Ugyszintén tilos valamely 

• buffet« szót ha�ználTIl nem. I\:sére a .bár« szót használni . vendég lő vag!) kavéház megJe o 

}\z italmérési helyiségek külső megjelőlése tárgyában az 1922. évi 78.000. K. M. r. ( az új ipartőrvény végrehaj, tási rendelete) 131 . §-a is tartalmaz határozott rendelkezéseket. Ez a jogszabály már egyenes utasitást ad az iparhatóságok részére. 
Kőtelező érvénnyel elrendel i ,  hogy az ita lmérési szakmához tartozó iparágak gyakorlás"ára jogosító, az iparhatóság által kiadott iparengedélyek szővegében az iparágat csak mint fogadó (szálló ) .  i l letőleg penzió. vendéglő. korcsma. kávéházi , i l letőleg kávémérési ipart szabad megjelölni. }\z üzlethelyiségek tulajdonosai a külső megjelölésre más elnevezést is használhatnak. amennyiben az a megtévesztésre nem alkalmas. Mivel sokfelé az ismertetett rendelkezések el lenire az italmérö szakmák tagjai üzlethelyisigeiken a részükre engedélyezett és az á ltaluk i1yznformán jogszerűen gyakorolt ipart külsőleg vagy egyáltalán nem jelőlik meg. vagy más iparra szóló elnevezést használtak. - ami az el lenőrzés megtévesz

tésére is tőrtinhetik - a kereskedelemügyi miniszter az 1926. évi 60.186. számú rendeletével ( L. a Belügyi Közlőny 1926. évf. 
380. lapon) a fent.ebb ismertetett 1922. évi 78.000. K. M. r. 131 . 
§-ában foglaltak megszegését kihágássá nyi lvánította. }\ ki
hágás pénzbüntetéssel büntethető. }\z elbírálás a közigazgatási 
hatóság (városi büntetőbíróság, főszolgabiró ) hatáskőrébe 
tartozik, 

A csendőrségnek tehát az italmérési üzletek külső meg
jelölésére is ügyelnie kel l .  Fi külső feliratat össze kell egyez
tetni a két e llenőrző okmánnyal. az iparigazolvánnyal, i lletve 
i parengedél lyel és a pénzügyigazgatóság által kiadott ital
mérési engedéllyel. 

Ezekben volt szándékom egybdoglalni azokat a szert2-
szórtan található jogszabályokat, amelyeket az italmérési 
helyiségek el lenőrzésénél a csendőrségi szolgá latban nem 
lehet figyelmen kívül hagyni. 

SÖRCSÖK SÁNDOR tiszthelyettes. 

Önként jelentkeutt csapatszolgálatra. E lső izben - 1?16 
évben - a kolozsvári 21 .  honvéd gyalogezrednél teljesltztt 
szolgá lato<t s részt vett a bucsaci ü�kőzetben, mely alkalommal 
a hrollz ,'iféZSBai érel/w/el tüntettek kl. � 

' d  logezredhez 1917. évben a nagyszebeni 23. honve �ya, 
k .. l ' k ' b mint raJ - es szakasz-helyezték át, amelynek ote e e en, .. .. ' . 

parancsnok, résztvett az ezred minden utk.ozeteben. mll1�
r2
a: 

orosz mind pedig az olasz frontun. Egyike volt .az e , .. t I ' tudásban annyira ment, legvitézebb altiszt jeinek s ko e esseg " . 
ho az utolsó két évben szabadságon JS alig volt,.. , gy 

t '/ ' .. I ,/'fézsóai érl'mlllel 1917-ben tuntettek A ? osz a l'U ezus ' " " 
k k' Ez 

- '
éV májusában ugyanis, mint tábori örspar�ncsna

.
, L 

' I  . . ek J' deJ'én az el lenség előretolt drotakada-masodmagava ejn , , k t '  . f' I " t  el lenséges pllska- es geppus a uz Iyához kuszot! s a Igye o 
k ' , 

I h ta Fi fogoly orosZ az ezredparancsno sagdacára magava o� . :' 1 állásáról és hangulatáról igen érték2s nak csapatteste erejero , . 
adatokat szolgáltatott, . . '  

}\z ezred hosszabb pihenöje alkalr�lával . . ml�t tabo.�1 " át ' Ikülözhetet lenné s erdemel chsmerésc\\\ csendor tette mag ne , . 
a koro/ld, eZ//őt érdl'l/{kcrCHlll'1 tüntcHek kl . 
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Börcsök Sándor l iszlhelyetles. 

1918-ban az olasz harct'érre került. 1\z asiagói ütközetben, 
mint egy erösebb járör parancsnoka, tüntette ki magát. 
Ugyanis június lD-én felderítő sZ:llgálatban egy szakadékban 
felvonuló e1 l2nséges osztag:lkat vett észre, amelyeknek köze
ledéséröl saját csapataink n'2m tudtak. Börcsök Sánd:lr észL:�
le!eiröl azonnal jelentést tett s ,egyidejűen az e l lenség-et i s  
megtámadta - s erős tűzzel annyira lekötötte, hogy a szűk 
völgyben eJönyomulásukat folytatni nem tudták. Közben az 
olasz tüzérek is beavatk:lztak, hogy csapataik elöny:lmuJását 
biztositsák. Börcsök mind€nnek dacára egész nap kitarbtt 
s így l€hetövé vált,  hogy éHel tartalékcsapataink mind-en vesz
teség nélkül felvonulhattak. 

E kiváló ténykedéséért az I. osztályú vitézségi éremmel. 

tüntet/ék ki. 

. Volt ezredsegédtiszt jük, Adám Dezső alezredes azt írja 
róla : 

»Börcsök törzsőrmester ( akkor alőrmester) egyike volt 
az ezred legkiválóbb altiszt j einek,  aki - mint vitéz katona, 
ha kellett, vagy mint  megbízható tábori csendör, ha szükség 
volt rája -, minden körülmények között megál l ta a helyét.« 

. 1\ hétév€S háború ( 1 756- 1 7631 legvér'2sebb csatája a 
Prága meUett 1 757. május 6-án vívott csata volt, a m'21!1 
az osztrákok v.ereség,év-el végződött. Ennek a sereqnek 60.000 
emberből lj12 tiszt és 12.912 katona volt a v·2szteséqe. míg  az 
e l lenséqes porosz hadsereg 63.000 főnyi harcosából 3ljO · tiszt 
és 12.069 katonát vesztett. 1\ győztes I I .  Fri'gyes porosz 
király íOLJ panaszkodott : »1\ prágai csata az évszázad le�
g!Jilkosabb csatája  vol t ;  a porosz sereg tartóoszlopai roskad
tak benne össze. Sok régi tiszt és kat:ma ment tönkre, a kik
nek pótlására ebben ·a véres és kegyetlen háborúban n incs 
alkalom. Magának Schwerin tábornagy nak halála fölér 10.000 

"embernyi veszteséggel. 

20 1. Kérdés. Mi a csempészet pontos megftatározása ?Csem 

pészetllek /Iell-e minősíteni például cll hor behozatalát a 

vám közegek elkerülésivel és vdm megfizetése nélkül? 

Válasz. Csempészeten értjük á ltalában az árúforgal:HIl,nall 
olyan közvetítés·ét, amely, az á l lami hatóságok felál l ította ko.r� 
látozások vagy ti lalmak kij átszásával létesül s hünto2töjogi 
követk,ezményekkel jár .  C:>empészet tehát létesülhet a bel
földi  árúforgal::rmban is. 

A csempzszet törvznysz'2rü fogalmát egyébként a vamJog 
szabályozásáról szóló 1921j :XIX.  t.-C. I I .  fej ez·etében a vám
jövedéki kihágások büntetésének szabályozásában tal áljuk 
meg. 1\ törvény ugyan Mm adja a csempészet minden kép
zelhetö es·etet felölelő á l talános fogalm át, de részletesen fel
sorolja azokat az ese teket, amelyeket csempészetnek tekint. 
Ez a lapon á ltalában azt mondhatjuk, hogy csempész az, aki 
árúforga imat más ál lamokkal a vámigazgatás, i l letöl,eg a vám
őrség közegeinek tudomása nélkül bonyo J[t le s ezzel meg
sérti a vámj övedék biztonságát. Vámjövedék az ál lamnak az 
a j-oga, hogy az á l lam közgazdaságának más ál lamok közgaz
daságával lebonyol í tott árúforgalma után az ál lam vámot 
szedhet. Igy például csempészet az, ha valaki vámköteles 
árút a l11egvámolás e lől szándékosan elvon azzal, hogy az 
árút vámhivata l elé nem á l l ítj a, vagy azt ebből a célból foga
natositott különös előkészülettel vagy másnemű fondorlattal 
eltitko lja. 

1\ vámtarifáról szóló 1921f :XXI. t .  cikkben vannak fe l 
sorolva azok az árúk, amelyek után a honi területre be
hozatalkor vámot kell  fizetni .  1\ magyar vámtarifának e tör
vény szerint 97lj tétele van. E tételek alatt sorakoznak azok a 
különböző tárgyak ( árúk),  amelyek után a tételekben meg
határozott vám jár. A tiszta cukor, vagy cukJrkészítmény után 
a gyártmány. mi lyensége s<!erint métermázsánkint 26, 1f5 és 
200 aranykorona vám jár .  

Aki a vámtarifában felsorolt árúk bármelyikét a vám
közegek ·elkerülésével fondorlatosan hozza be kiilföldről a 
magyar ál lam területére s így a vámfizetés alól magát k i
vonj a, csempészést követ e l .  

Mindebből tehát a z  i s  következ ik, hogy a csendörség a 
vámközegek által i lyen csempészeten tettenért és átadott ide
gen honos egyén'2ket a Szut. 6lj. pontj a alapján a 18. alpDnt 
értelmében köteles átvenni s a tényleírással együtt meg
feLelően továbbítani. 

202. Kérdés. Szabad-e a saiát területen megsebzett vadat 

idegen területen tovább timi? Szabad-e cl saidt tentleten 
megsebzett s idegen területen elllullt 1 '[Ulat a meg sebző 

vadásznak az idegen területre átmenve birtokba venni? 

Válasz. A vadászati törvény 17 .  §-a szerint a sebzett 
vadat ideg,en területen űzni nem szabad. Következik egyébk2�t 
ez a szabály abból ,  hogy a vadászati üzem területileg kJr
látozva lévén, e terület határain túl semmiféle vadászati cse
lekményt foganatosítani nem szabad. 1\ terület határán túl  
leeső sebzett szárnyas, a sebesülésével még átmenni tudó 
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és .?tt összeeső vad uratlan marad mindaddig amíg az ' 1 1  r' terulet vadászati jogosított j a  hatalmába nem nJ:tl' Az ' l  

1 e 
d
O 

k '  d ' " � .  1 yen va �a as� Irant a megsebesítő vadásznak követelési joga nincs gyedul abb�n az esetben, ha az elej tett vagy m2gsebzet� va?a t  a �adasz már saját területén birtokba vette s ezzel �aJta �ulaJdont létesített és valamely véletlenség folytán az Jgy mar nem uratlan vad a Szomszédba kerül ( áthurcol ja a kuty.a vagy valamely ragadozó, esetleg tolvaj ) ,  szabad a tulaJd
.
onos vadásznak fegyver.. hátrahagyásával a határt a vad �.Is�zahozatal a  végett átlépnie. Ez a cselekmény tehát nem »va�uze�«, hanem egyszerűen a megszerzett és fennál ló tulaj donjog gyakorlása . Sebzetten átjutó és kimúló vadakról a .szomszéd t:rület j ogosított ját értesíteni szokás, hogy a vad karbaaveszésenek elejét vegyék. 

Az érdekelt szomszédos vadászati jogosultak egyébként ezt a sok súrlódásra okot adó kérdést egymásközt megegyezve, tetszés szerint rendezhetik. 
H a  azonban í ly rendezés nélkül valaki i degen vadász

területre lép az á ltala megsebzett s idegen területen elhul lt 
vad b irtokbavétele végett, a vadászati törvény 26 . §-ába 
ütköző kihágást követi e l .  Ez a kihágás tudvalevőleg már 
azza l is e l  van követve, ha valaki idegen vadászterületen 
vadászfegyverrel megjelenik. 

203. Kérdés. Milyenek lehetl/eh a Szut. 4/6. pontjáball 
említett azok a közszolgálati célokat szolgáló tárgyal., ame
lyek nélkül a közszolgálatot ellátni /lem lellet s amelyekl/ek 
őrízeibevételét mellőzni kell? 

Válasz. Valamelyik á l lami anyakönyvvezető vezette szü
letési és  házassági anyakönyvekben hamisítást követtek e l .  
Ny i lvánvaló , hogy a könyvek lefog lalásával az anyakönyvi 
h ivata l  működése megbénulna. A könyveket tehát nem szabad 
őrízetbe venni, hanem a hamisítás miatt gyanús lapokról 
másolatot ke l l  venni . Ez a nyomozás célját egyelőre nem 
veszélyezteti, ha pedig később az eredeti lapok ujabb meg
tekintésére vagy megvizsgálására lesz szükség, azok úgyis 
rendelkezésre á l lanak. Valamely vasútál lomás távírókészülékét 
rosszhiszemüleg megrongálták. A készülék őrízetbevétele ter
mészetszerűleg itt is mel lőzendö s meg kel l e légedni a ron
gálás pontos és szakszerű megál lapitásával. I lyen az eset 
továbbá, ha valamely iskolában a tanítás nélkülözhetetlen esz
közei lennének bűnjelként tekinthetők stb. 

201f. Kérdés. Cselldőrségi pihel/őszoba magánlak -e a Btk. 

330. §-a szempontjából? 

Válasz . .Magánlaksértés va lamely magán lakással rendel
kezö természetes vagy jogi személy ama jogának megsértése, 
hogy e lakást egyedül ő birtokolhat j a  s az abba való be
menetelből vagy bennmaradásból bárkit tetszése szerint ki
zárhat. 

I lyen értelemben tehát a csendőrségi pihenőszoba is 
magánl ak s aki oda jogtalanul behatol ,  e lkövetheti a magán
laksértést. 

2 05. Kérdés. BŰIl J,ádi djtÍrtÍs alapja Ic/wt-e az II lel

jelel/tés, amelyet becsülelsrJrtés miatt az apa tesz, hogy 10 

(lJ 'C'S fiát egy másik 13 éves gyermek lel/ökle és becsmérlő 

,zavaflkal szidalmazta s fcljebtlésébel/ két 12 évát még be 

I/em töltött gyermekre hivalkozik lanú/wl? 
. 

Válasz. Annak, hogy az atya panaszát érdemi döntés 
a lá vegye a bíróság, semmiféle jogi akadálya nincsen. 

Becsületsértést gyermek e l lenében is e l  lehet követni s a 
13 éves gyermek már bűnvádi felelősségre vonható, arra 
pedig semmiféle tilalom nincs, hogy gyermek, bármíly zsenge 
korú legyen is, tanúként szerepeljen. 

.Meg kel l  j egyezni kü lönben, hogy a büntetőjogi gyerme�
kor a 12. életévvel megszűnik ; a 13 éves gyanúsított mar 
fíatalkorú s hogy a tanút H. életévének betöltése előtt 
val lomására megesketni nem leheL 

-

Amikor a káros mindent 
elkövet, hogy a tettes 

kézre ne kerüljön. 
Irta és nyomozta : BARANYAI JÁNOS tiszthelyettes 

(Bonyhád). 

1925 Szi lveszter-napján 18-19 óra között ismeretlen 
tettes .Magyar Róbert*) 57 éves, nőtlen, bonyhádi lakos házi
szolga záratlan szobájából többrendbeli felső- és a lsóruhát 
lopott e l ,  a kár összege mintegy 3 mil l ió koronára rugott. 
Az örs a lopásról magától a károstól értesült, aki szem2-
I yesen jött az örsre. 

A panasz vétele után Nagy Pál II . csendőrt magam mellé 
véve, a helyszínre siettem és ott az alábbiakat á l la
pítottam meg : 

.Magyarnak egy kis főldszintes szobája volt, mely az 
egyik bonyhádi korcsma udvarára nyí lott. A szoba tőszom
szédságában volt a lóistálló. A korcsma meglehetősen for
galmas volt, a korcsmahelyiségben és úgyszintén annak udva
rán is sokan megfordultak, de ott nyom vagy o lyan egyén, 
aki valamilyen felvilágosítást tudott volna adn i  a lopásról , 
nem volt talá lható. A panaszos maga is csak annyit tudott 
elöadni, hogy a fent jelzett idöben templomban volt, sejtelme 
sincs róla, ki lehetett a tettes. 

p,z volt tehát az egyedüli adat - az se a tettes re -, 
hogy káros este 18-19 óra kőzött a templomban volt. Ezen 
kel lett tehát e lindulnom. Meg kel lett tudnom, hogy a templom 
előtt, az istentisztelet alatt stb., stb. , kikkel talá lkozott, mert 
egészen természetesnek látszott, hogy a lopást csak o lyan 
valaki követhette el, aki vele ismeretségben á l lott és akinek 
tudomása lehetett arról is, hogy este istentiszteletet megy 
hallgatni .  

]\ bévezetett nyomozás során azonban hamarosan meg
á l lapítottuk, hogy nevezett nem volt a templomban, mert az 
istentisztelet i deje alatt többen látták beszélgetni a bonyhádi 
artézikút mel lett fiatal legényekkel, akik oda vízért szoktak 
járni. Bizalmas úton arról is tudomást szereztünk, hogy a 

káros természetel lenes haj lamú, szivesen időzik fiatal legé
nyek társaságában, be szokta hívni azokat szobájába s bort, 
szivart, cigarettát ad nzkik. Ez a megállapítás arra szolgaI
tatott gyanút, hogy beteges haj lamu és a vendégü l látott 
fiatalemberekkel fajtalankodik. Magyar Róbert mindezt 
tagadta, megmaradt azon á l l itása mellett, h.�gy a kérd�s�s 
idöben templomban volt, hogy hozzá n�m Jar senki, majd 
Ilésőbb egyszerűen mind2n felvi lágositást meg tagadott. 

S. Gy. korcsmáros a kikérdezés'2 a lkalmával elmondotta 
nekünk, hogy homályosan emlékszik, hogy d�cemb('r 2q-�n 
az esté l i  órákban egy előtte ismeretlen, pirosarcú fiatalcmb('r • 
behaj totl a korcsma udvarára, b'"!kőtött az. istálló�a két .n��H�z
fajta lovat, a Imrcsmába azonban nem tert b<! es az Istallo-

.) A scrlell cs gyanusilotl nevel megv8ltoztattuk, Szuk. 



1128 CSENDO RSÉGI LAPOK 1 929 december t o .  

pénzt IS a hazlszolgunak kelktt filetllle. Magyal' tagadta, 

hogy a 10\'akat hajtó fiatalcmb2rl lótla, vagy az n2ld islúl ló

pénzt fizetett volna. 
Ezrkutan az voll a vélem2nyem. h ogy a lopást csalds 

olyan egyén köv2th2tt� e l ,  aki a karJst ism ?ri ,  akit 2Z vala

milyen ok miatt n2m akar m2gn2vezni, - minden va lószínLiség 

szerint az a bizonyJs pirJsarclt, lovakat hajtó 2gyén.  
Elhatároztam, hJgy ezt  az ismeretlen egy2nt fe l  fogjuk 

kutatni. Megkerestem mindazon sZJmsúdos örsöket, melyzk

!lek körletében lókeresk?dők laknak . hogy kutassa nak lItúna, 
vajjon nem találnak-e ezek között olyan valakit, aki a k2rd2-
5es időben BonyhadJn k2resztü lhajtott, - aki Jtt 2s2tleg 
meg is háJt. 

Mágocson B.  S. ottani lóker�slledőtől sikerült annyit meg
tudni, hogy ő hajtotta a két lovat Bonyhádon keresltül, 
Csokor László 26 éves nőtlen, pécsi szület:?sLi lóhajcsárral, aki 
Bonyhádon tőltötte az éjszakát és istál lópénz fejében nek i  
egy pengőt számolt e l .  

B .  lókereskedő azt is mondta, hogy Csok::Jr hajcsár decem
ber 29-én azzal távoz;:>tt e l  tőle ,  hogy ruha után kel l néznie, 
mert a rajtalévő már elszakadozott és férgekkel tel i  volt.  

Tovább mentünk ezen a nyomon és megál lapítottuk, hogy 
Csokornak H ögyészen van egy nőismerőse, akit sLirűn szok::Jtt 
meglátogatni. Ettől a nőtől megtudtuk, hogy CSJk::Jr 30-án 
nála \'olt s 31 -én a délutáni órákban azzal távnott el tőle. 
hogy Bonyhádon keresztül Pécsre megy. Ebből a laposan Iehe
tett következtetni. hogy Csokor 31 -én Bonyhádé)[\ tartózko
dott. - most már nem kel lett más, mint CsokJr felkutatása. 

Ezekután a rendelkezésre á l ló adatok alapján a sum ély
leirás közlése mel lett több rendőrkapitányság 2S örs meg
kerestetett és a pécsi rendőrség útján megál lapittatott, hoglJ 
Csokor Lászlónak Marócsa községhez tartozó felsőlegencsei 
téglagyárban rokonai vannak, valószínűleg azoknál t�r
tózkodik. 

Ennek az adatnak tudomásulvétele után a bonyhádi örs 
megkeresés t intézett a sellyei örshöz, melynek egyik j árőre 
Csokor László gyanúsítottat a felsőlegencsei téglagyárnál 
elfogta. Megtalálta nála az el lopott ruhaneműt és ezen 
ruhákkal együtt a bonyhádi örsnek átadta. Nevezett a lopás 
elkövetését minden teketória nélkül beismerte és annak e lőz� 
ményeit, valamint végrehajtását a következőképen adta elő : 

Mikor decembu 24-én Bonyhádon keresztü lhaj tJttak és 
ő ott a lovakkal meghált, a háziszolga behivta sZJbájába, jó 
vacsorával ,  borral vendégelte meg, mindenféleképen kedves
kedett neki ,  végül is beavatta őt a férfiak közötti fajtalankodás 
titkaiba, arra kérve őt, hogy maradjon nála és háljon ott. 
Ö ( Csokor) ezt visszautasította. II háziszolga azonban tovább 
unszolta öt, megmutatta ruháit, fehérneműjét. Látva a sClk 
fehérneműt és ruházatot, ;?gy pár harisnyát kért a háziszol
gától .  Ez megigérte neki, hogy szivesen ad, de csak akkor, 
ha nála  hál .  Végül is beleegyezett, ott maradt a szolgánál .  
Másnap reggel, amidőn e l távozott, két pár harisnyát kapott, 
istáJJópénzt nem fizetett és Magyar arra kérte, hogy több
ször is keresse fel.  

Mágocsra érkezése után elhatározta, hogy Bonyhádra 
ujra visszatér és a károstól ruhát fog kicsalni ,  ha pedig ez 
nem sikerülne, úgy a lkalmas idöben lopni fog tőle. December 
31-én az esti órákban érkezett Bonyhádra és egyenesen 
Magyar szobájába ment. Magyar szobája nyitva VJlt,  d 2  nem 
volt bent senki . Belülről magára zárta az ajtót, az összes 
ott található ruházatot összeszedte, berak ta egy zsákba és a 
zsákot váJJára vetve, onnan észrevétlenül távozott. Ezt a műve
letet egészen nyugodtan hajtotta végre, mert ő is látta 
Magyart az ártézi kútnál a legényekk21 beszélgetni, -
Magyar azonban nem vette őt  észre. 

Csokornál a j árőr az e l lopott ruházatnak csak egy kevés 
részét talá lta meg, a többire nézve azt adta elő, hogy azokat 

a bátaszéld vasuti á l lomáson ismeretlen egyéneknek eladta. 

II j árőr azonban nem elégedett meg ezzel, figyelmeztette 

Csokort, hogy a nyom')Zást tovább folutatják, amíg minden 

holmi elő nem ll ?rü l .  Csokornak ez nem VJll  inyére és el

vczett2 a járőrt a legencs? i  téglagyár környékén lakó azon 

últala jó l  ismert egyén2kh ez. akiknek a ruhaféléket e lárúsí� 

totta. A zsák is elök2rü l t  2S m Jst a j árőr a zsák ruháva l 

Bonyhádra kísérte Csokort. Az el lopJtt holmit a korcsma 

lldvarán kiönttette a gyanúsítattai a zsákból . Ez a llla lommal  

már  ott j el en VJ l t  a kárJs Magyar Rób'2rt i s ,  ak i  azonban dZ  

e l lopott ruhákat n�m allarta m agáznak ísmuni 2S  most is  

tagadta, hogy a fiatalembut valaha is látta volna.  

A bűnjelek2t csak akllor ismerte e l  sajatj á nak. amikor 

S. Gy. korcsmáros ott a helyszínen rákiabált. hogy mire 

való ez a komédia,  - azt a nagy kabátJt is ő vette neki, 

hát persze, hogy az ÖV2 ez a zsák kiöntött ruha .  

Csokor Lászlót a szekszárdi k ir. ügyészség nek adtuk át, 
- a lopásért egy évi bgházat kapott. Magyar Róbert a fő
tárgyalás megtartása előtt szégyenérzetében felakaszto tta 
magát. 

1.I>IIIMII. 
(Spanyolország.' Revista Tecnica de la Guardia Civil. 
/929. él'!. 237. szám. 
Al fonzo spanyol király nagy kitüntetésben részesítette 

a spanyol csendőrséget : folyó évi október 4-én a testületnek 
adományozta a legfelsőbb polgári rendjelet a következő ren
delet �ís�retébe!1 : �ll csendőrség kötelékébe tartozó egyén-eK
nek tuzveszekne l ,  aradásokn á l  és hajótöröttek mentése köz
ben véghezvitt számtalan önfelá ldozó emberbaráti és hősies 
tette és szolgálata e lismerése j eiéül a polgári  jótékonysági 
Ten� nagy�ereszt)ét fekete és fehér jelvénnyel a Csendőr
te.st!;lletnek adomanyozom .« - II jótékonysági rendnek külön� 
bozo osztalyal vannak, melyek szerint a jelvények színe vál� 
tozlk . A fekete-fehér jelvény saját életveszéllyel véghezvitt 
tettekért jár. 

. . Az előbbi füzetben valak i  felvetette azt a kérdést, hogy 
k�t Il let meg. neve előtt a »Don« ( úr )  cím. II lap  úgy magya
r�z�a a k:s�e zavaros ügyet,  hogy azt i l leti a Don cím,  aki a 
)otekonysagl rend lovagja lett. 

fasé Pastor ( H ozé Pasztor)  őrnagy folytatja magyará� 
z�talt a kri!lli

.
n�lógiában szükséges ujj lenyoma�ok fényképezé� 

sen�k �ech�ikal.aról . A folytatás a különös körülmények között 
valo fenyk�pe�'!Ssel fogla lkozik, amikor p l .  egy á tlatszó üV2g� 
dar�b0!1 ket UJJ lenyomat van egymással szemben. - tárgy a l j a  
tovabba a kamara ( fényképezőgép) nélkül i  fényképezést is .  

Osunu . ( Ozun a )  alezredes befejezi hosszú e l beszélését az 
»E.l ]ardllllto«-ban ( e l  hardinito)  történt bűnesetröJ. Emlék
szunk, . hog� a gy.!lkos a .?�kavi adalt  nézte, mig a csendőrök 
megszal lottak az ?sszes kl )aratl?k-at. Sokáig k211ett várni ,  míg  
a, 

vIadal oknak vege szakadt es  a közöns'ég k i felé kezdett 
todullll. II legutolsó� . közöt� jött .a keresett. Paredes ( Paré� 
desz). hadnagy ho�zalep2tt es neven szólította. - Mit k íván ? 
-. kerdezte a g�I lkos . . - É.n semmit, de csendőreim letar� 
�oztattak egy l.evelhordot, .. akI magára h ivatkozik,  hogy jótál l  
e�t� . . - �.l�modon slkerult a gyi lkost feltűnés nélkü l  be� klserm : k�l?nben . a nép ' meglincseltoe volna,  h a  kitudódik h<;>gy otszoros gyl lkJs. A kihaI Jgatásnál az á l lamügyész a zt kerdezte tOle ; - H ogyan volt  képes pénzért öt embert 

,. 

J 

, 
• 



1 929 december tO. eSENbORS�Gl LAPOK 
meggyi lkoini ? - Magát is megöltem volna, ha akkor az utamba kerü l ,  - fele.�te , cinikusan a gy i lkos, Ha lálra ítélték, , � spanyol csendorsegnek saját akad2miája van, ah)1 a za�zlos rendfoko?:atra készítenek elő bizonyos számú törzsa l tIsztet, vagy azok h í j j án alsóbb rendű altiszteket képeznek ki parancsnoki , adminisztrációs és csendőrségi tiszti swlgalatra, Az 1927-ben tartott e lsö tanfJlyam ig2n jó eredménynyel végződött . 

Egy alhadnagy a vendég lők, káv,éházak stb, éj je l i  zárórájáról ír. Törv,ény szerint otl, ahol n incs helyi rendőrség, a csendörség köteles a hatóság által az étkező- és ivóhelyiségeknek előírt nyitási és zárórák betartására ügyelni . Egy, a kérdés rovatban felvetett kérdésre, hJ94 melyfajta törvényel lenes cselekedeteket kel l a katonai igazságszolg áltatásnak felj e lenteni ,  a lap felsorJlja a katonai perrendtartásnak fenntartott ősszes büntetendő cselekményeket, Többször merültek fel nézeteltérések a csend5rs2g által beszed ett pénzbirságok hovafordításáról . A lap közl i  a véleménye szerint aZ:Jk elosztására lega lkalmasabb mód:Jt. A befolyt összegek kÖV2tkezőleg volnának felosztandók : Az ál lamnak 50, j ótékonysági cél:Jkra 25, árvák kollégiumának 9, sebesült a lapra 8, az örjárat vezetöjének és a másodcsendőrnek ruhaalapjára 11-110 0 ,  - összes 20 100 " 0 ,  . Spanyolországban eddig az úgynenzett »cedula P2rSOnal" ( egyéni oédula) fénykép nélkül volt az ált�lánJsan bevezetett személyazonossági okmány. Sokan meg ezt sem hordták maguknáJ. A m iniszter�!nök ,�ost e�rendelte az arc-képes igazolvány álta lanosan kotelezo h:Jrdasat. , . , 
A közlekedési csendőrség által beszedett penzbl!sag:Jk 

hovafordítását i l letően a kormányrendeletek rIem egy,segesek. A lap hét különféle rendelkezést sorol fel es egyseges el-
j á rást követeL , .. " . .. 

A lakás:Jk és csendörlaktanyák szellozeset I l letoen egy 
kormányrendeletet i déz a lap, mely szerint ember� ��kások 
é j jel�nappal á llandó összeköttetésben legyen�k. ,a küls.o leve
gővel , nyitott balkJnajtók vagy ablak?k ut jan: Mivel ez 
nem mindenütt lehetséges, I gnacIO Garate s�azad:Js ,�gy. segédeszközt ajánl ,  melynek segítségével ál landoan. fnssl.cm 
lehet a szobák levegőjét. Nem kell e�yebet .. tenm, mln� a 
szobákból egy egyszerű csövet (pL kaly�acsovet vezetni . a 
szabadba, 1\ külső vége nyitott, a belso pe�,lg s�ele�p�1 
legyen ellátva, hogy a friss" i l letv.e hideg leveg D betodulasal 
tetszés szerint lehessen szabalyozOl. . .. " . , , Madrid kerület képviselőtesrulete kl!Ion .k�ruletJ �s hala
szati őrséget kíván felál lítani . A lap annYlbol tartj a .m2g
okoltnak az eszmét mert vannak az országban oly tentletek 
is ahol egyes köz�égek 30 km . távolságra esnek a .. cs�nd,, ' , t " l De ebben az esetben is, ha a tervb�vett orsegek 
���

g
i� terhelnék az ál lam számláját, a lap inkabb a csend-

örség szaporítását tartj a helyesebbnek. " , ' , . 
1\ lap csak idö kérdésének tartj a a csendor�eg e llatasat 

autókkal ami logikus következménye az orszag�takon �enn
tartandó' rendnek. I-Ia a csendőrséget a forgalrm, ren� �n�; 
tartásával megbízták, meg kel l adm a hozz� �z se,g 

ors m ozgási lehetöséget is. Az e!.re yonatkozo Cikk res�
?itesen k i f.e · t i az autós őrjáratok e lonyeit. H,� �p�nyolorszag 
60.000 ki lo�étert kitevő úthá lózatának �l Ie�orzesue nap�nt� 
5397 őrj árat, vagyi s  10,7911 ember ,szukseg2�, ug.yan

(� I t munkát 13119 autó 110117 emberrel kepes elvegeznl . D Y . 
kÖV.� nyilt rovatban HillojDsa ( Inohóza) sZáz,a�os
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A kancellár az ígéretét nagyon hamar beváltotta, mert al ig telt e l  k2t hú s a csendőr szakegyesülés kiküldőtteit október 23-án már magához kérette, hogy közölje velük e lhatározását, i l letve tervei l. Ezek szu int a kancellár a folyó évre augusztus l- i  hatállyal 2 " " -05 lakbérpótlék kifizetését és a december 1 -2n esedékes külön fizetés tOOo o -os felemelését határozta e l ,  mig a jövő évre ujabb lakbérpótlék kifizetés2'\:, a külön fizetés további 100° 0-05 emelését, a fizetési fokozatokban való előmozditás kedvező megváltoztatását, sok gyermekes családfők részére tanulmányi segély rendszeresítését, végül a nyugdíj asok helyzetének a javítását vette tervbe, 
A szakegyesülés ( az osztrák csendőrök politikamenles jóléti intézménye) munkáját figyelemmel kísérve megállapítható, hogy ritka szívóssággal, de fegyelmezetten küzd tagjainak az anyagi érdekei ért s legtöbb esetben, ha hosszabb idő múltán is, de eredménnyel . 
»A központi altiszti iskola időtartamának meghosszabbítása.« Az osztrák csendőrség nek ezt az »örsparancsnokképző tanfolyamát" a múlt évi 10 hónappal szemben az idén 12 hónapban á llapították meg s most röviddel a befejezés2 előtt - III hónapra akarják meghosszabbitani . A lap a hallgatók elkedV2tlenedésének ad hangot, mert - úgy�o�d . . néhány évvel ezelőtt a ll-6 hónapos tanfolyamboi IS ID örsparancsnoki sarj került ki . Az idei , már eleve 12 hónapra felemelt kiképresnek III hónapra való meghosszabbitását sem a tananyag megnövekedése, sem egyéb elfogadható indJkok nem teszik szükségessé. Ez az i,ntézkedés csa,k , a munkakedv csökken2s2t vonná maga utan, mert a nosoknek Ilyen hosszú különél2se a családjuktól már túl sok gondot Jkoz s az iskola elhelyezése s� megfelelő egy ilyen hosszú otttartózkodásra, 
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amelyben Dr. K.urf Holfmall/l �endőrs�gi egeszsegugyl tana
csos az alkoholélvezetnek a kozlek,e,d�sl _ balesetekre gy�ko
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I m N . 'I I M  •• I.Iíl. 
Harcászati Tapasztalatok. IrIa :  Németh J6zse! l/l'. I'kszf. 

örna.{(.1'. ( Budapest, Stephaneum nyomda és könyvkiadó R. T. 
1929.) Tizenegy éve múlt, hogy a nag!) háború befejeződött . 
és 15 éve, hogy tapasztalatlan ul ,  sok jóindulattal ,  bátor
sággal ,  kötelességtudással vonultak csapataink harcba. Sok 
derék katonánk - aránytalanul sok - már az első ütkö
zetekben életével fizette meg, hogy nem voltak haditapasz
talataink s bár azt hittük, hogy békében mindenre ki
képeztük katonáinkat, nagyon hamarosan kilint, hogy a 
kiképzés hiányos volt, nem számolt a háború minden ténye
zőjéveI.  

A. kitünő szerző müvében arra törzkszik, hogy a vi lág
háború tanulságait érzékeltesse az olvasóval, mert hiszzn 
mindjobban előtérbe nyomul az a n2mzedik, amelyik nem 
volt a háborúban, amelyiknek nincsenek saját tapasztalatai. 
Szemléltető módon adja e lő tapasztalatait, hogy azokat az 
ifjabb nemzedék megszívlelje s adott esetben ne kövesse 
e l  ugyanazokat a hibákat, amelywet hads2regünk a világ
háború előtt és a latt elkövetett s amelyeket annyi vérrel 
kellett megfizetnÜflk. A. mü különösen az alsó- és közép
vezetéssei foglalkozik. Folytonosan felhívj a figyelmünket 
azokra a hibákra, melyeket e téren a háborúban elkövettek. 

1\ háborús tapasztalatokat sok neves nagy mü örökitette 
meg, melyek a világháború politikai, gazdasági, hadászati, 
hadműveleti eseményeivel foglalkoznak, de a harcászat r2sz
letes eredménye.i, ama kis részletek, amelycldől a csapatok 
jóléte és e lsősorban élete is függött, ezideig nem érdekelték 
még katonai íróinkat. 

A. szerző, aki a 2. hegyidandárnak vol t  a vezérkari 
tisztje, müvének I .  fejezetében egy h arccsoport sikeres táma
dását ideiglenes védelemre berendezkedett e l lenséggel szem
ben teszi szóvá. Felemlíti a Drina-menti eseményeket 191!! 
szeptember 9. és 16-a közőtt. Itt  mindenekelőtt szembe
tűnik, hogy a dandárnak oly helyen kel lett volna átgázolnia  
a folyón, ahol  az  nem volt  lehetséges, mert a szemrevételezés 
és átkelés közti időben a folyó megáradt és 50-60 cm-t 
emelkedve, az átkelés meghiusult. És hiába j e lentette a 
dandár ezt a körülményt, a hadosztály csak akkor tágitott 
első parancsától, midőn kiküldött vezérkari tisztje a dandár 
j elentését megerősítette. Kardinális hibája volt a h advezető
ségünknek, hogy az alantos parancsnokságoknak nem h ittek, 
hanem messze hátu l ,  a térképek mellett, másként ítélték 
meg a helyzeteket, mint azok, akik ezeknek a helyzeteknek 
valóságos szereplői voltak. 

1\ szerző felemlíti, hogy vezetésünk hibája volt az, 
hogy mindenáron eredményt akart e lérni, tekintet né lkül az 
á ldozatokra, nehogy a szomszéd megelözzön. N\in denesetre 
vannak helyzetek, amelyekben kimélet nilkül kel l  vért á ldozni, 
de a művében felemlített események ezt bizonyára nem 
követelték. 

1\ közbeesö vezetőnek nem szabad a parancsok továbbí
tási gépezetévé válnia, hanem a kapott utasítást a helyzet 
tényezöi á ltal  megadott viszonyokba kel l  i l lesztenie. 

Feltűnő a harc- és közelfelderítés hiányossága, ez, de 

még a távolfelder ítés is, á ltalában gyenge oldala volt had
seregünknek a háború egész tartama a latt. 

A. I I .  fejezet az ü l dözéssel fogla lkozik. A. szerbiai harc
téren 1911! szeptember 12-töl 15-i napokban. Míg a I I I .  feje
zet ugyanezen dandárnak a működését tárgya l ja  a vissza 
csapás alkalmával. 

A. szerzö leszüri a vezető szempontjából a tapasztala
tokat, felemlítve, hogy neki  az e l lenség saj átosságát, erkölcsi 
erejét, felszerelésit ismernie kel l .  Ez nagy mértékben be
folyáso l j a  a harceljárást. A. szerbeknek pl. repülőik nem 
voltak, aránylag kevés tüzirséggel ,  de kitünő gyalogsággal 
rendelkeztek. A. támadásnak és védelemnek tehát egész más
képen kel lett lejátszódnia, mint  az o laszok el len vívott 
harcokban, ahol a helyzet ennek fordított j a  volt : fölinyes, 
Idváló tüzirek és repü lők, gyenge gyalogság. A. parancs
noknak nem szabad részletekbe avatkoznia,  különben csak 
zavart okoz, mert mire az i lyen rendelkezés a zászlóalj hoz 
leér, a helYZ2t egészen megváltozott. 

Érdekesen tárgya l ja  a szerzö észleleteit a je lentésekre 
vonatkozólag. Felhivj a a parancsnokok tartózkodási helyé
nek fontosságára a figyelmet, mert amilyen nagy baj volt, 
különösen a háború elején, hQgy a hadosztályparancsnokok 
sok km-re visszamaradtak, az ütközetet vezetni nem tudtál{, 
épp oly hibának bizonyu lt, ha a raj vonalban tartózkodva a 
zászlóalj parancsnok szerepét játszották. 

Felhívja a figyelmet a figyelö szolgálat,  a híradás 
hibáira ; az e lérendö m2net vagy támadási célokat túlságQ
san messze tűzték ki, a kiterjed:ísek úgy a védelemben, 
mint a támadásban túl nagyok voltak, különösen ha az 
á llomány veszteségekkel nem számo ltak és 5 zászlóa l j j a l  
rendelkeztek, holott a dandár puskásainak száma a l i g  néhány 
száz volt. A. leírt harcoknak azonban legnagyobb tanulságát 
abban szűrhet jük Ie,  hogy úgy a támadásban, mint a véde
lemben nem volt súlypontunIc 

A. mű többször hivatkozik a tábori csendőrség szol
gálatára, azoknak konkrét alkalmazását többször említi fe l. -

A. IV. fejezet az ál lásharcot tárgyalja .  A. 2. hegyidandár 
küzdelmét a doberdói fennsikon 1915 tavaszán. Itt vörös 
fonalként ötlik a szemünkbe, hQgy a magasabb V2zetés nem 
volt tisztában, hQ l  akarja tulaj donképen a döntö el len
ál lást kifejteni. h\inden parancs, utasítás a priiwaldi védelmi 
vonaira mutatott, a mozgó erőknek lehetőleg érintetlenül 
kellett volna ide e l jutni, hogy a döntö harcot felvegyék. 
A.zonban az olaszok tapogatozó magatartása következtében 
az a l parancsnokok az első, tulaj donképen csak futólagos 
védelmi vonalat választották nagyon helyes harci érzékkel 
fővédelmi vonalnak s tulaj donképen ncldk köszönhető, hogy 
az olaszok támadását ezen az e lső, tulajdonképen csak 
futólagos vonalon sikerült hónapokon át megakasztani. Igaz ,  
hogy késöbb, a magasabb hadvezetés is úgy döntött, hog!:) 
az elsö vonalon fejtsék ki csapatai nk az e l lenál lást, de 
ha az a lparancsnokok ezen utasításra vártak volna, 
akkor 2 hét múlt volna e l ,  amelyet nem lehetett volna 
kipótolni .  

Feltűnő volt, hogy az egész tüzérség et  védö-alkörletekre 
osztották fel .  A.z adott viszonyok között azonban ezen rend
szabály azon nagy e lőnyt rejtette magában, h ogy a gya
logság tűz támogatására vonatkozó kívánságait a tüzérség 
azonnal teljes íthette s így az összműködés jobban volt 
biztosítva. 

Érdekesen sorol ja  fel a szerző észrevételeit a müszaki 
munkák ell átását i l letöen is. 

A.z V. fejezet » Felváltások a védelemben« a speciá lis 
harcok ezen érdekes tapasztalatairól számol be. 

A. középső és felső vezetés itt azt a hibát követte e l  
hogy a végrehajtásra többször nem hagyott e legendő időt: 
Különben felsorolja a szerzö mindazon m u l asztásokat , 

\ 
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h iányokat, amelyek káros hatással voltak ezen a h t '  De azt is lát ·  k _ h . arc eren. 
o l  . . ,j u .

, ogy mI lyen nehezen swkik le a csapat y harceljarasrol ,  melyet a háború előbbi f " 'b . terep . k k " " . aZlsal an mas vIszonyo ozott, mas harctér2n megtanult és helyos-
h
nek �a lá l t  . . Itt főleg arra kel l rámutatnom, hogy az o l;sz arcteren IS az e lso" a' llas' t .. .. . 
m " . suru rajvonalakkal szál lották eg �s s

.
oka tartott, mIg a mélységbe való tagozást meg-tanultak es alkalmaztálc ' 

. 
A .vr. fej ezet végül a 2. hegyidandár visszavonulását targya l ja 19111 decemberében Szerbi ában. 

. .Tudva lévőleg a visszavonulás mindi'g a legnehezebb taktikaI feladatok egyilk2 ; j ó  i deg, helyes érz2k és bizt:Js szem kel l ahhoz, hogy azt i dej ekorán rendelje el a parancsnok. 1914-ben e téren is súly:Js mulasztások történtek, mert tudva, hogy az á lta lános helyzet a balkáni hadsneg hátravetés,ét követel i ,  mégis a középső, sőt a felső vezetés is 
azt rendelte e l ,  hogy »a birtokunkban lévő á l lás még 
továbbra is 2 napi'g tartandó, stb.« 

I lyen rendelk-ezésnek csak akkor lett volna célj a , ha a 
megerősítés.2k b�rkezte várható lett volna vagy ha időt 
kel lett volna nyerni , hogy más csapatok egy bizonyos célt 
elérfenek, azonban ez a je len helyzetben mind nem volt 
helytá l ló ; itt csak a hamisan felfogütt presztizs miatt veszí
tette e l  sok ember egészen h i ába az é letét. 

A k ilünően megírt könyv gondolkodásra készteti az 
o l vasót. Aki a vi lágbábJrút végigharcolta, a maga' tapasz
talatait látja' benne határozott és bátor formába öntv-e, a 
hábo�út nem já rt fiatalok pedig különösen sQkat tanulhat-
n�k belőle. S �J'. 

A francia csendőrség .. 
( 16 ,  közlemény.) 

136. § .  H a  súlyQS bizonyítékok vannak a terhelt el len, 
a csendőrtisztek és örsparancsnokok, mint i'gazságügyi rendé- o 
szeti tisztek kötel,esek azt letartóztatni ;  h a  a terhelt nincs 
je len, annak e lőá l l ítása vég-ett rendeletet adnal{ k i .  Ez a 
rendeLet ,e lővezetési rendel -e l és abban PQntosan le kel l  írni 
a terhelt-et, hogy tévedés ne fordulhasson e lő  s a letartóztatás 
füganatosítható legyen. 

A fel j elentés vagy panasz egymagában még nem lehet 
ok e l6v,ezetési rendel'2t kibocsájtására o lyan egyénnel szem
ben, akinek lakása van. Nem kel l  letartóztatni azt, aki je len 
van, a távol levő e l len e lővezetési rendeletet csak abb�n 
az esetben J.ehet kibocsátani, ha bűnössége mel lett nyol11os 
gyanúokok merültek fel . 

H a a terhe l t  távol van, az e lővezetési rendeletben az 

i l lető l-etartóztatá'sát s a vizsgálóbíróhoz, i l letve a köztársa� 

sági ügyészhez való e lővezetését ke l l  e lrend�lní . A tőrvény

nem hata lmazza f,e l az igazságügyi rend4?Szetl tIszteket ar�a, 

hogy a Inyomoz::íst a tett-enérés pi l lanata után is folytathassak, 

Ami a csavargókat és rovottmúltú egyéneket i l leti, ezeknek letartóztatására vagy e l lenük elővezetési rendelet kibocsájtására a fel je lentés vagy panasz elegendő. 

.. . 137. §. Csendőrtisztek és örsparancsnokJk, mint igazságugyI rendészeti tisztek, kötelesek az eléjük vezetett terheltt!t azonnal kikérdezni. 
IV. Alfejezet. 

A nyomozásntíl kÖl'étendö formaságokról. 

138. §. Valahányszor a csendőrtisztek és örsparancsno
kok, mint igazságügyi rendészeti tisztek a 125. és az azt 
kővető szakasz:Jk eS'2teiben e l járnak, szolgálati ténykedéseik
né,1 a helység rendőrbiztosának, annak hiányában a községi 
előlj árónak vagy hely2ttes2nek és azok távol létében k2t, ugyan
abban a községben lakó polgári egy2nnek jelen kel l lennie. 

Tanúk j elenléte nélkiil jegyzőkönyvt!t felvenni nem szabad. 
A jegyzőkönyv minden oldalát alá hl l  írniok s alá kell 

iratniok a tanúként szereplő egyinekkel i s ;  ha utóbbiak írni 
nem tudnak, vagy az a l á írást megtagadnák, ezt a j egyző
könyvben meg kell eml íten:' 

139. §. Ha o lyan bűntettről van szó, amelynek megálla
pitása különleges ismeret2k'2t kíván meg, mint például : be
törés, súlyos sebesül is, erőszakas halál stb. , a csendőrlisztek
nek és örsparancsnClk::l,knak, ha mint igazságügyi rendészeti 
tisztek járnak e l ,  kötelességü!k olyan egyének véleményét ki
kérni , aki,k mesters2güknél vagll hivatásuknál fogva az eset 
természetéről és körülmi'nY2iről szakszerű felvilágosítást tud
ll1jk adni. Ezeket m2g kell esketni arra nézve, hogy becsü le
tesen és 1'2lkUsmeretesen nyi lvánítanak véleményt. S-2m miféle 
fent leírt rendszabály t nem szabad figyelmen kívül hagyniok 
és gond:Jsan össze kell gyűjt2niök aZ:Jkat a bizonyítékokat, 
amelyek az igazság felderí tésére alkalmasak. 

140. §. Ha a csendőrtisztek és örsparancsnokok, mint 
igazságügyi rendészeti tisztek valamely házban elkövetett 
bűntett vagy vétség feld2rítési're hivatnak fel ,  a házkutatásI 
és a ny:Jmnást épp úgy meg kell ejteniök, mint tetten
kapás esetében, azzal a különbséggel, hogy nem szükséges, 
hogy a szóbanbrgó bűncselekmény olyan legyen, amelyet 
fenyítő vagy meggyalázó bünt2téssel tor:>lnak meg, e légséges, 
ha a cselekmény csak javító bűnl'2tzst von maga után. 

14 1 .  §. A csendőrtisztek és örsparancsnok::lk, mint igaz
ságügyi rendészeti tisztek nemcsak a háztulajdonQs, de a fő
bérlő, vagy valamely lakosztály bérlő jének a m'2gkeresését is 
teljesíteni köteles'2k. 

1 42. §. Ha o lyankor, amikor a csendőrtiszlek és örs
parancsnokok, mint igazságügyi rendészeti tisztek igazságügyi 
rertdészeti teendőik elv2gzésében mint a köztársasági ügyész 
kisegítő igazságügyi rendészeti tisztviselői szerepelnek, az 
ügyész a tettenkapás esetéb,m vagy a ház fejének kívánságára 
folytatott nyomozás során a helyszínen megjelenik, a továbbI 
e l j árást ő folytatja le . 

A köztársaság ügyésze azonban a csendőrtiszteket és az 
örsparancsnokokat, mint igazságügyi rendészeti tiszteket a 
nyomozó cselekménY--2k folytatásával i lyen esetben is meg
bízhat ja, i l letőleg, ha a nyomozást ö kezdte meg, egy.es 
nyomozati cselekménym végzésére azokat felhatalmazhat!a. 

143. §. Ha a csendőrtisztek és örsparancsnokok, mmt 
igazságügyi rend2sz2ti tisztek tettenkapá� eset2ben, �agy a 
házzal rendelkező felkérésére nyQmoztak es a nyomozast be
fejezték, kötelesek a felvett j egyzőkönyvet �. e?yéb , ira:.oka.t, 
valamint a bűnje lü l  szolgáló tárgyakat a koztarsasag ugye� 
szének azonnal megküldeni és azt egyidejüen értesíteni , h;)99 
a tárgyak épségben tartására és megőrzésére minő intézke
déseket tettek. 

144. §. Csendőrtisztek és örspnrancsnokok, ha mint igllz
sógügyi rendészeti tísztek j árnak c l ,  eme tennivalóik végzésé-



1132 CSENDORS�Gl LApOK 1929 december tO. 

ben o törven� szel'inl, 3 f�lIcbbezé i lörvényszékhez beosztott 
föügllészcl< f('liigy�lete alá vannak helyezve. 

l l .  FE JEZET. 

Ti,zll'!.'nil, nlll!!Oszrú/l'/W 111'111 _'0/01/, nt/II/IIilll I . ,  1.  h J. 

OHltÍ I I'/i Öl' SI'czCI li , .. riil, II ,'/II kii I Öli bCII a z Örsf'l"tlll nllo /;:Jk ról, 

millI " kalollai lön't'III'sZ:'kcklll'l liII/köd" i!!,/ zságii!!.1'i rel/d,' 

Sl/'Ii liszll'kn1f. 
Jll5. §. A csendörtiszt2k é örsparancsnokok, mint katonai 

igazságügyi rendészeti tisztek i lyen minöségükben kötelesek 
a katonai büntetö törvény rendelkezései szerint eljárni.  

146. �. A hadi törvényszék elöadó tisztjei a csendör

tisztekhez és örsparancsnokokhoz, tanúk kik2rd 2Z2se, adatOK 

gyűjtése és a katonai igazságügyi rendésZ2ttel kapcsolatos 

teendők végzése végett megkeresés2ket intézhetnek. 

IV- eiM. 
.t (' l'1It1/írség kiilölllef{2s szolf!lÍla Uf'á/. 

BCI'czCI/) relld 1'11.'1' zl'se k. 

Jll7. §. A megyei csendőrség szolgálatá rendes és rend
kivül i  szolgálatra tagozódik. 

Rendes szo lgálat az, amil naponta vagy m.?ghatározolt 
időközökben végez anélkül, hogy aziránt akár az igazság
ügyi rendészeti tisztek, akár a különbőző hatóságok á ltal 
megkerestetnék. 

Rendkivüli szolgálat az, amelyet csak felhivások vagy 
megkeresések alapján lehet teljesíteni .  

148 . .§. Ugy az egyiknek, mint a másiknak főcél j a  a f21-
ügyeleti kőrl2t mind 211 pontján biztosítani az igazságügyi ,  
kőzigazgatási és katonai rend2szet zavartalan működ2s2t. 

I .  FEJEZET. 
Az örsök relldes sza/gála ta. 

I .  Alfej ezet. 
Igazságii!?l'i és közigazgatási relldhzct. 

149. §. Az őrsők rendes és szokásos tennivalója,  hogy a 
nekik kiutalt körlet minden helyére, az ország- 2s a mellék
utakra, községekbe, tanyákra 2S maj orokba, valamint az 
erdőkbe körjáratot vagy járőröket kü ldjenek k i .  

150. § .  A községekben havonkint és pedig nappal két
szer, éjj21 egyszer meg kell je lenni s azokat minden irányban 
l e  kell portyázn i .  

151.  §. Az örs vezetők és cS2ndőrök portyázás közben arra 
törekedjenek, hogy tudomásul vegyék azokat a bűntetteket és 
vétségeket. amik2t időközben az általuk érintett kőzségekben 
e lkövett2k. Eziránt rendszerint a községi előljárónál és annak 
helyett2sénél s ha alkalmuk van rá, a mezőőröknél ,  erdő
öröknél, vámörökn:il, adószedőknél ,  levélhordóknál ,  útkapa
róknál ,  zsil ipeseknél ,  folyamőrökn2l stb. érdeklődjenek. 

Ezek az alkalmazottak különben n2mzetvédelmi szempJnt
ból a rendörbiztosnak kisegitö közegei. 

152. §. Igyekezzenek a büncselekményt elköV2tők nev2t, 
személyleirását, tartózkodási vagy lakóhely:it megáll apitani : 
jegyzőkönyvbe veszik a tanúk által önként tett nyi latkozatokat 
s azt azokkal a láíratj ák, de az atáirásra azokat n2m kény
szeríthetik. 

A gonosztevők megta lá lása végett a nyomozást azonnal 
bevezetik és ha szükséges, azokat a törvény nevében letar
tóztatják. 

153. §. Ezeknek az egyéneknek személyazonosságát is 
megál lapitják. Erre n2m e l egendő az azok á ltal esetleg viselt 
egyenruha, vagy felmutatott igazolvány, hanem kérdéseket 
kel l  hozzájuk intézni nevük, foglalkozásuk vagy hivatásuk, 
létfenntartási eszközeik, katonai viszonyaik, tartózkodási 
helyük stb. felől.  Ezek közül elfogj ák azokat, . akik bűntett, 
vétség vagy csavargásban válnak gyanüsakká és jegyző
könyvet vesznek fel : e l lenben azonnal szabadon bocsátják 

azokal.  akik csavargóknak vollak megjelölve, ha ki létük 

felől elfogadható felvilágosítást tudnak adni  és személyazo

noss<igukat valamely bizonyitvánnyal vagy személyazonossági 

igazolvánnyal igazolni tudják. 
A letartóztatási jegyzőkönyvben meg kel l  említen i ,  hogy 

a terheltek kőzvetlenül őriz2tbevételük után a lega laposabban 

Illeg lettek-e motozva ( nők nő útj á n ) .  A náluk talált  iratokat 

és egyéb tárgyakat jegyzékbe kel l  fogla ln i .  A jegyzőkőnyv?t 

és a jegyzéket az elfogottakkal ,  valamint az elfogás szin
helyéhez l2gközelebb lakó 2 polgári  egyénnel ,  mint  tanúval 

alá kel l  iratni .  Ha eZ2k valamelyike irni nem tudna, vagy 
az a lá írást megtagadná, ezt meg kel l eml í ten i .  Ezután a z  
örsvezetők é s  cS2ndőrök a terheltet a köztársasági ügyész 
elé vezetik s annak az őrízetbe vett i ratokka l  és tárgyakkal 
együtt átadják. 

Ez az igazságügyi rend2szeti tiszt, ha szükség 2 5 ,  meg
j elöl i  azt a hatóságot, ahová bizonyos terheIteket kel l  kisérni. 

( Foly tat j uk.)  

Clemenceau_ 
A Tigris meghalt. 

Izzó hazoszere{f'fével, l'asellergiá j:Í !':t! megmen.tetle Fr:m 
(if/országot akk or, amikor al/I/ak hell'zete hasoll/óan I'á/ságos 
I'olt, mini al/no 19J.1. szeplember, (fInikor Klllrk hadserege 
!el/ I'ege{ö flözelségébe éri az ország szívénell .' Párisnak. 

A f/'lll/ciák a »gyöze/em otyját« gyászo/ják !J[!I1ne. Ami
kor el//u!" az dhl/nyl 88 éves aggastyánl/ak lelemél e/fő/del
ték, Fra/lciaország l'alame/lllyi helyörs(}géb?1I megdördü[fek 
az ágyúk. 

A háborlÍ befejezése óla lIIár tőbb, mil/t egy é!'lized el
/IllÍlt és Illi haifal/dók /el/ndnk találl eljelej{elli, hogy egi' 
"!'tizeddel ezelőtl, lIIil/t ellells&gek állottunk szelllb('/l a Iml/
riállka[, hiszell a magvaI' /é/ek, a magyar szív W!III a z  
állal/dó gy/llölelre, I/em az dllrllldó boss zlÍ f!:Jl/dolatám val/ 
berel/dezked!'l' , hajlalldók lelll/éllk találl mi is az elhl/n) 't  
Clemellceallball a » II((g.\' (( halotlat tiszte/Ili, hisz a háborúbal/ 
fl saját hazája l'ér,lelmibel/ kijejletl csodá/alos erőkifejtése 
!'a/óban megérdemli az ill{ertlaciollális lisztelelet. Sajllos, lIem 
teheljük, 1/1'111 állha{ul/ll a gyászolók,  az érdemeit méltafók 
sorába, - lIem tehetjűk ezt azért, mert ránk nézve mOllsieur 
George Clemellceall meghair már akkor, amikor Trianonball 
egy szerencsét/ell !'irző /lell/utllek békedelegációját éppeli 
olyal! könyörtelelIséggel jogadta, éppen olyan rideg gyű[ö
lettel Mnl el !'ele, millt jrOlltOI/ a kézigrállátot dobásra eme/ö 
elIellséggel természetparanrsolta sziikségszertiségből _ 
szokás. 

Isméleljük :  rd/lk nézl'e Cll'mellCeall eUöl az idötcJt kezrll'e 
megszűnt, mint »lIagyság« létezni, söl olyannyira megszűnt, 
hogy nevét se tudtIlk k;eilen : eg.l' hizonvos reá nézl'e ne/ll 
"ízelgö - érzés né/kii/. 

. 

A franc/a nép a győzelem atyját gyászolja, - mi hiéba 
akarnók, nem tudll/lk másl'a/akit /cUni benIIe, mill{ II trial/oni 
béke jőfő-szószólóját. 

• 
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. 
A vasellergia é� mindellt legázoló erély csak addig érdem ILI, meg a csodálatot, a tiszteletet, amírr maaas eszm,!k lIl

.
il/t lImil/Ő a hazaszerelet al//1:1k m;gtere�l1tŐi. Abball " ptllal/a tban, amikor I'alaki ereje s korlátlan hatalma tlldalcíban

. 
ÖI/zé,sét, bos:zlÍvúg)'út kielégílel/é energiájál, erély ét lIZ 19l1zsagtalansag szolgálatába áltítja, abban a piltaI/alba II lezuhall az eszményi mugas Piedesztálról a _ Sárba . 

Ez azonbatl Ilemcsak a magyar álláspol/t. �/emen
.
ceaa I'alóban halhatatlall Ilel'et - értjük alatta a lold mmdell népének tiszteletét lI1egérdemlő I/et'et _ szerezhetett I'olna magának, ha 19/8. I/ovemberébell az aktíl' politi/lálól l'iSSZll \'OllUl, - még il/kcíbb pedig akkor, hogyha 

a luíbortíbalt tal/úsított I'asellergiáját és kérlelhetelletlségl't oly 
tulajdonságoll I'állják iel, all/elyek sokkal illllább illettek I'oll/a 
allhoz az időhöz, umikor a srapl/ellek sit ,í tását megitll 
pacsirtadal váltotta lel . . .  

Azt hittük akkor, /logy a béluJt az Iguzságosság logju 
diktálni. 

Tévedés volt. 

A békét Clemenc:;au diktálfa . . .  

-0-

Kormányzó úr Öföméltósága nevenapja. Nagy örömmel 
és bensöséges szeretettel ünnepelte meg az ország december 
hatodikát, a kormányzó lír O/őméltósága nevenapját. Az 
ünnep lések élén természetesen mindenütt a m .  kir. honvédség 
és csendörség á l l ott, kifejezéséül annak a mélységes hódolat
nak és törhetetlen hűségnek, amellyel  Legfelsöbb H adura 
mögé sorakozik. Az ország m ai nehéz helyzetére való tekin
tettel az ünnepségek - Öföméltósága legmagasabb óhaj ára 
- csupán hálaadó istentiszteletekre szorítkoztak, a szokásos 
katonai díszkivonu lások elmaradtak. Budapesten valamennyi 
val lásfelekezet tem plomában ünnepi istentisztelet volt, amelyen 
a honvédség és a csendőrség egész tisztikara és legénységI' 
teljes számban megjelent. Az istentiszteletek után valamennyi 
csapattestnél a tiszti- és altisztikarok díszebéden vettek 
részt. A budapesti csendörlaktanyában meg tartott tiszti dísz
ebéden Soltész Imre ezredes, az altiszti társalgó dísz
ebéden pedig Marsálek János örnagy éltették Öfőméltóságát. 
A laktanyák egész napon át fel voltak lob:>gózva, az örs2gek 
pedig diszben teljesítettek szo lgálatot. 

Dicséretek. A belügymil/iszter ú r  a zalaegerszegi osztály 
á l l ományába tartozó Krecsmár Lajos a lhadnagynak és Meg.1'''si 

János tiszthe lyettesnek nyugál lományba helyezése alkalmá

bó l  a közbiztonsági szolgálat terén hosszú idön át o daadó 

buzgalomma l  tel j esített eredményes és hasznos szolgálataiért 

dícsérő elismerését fejezte ki. 

A m. kir. csendőrség lelügyelöje a zalaegerszegi osztály 

á l lományába tartozó Oelel/csér ft1ihálJ' alhadnag���k �1 évet 

meghaladó csendörségi szolgálati i deje a la�t,  k�lo
.
nfele

. 
be

osztásokban, a közbiztonsági szolgálat teren kIfejtett Igen 

eredményes tevékenységéért, aláre�
,
deltjein�k

. 
hazafias sz��

lemben v a ló neveléséért és vezetéseert, tova�?a 
.
1I'!lllel IS:l lll� 

tiszthelyettesnek 20 évet meghaladó csendors2
.
g1 

.
sz

.
o l

.
ga latl 

' d e ' e  a latt á ltalában de különösen örsparancsnoki mtnosegben, 

� k�zbiztonSági szo'[�á latball kifejte�t ere�ményes ,m,ű.
ködé

,
Séél

:
t: 

a lárendelt  j einek helyes neveléséért es tovabbképzeseert du sél a 

elismerését fejezte fú. 

A szombathelyi cselldör kerület p{[rallfSIl��ll � zalaeg�r= 
. t ' l  á llományába tartozó Némelh KallIlilII III. or 

szegi osz a y 
. áb t t . Cs 

mestert és a szombathelyi osztály á l lom
.
any a ar oz

.
o -

k
� 

Nagy Károly csendört a szombathelyi ktnc�t�n 
.. 

cs
.
endorla 

i
lanya iskolaépü letének rendbehozata lánál külonos

. 
�smerete

az 
nek érvényrejuttatásával négy hónapon át tanuslt:>tt" 

át lagot jóval  túlhaladó szorgalo�m a l  kifejtett eredmenyes 

tevékenységéért II yilFá IIOsa II lIIi'gd lcsér{e. 

A debrecC!lIi cselldőr kerüle{ parallcsnoka l'Uéz /I'éme{!t 
AlIdrás örmestert, mert hormfÍt/)'zó lÍr úlöll1élfósága magas 
személyének biztosításával járó igen fontos és nehéz szolgá
latot fáradhatatlanul ,  kiváló szorgalommal, le lkiismeretesen és 
eredményesen már három ízben teljesített ; Cun e Oyörgy ör
mestert, mert kormányzó lír Of"mé/lósága magas személyé
nek biztosításával j áró igen fontos és nehéz szo)gálatot fárad
hatat lanul,  kiváló szorgalommal, lelkiismeretesen és eredmé
nyesen már négy ízben teljesített, dícsérö okirat/al látta el; 

I míg Szondi IS/llátl csendört, mert fDrmdllYzó lÍr O/öméltósága 
magas személyének biztosításával járó igen fontos és nehéz 
szo lgálatot fáradhatatlanul,  kiváló szorgalommal ,  lelkiismere
tesen és eredményesen már kél ízben teljesített ; Hamza Oábor 
örmestert. mert kormán yzó lÍr O/ömél/ósága magas szemé
lyének biztosításával járó igen fontos és nehéz szolgálatot 
három éven át példás magatartással ,  kiváló buzgalommal, 
hűséggel és éberséggel teljesitett, lIyilt'át/osall megdícsérte. 

Közlekedési kihágások. Dr. f:I{hes Oyl/lállah Közlekedési 
Kis Kodex«-e a napokban j e lenik meg. A kodex magában 
fogla l ja  az úttörvény hatályon kivül nem helyezett részét is  
és így teljes anyagot hoz tömör összeál lításban. Zsebben 
hordható. A kodexet lapunk legközelebbi számában ismertet
jük. Megrendelhetö a szerzőnél : Budapest, Szentkirályi-utca 
35., I I I .  8. Befizetési lapot küld. Ara : portóm2ntesen 1 pengö 
20 fil lér. 

Ingyenes sitanfolyamokal rendez Bregenzben Bile;cri 
Oyörgy szolgálaton kívüli ezredes, csupán az alpesi egyesüle
tek cél jaira kel l  esetleg csekélyebb összeget adományozni. A 
tanfolyamok folyó évi december hó 7-én kezdödnek s foly-

I tatólagosan tartanak jövö évi j únius lj-ig. H asonló díjtalan 
tanfolyamok folynak decembertöl jövö év márciusáig Seefeld
ben (Jenewein Károly) és Iglsben, Innsbruck mellett (Bieda
mat/n Albert), továbbá : Dr. H.  1(l/lIzmal/n (Zürich, Markt
strasse lj. )  rendezéséb>2n : Oberibergben ( Svájc ) .  Egy-egy tan
folyam egy hétig tart. Résztvehetnek teljesen kezdök és igen 
jól síelök egyaránt, utóbbiak a kiképzés későbbi folyamába jól 
beilleszkedhetnek. Bilgeri-tanfolyamokra két héttel elöbb kell 
j e lentkezni. Közelebbi felvi lágosítást levélben szivesen adunk. 

a közlekedés címmel közlekedési jogi, társadalmi és gaz
dasági havi folyóirat lépett a nyi lvánosság e12, november 
21 -én kiadott 1 .  számával. Dr. KOl/lZ El/dre belügyminisz
tériumi miniszteri tanácsos szerkeszti, felelős kiadó SZ:'k�;r 

Al/drás ny. belügyminisztériumi miniszteri tanácsos. A moto
ros járóművek óriási arányú szaporodása mindjobban e lötérbe 
hozza a közlekedés kérdését. H azánknak mindenkor problé
máj a volt a közlekedés ,  manapság azonban már égetöen sür
gössé és sok szempontból is nagyon fontossá vált a kér�és�e l  
való fogla lkozás és a lehetöség határáig - a rendezes IS. 
»A közlekedés« c. folyÓIrat mintegy összekötö kapocs lesz 

ezen a lléren a hatóságok és a nagyközönség között. Felöleli 

a gyalogos közlekedéstöl kezdve a légi 
.
for�a l�mig a 

.
közle��

dés egész területét, helyet ad mindenkI szamara: aki a koz

lekedésröl megszivlelésr>2 érdemes adatokkal, Javaslatokkal 

rendelkezik. A lap  küls>2je, egész kiálhtása jó nyomda�unl(�, 

tartalma változatos és kiváló közlekedésügyi ism2rettefjcszto. 

Terjedelme 20 oldal .  Elöfizetési ára eg2sz évre 18.- P. fel

, e 10 - P negyedévre 6.- P. Egyes szám ara 1.50 P. evr . , 
' d  t 10 Szerkesztőség és kiadóhivatal :  Budapest, V., Honve -u ca . 

I I .  emelet. 
d" k ül t örsparancsnoki kinevezések. A budapesti csen or er e 

parancsnoka "'1iklós Mártall, Btll/cr Jal/os, Oyúri
. 

Bolt/izs,l!", 

Bimbó Islt'l"ÍtI és Bl/ják ,Hdrtotl tiszthelyetleseket orsparancs-

nokokká kinevezte. .. 
a »Várok« kerékpártámaszt, amelyrol legutóbbi sw� 

munkban képet közöltünk, ujabb értesülésiink szerint a �PCCSl 
Fém- és Lakatosárúgyarban« P2CS, Fclsomalom-utca 13. sz. 

a latt lehet megrendelni. 
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Előléptek : A buuapcsti csendőr llerületben /orz�tlrtl/ " s -

11'1'1'< ' ;  Dál/i" 1 1" '1'/'1/1', Oldur O I" lIa, Frd,'ll'i Ikla, Ori!ltl 

.1li/1Il11',  lill/re Jozse/, flis ZI1 O" F I'I 'I/C , Pászkal/ Jál/os é� 
I\irti/l' I/ihal\' őrmester2k ; ÚI II/t'sll'rré; SZ"kell' S,;I/do/'. Pa;/;); 

.lIil/tilt" I\OI 'ilfS .lIá/\'tÍs, 1111.',;1',' l aios, \ ag'1' 1"tl'lÍl/ III., 

Fck,'IC Imrc, Jallik III/re és Urbán Scilldor csendőrök. -
A szegedi csendőr kerületben /lirzs(irmes(crrc' ; .I/al/IIS !ríl/OS 
őrmester ; Mm,',/cr,,' ; Tö/h 1,'I I 'cill /II. is AI/g')'al Fcrel/r' 

csendőrök. 
Házasságot kötöttek : ,1IC'1'Zl/1'/ It;Osl?lI század:Js Heli 

.l1arf!il úrnővel Balassagyarmaton, tO\'ábbá : a budapesti 
csendör kerületben : I'i/h Besel/1'á .l1iháll' törzsőrmestcl' 
Bcsel/ I'ci . 11ári:íl'al H evesen, .Ies /JolI/alws tiszthelyettes Sz{'

kaes A1argil/al Egyeken, IIIc/hi Fl'I'elll' őrmester Fazekas 

lIárÍlÍ l '11l Tiszaföldváron, AI/ tal Józse! örmester /(iss A/llu; I ',,1 
Jászdózsán, u'kcll' DOII/obs tiszthelyettes Varga /(atalin

I/al Pestszent1őrin�en. Sátár Lajos őrmester S/ibrálll'i I mll;"al 

Nagybörzsőnyben ; a szegedi csendőr kerületben : J,illOs Istl'áll 

őrmester SarkiIlI; Jalial/Ildl'al Békissáms:lIlban. 
Bordos Lajos csendört kéri Tari Jál/os osztopáni őrsbel i  

őrmester, hogy eimét sürgösen közölje vele. 
Orsfözönő éves bizonyitvány:Jkkal á l lást keres. Cime : 

Budapest. Rózsa-utca 73 . •  I .  em. 10. 

Cikket nemcsak a csendőrsée tagjait61, hanem bár
kitől eUogadunk s azt közlés esetén meE'felelően hono
ráljnk. A lapunkban megjelent közleménvek tulajdon
jogát fenntartj uk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül 
nem szabad utánnyomatni. - Kéziratokat nem adunk 
vissza. A közleményeket kérjük az ivnek csak az e�yik 
oldalára, félhasábosan és ir6gép pel vagy könnyen olvas
hat6 irással írni. Kéziratok sorsárol csak a szerkesz
tői üzenetek között adunk választ, azért kérjük mindig 
megirni, hogy milyen jelige alatt válaszoljunk. - A szer
kesztői üzenetekben mindenkinek válaszolunk, levelet 
nem írunk. Jeligéül kérjük kisebb helységek neveit vá
lasztani, mert az azonos jeligékből származ6 félreérté
seket csak igy lehet elkerülni. Ha jeli�e nincsen meg
jelölve, az érdekelt nevének kezdőbetüit és az állomás
helyét használjnk jelige gyanánt. Közérdekü kérdé. 
sekré a "Csendőr Lekszikon" rovatban válaszolunk. 
Előfizetni csak legalább félévre lehet. A csendőrség 
tényleges és nyugállományu leE'énységi egyénei az elő
fizetési ár felét fizetik. Az előfizetéseket kérjük ponto

'san megujitani, mert a felsz6litás költségét külön fel
számitjnk. - A nekünk szánt pénzküldeményeket kér
jük a Nemzeti Hitelintézet Budapest-krisztinavárosi fiók
jának (Budapest I., Krisztina körut 141) 1672. számu 
csekkszámlájára befizetDi, a csekkre pedig feljeeyezni, 
hogy a befizetés a Csendőrségi Lapok javára történt. -
A hozzánk intézett leveleket igy kell cimezni: "A Csendőr
ségi Lapok szerkesztőségének, Budapest I. ker., Vár, 
Országház .,dca 30. szám". 

-y 

Visszahozzuk Nagymagyarországot. Egy kicsit alakítottunk a j eligéjükön, amelynek ugyanez a tartalma, de mégis lI'!á�ként han(rzik. Ami a �agyar Külügyi !ársaság szerkesz
teseben megjelent »Igazsagot Magyaror�zagnako; G, kön!l'vet 

i l leti , megnyugtalhatjuk önöket, hogy az, 
tényleg az eml ít2t� 

előkelö és hazafias társaság kezdemény�zes2re és an.�ak mun 
kája nyomán jel2nt meg s megegye�ese va,n

 a .
konyvkladó 

céggel. hogy biz;)Ilyos magya� �yelvu p2�danyszam elad�sa 
után egy-egy angol nyelvű p21danyt b:Jcs�t �z emlitett ta:
sasag rendelkezésére. Ezek az ang:>1 ny.e lvu pe.ldány:>k azu�an 
Ilijutnak Angliába olyan emberek kezebe, akl�.nek a ":l la(r
politika irányításában szerepük van. De ha a �.�)Ilyvklado ceg 
utazója azt á l l í tja.  hogy a könyvnek a tel 1 2s j ovedelme I�re
denta célokat sZ:Jlgál ,  akkor nem mond Igazat. �zzel .felre 
akarja vezetni a vásárlókat. I lyet nem is szabad elhl.nl1 l ,  hl.szen 
a Külügyi Társaságnak nincsen pénze i lyen draga k?n�.v 
Idadására, arra pedig nem akad vál lalat. hogy haszon nelku! 
adjon ki könyvet. A hamis hazafiasság j�lsz.avaival dolgozo 
utazókkal tehát érdemük szerint kel l  elbanl1l s amel lett be 
Ilell jel2l1teni az i lyen eseteket a M.agyar Külügyi Társaság
nak ( Budapest, Országház-tir. X I .  kapu) .. M.l Ildamel�ett nem 
kell megbánni:>k. h:Jgy. 

a 
.
könyvet. me�.ve�tek, me�t mar eddig 

is ok ang:Jl nyelvű peldany kerult kulfoldre s Igy e!lne� .az 
akciónak kétségtelenül megvan az irreden,ta tarta lma es ce i j a .  
Ami aztán általában a z  ügynököket, utazokat i l leti, maguk az 
örsök a hibásak, ha fölösleges vásárlásokba beugranak. mert 
Iliszen a Szut. 126. pontj a elrendel i ,  hogy ügynököknek nem 
szabad megengedni. hogy a laktanyában megrendel'és�k�t 
gyűj tsenek. H a  az .örsök ,az ut�sítás�ak ezt a !endelkezes�t 

_ ami egyébként eppen ugy kotelezo. mlllt akarmelYIk mas 
rendelkezése - betartják, akkor egy csapásra megszabadul
nak az ügynökőktől és sok szükségtelen pénzkiadástó ! .  

M. Gy. 27 . Lapozzák fel a Szut.-ban a 15 . .  15 a. és  a 16. 
rnellékleteket ; a többi eknell van igazuk. 

Vaskapu. Az örsparancsnok módot találhat arr�, hog� a 
közgazdálkodás vezetöjének legy;m annyi szabadideje, ami a 
bevásárlásokh:Jz szükséges, Természetes dolog, hogy ha a 
gazdálkodás vezetőjének olyan magánügy e támad, amit c;;3k 
eltávozás keretében tud elintézni, az eltávozási engedelyt 
meg kell  neki adni.  ha a szo lgálati viszonyok azt megen�e
dik. Nem lehet azt tőle megtagadni. csak az2ft. mert a koz
gazdálkodás érdekében időközönkint szabadidöt ké.r . az . örs:
parancsnoktó! . Ami aztán önnek �zt az okosk:Jd�s�t Il leti. 
hogy az örsparancsn:Jk valótlant Ir.  amIkor azt .. Ir ja ,  �ogy 
magánügyben ad eltávozási enge�élyt,. am:kor a

. kozga�dalk�
dásról van szó. ez az ok:JskJdas teves. A kozgazdalkodas 
ügyei nem közügyek, n;int ön felf?gja ,  hanem .m�gánügy.ek, 
legfeljebb azt mondhatjuk, hogy tobb ember kozos magan
ügyei. 

Hóvirág. A nőtlen legénység fűlési átalánya tekintetében 
folyó évi 32. számunkban » Jön a tél« je l ige a latt mi már rneg
mondottuk a véleményünket, o lvassa el.  ll. kérdést különben 
már kedvezően rendezlék is, az erre vonatkozó rendelet rövi
desen megjelenik. 

Vitatkozók , 1526. 1 . Ha egyébként m inden feltételnek 
megfe lel ,  okI. szülésznőt csendőr a ltiszt feleségül vehet. Ezt 
a foglalkozását, mint  a csendőr a ltiszt felesége is  folytathatj a ,  
mert ez a foglalk:Jzás mm soro,zható a Szut. 81!. pontj ában 
tiltott foglalkozások közé. H ogy aztán egyéni leg az i l letö 
szülésznő megfelel-e a követelményeknek. azt a kivizsgáló 
előlj áró ál lapítja meg, mi nem ismerjük a körülményeket. 
nem szólhatunk hozzá. 2. Altiszti kard nincsen. hanem csak 
gyalog csendőr és lovas csendőr kard és természetesen gyalog 
tiszti, i l letve lovas tiszti kard.  Ön valószínűleg az aJtisztek 
által is viselhető gyalog tiszti kardra gondol .  Beszerezheti 
több cégnél, hirdetéseink között is talál  i lyen céget. 

Papod. A l lamrendörségi detektívnek nem vennék fel akkor 
sem. ha volna hely. ami pedig nincsen. Ehhez legalább érett
ségi bizonyítványt követelnek. Egyéb polgári á l l ásra beadhatj a 
a pályázatát, i l letve kérv,ényét, mie lött leszerel. szolgá lati 
úton is. annak a hatóságnak címez ve, amelyik a felvétel kér
désében döntésre h ivatott. De hol van i lyen á l lás?  

Nagyvárad. A kincstár a fogcsináltatás. i lletve fogjaví
tás költségeit nem téríti vissza se a honvédségnél,  se nálunk. 
A csendőrség tagjainak is rendelkezésére á l l anak a honvéd 
vegyes dandárparancsnokságok székhelyein üzemben tartott 
katonai fogászati ambulatóriumok. amelyekben olcsó árakon 
dolgoznak. Akik más á l lomáshelyeken telj esítenek szolgálatot. 
azok csak esetleges vezénylés, avagy szabadság keretében 
juthatnak hozzá ehhez az ambulatóriurni kezeléshez, vagy pe.dig

, 
k�nytelenek . á l lomáshelyükön magánrendelőben a maguk 

koltsegen a fogaikat rendbehozatni. 
.
�ezdö 

. 
versfaragó. Sok igaz

, magyar ha l t  már  meg a hazaert. aki nemcsak, hogy nem Irt, de talán nem is  olvasott soha . verset. Maradjon meg jó magyarnak, de a verselést hagyja  �ásoknak, akilmek több idejülí s talán tehet.ségük is  van hOZZíl, I 
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D.-háza. 1 . Csak azt viselhet . k' f . 
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ségtől a vámőrséghez lép 
:� es, Isz�n ,  ha valaki a csendőr

�!e lőbb leszerel jen, hanem' ��Trt�!r�
egfi °l��: a

ho
a
gy . �n;.ta.n 

�?nnyebbnek. 4. H a  leszerelése e lőtt b�adott k ) ' 
JOVl
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et 

J an ko" ti " l  k " l  
. ' ervenye a ap

ta . zve enu , e�u at a vámőrséghez, a rendfokozatát me _ . rtJa .  Nagy kerdes azonban, hogy amikor az átvételét k .
g. 

eppen ak�o: . van-e létszámhiány. Szerencse is persze na 
er� 

resz� �.Ino,slte.s dolg�: .5 . . C?rm�steri rendfokozathn van kő1�e a va�.orsegne l a nosul es l  kervény beadása. Ahhoz odi hogy ormester leg.yen, . Iegalább őt évi szolgálattal kel r�re;� delkeznr.e . K?rhatar n rncs megál lapítva, a tőbbi feltétolek pedJg lenyegebe� azonosak a csendőrségiekkel. 
-

�avasz. M eg nem helyezték hatályon kívül , igénybe 
vehet!. J. �. nyugdíjas . .. lia . �zvegyen marad a feleség s igazolm tUJa, hogy .� kuloneles n�m az ő h ibája folytán kŐV2tkezett be, .��or .?�.vegy.1 ?��gdljat folyósítanak neki. Az ilyen 
�seteket kulon-kulon b ira l jak e l  a belügyminisztériumban az 
ozvegyne,k .teh�t a b�lügyminiszter úrhoz ( VI .  b .  osztály ) 
ke l l  � kerve�y�� feltef]esztenie. Ha esetleg a különváltan élö 
feleseg tartasdIJa.� . .  k�P! ez �á� megfelelö igazolása lehetne 
annak, hogy a kuloneles a fef] hibája miatt keletkezett. De  
lehet ezt másként is igazolni : tanúkkal , levelekkel stb. 

Vitatkozó volt csendőr őrmester . Önnek van igaza. 
�u? vadis ? 1 .  Ha a járőr szolgá lati lap a lapján vált 

v�sutl. J egyet, a kalauznak nemcsak joga, de hivatali köteles
s�ge IS, hogy � j�gyváltás alapjául szo lgáló okmányt m2g
nezze. ft. szo lgalatr lapba avatatlanoknak betekintést nyerni 
ugyan nem �z�bad, ez azonban olyan eset, hogy a szolgá lati 
lap felmutatasat megtagadni nem lehet. 2. Folyó évi december 
31-én. 3. A j övő évben ez a k2rdés e lőreláthatólag kedvezö 
rendezést nyer, könnyíinek azonban akkor se lehet majd 
mondanr a helyzetet. 4. Ha a kerületi parancsnokság e tekin
tetben n em látta szükségesnek azt, hogy intézkedj ék, akkor 
n em l ehet kérni .  5 .  A fenntartási pótlékot akkor kérj2k, 
amikor a kőzgazdálkJdás tagjainak száma háromra, i l letve 
annál is kevesebbre apadt. 

Lits. Szivesen e lkü ldöttük, nem jár érte semmi. 

A 
Vitatk�zók. V.i�ájukat a ruhagazdálkodási utasitás 5. §. J

f 
1. pontja alapjan nagyon könnyű lezárn i : a szolgálati idő a ontos, e l len��n mell2kes az, hogy a kötelező lejárta előtt vagy annak Iej artakor szerel-2 le a cs2ndör 

b 
Jásztelek; Ugy hisszük. hogy a jövő évben enyhülés ál l e �z�n � t2fen. De . h�g� önnek még akkor is kell várnia e �;w ket evet! az valoszrnu. Fiatalok mind a ketten, inkább vaqa!lak. mmts�m . a biztos kenyeret bizonytalanért oda��gYia, . ha eg,yebkent mint írj a - a testü letben nagyon Jo l  erz! mag�t. Polgári pályán elhelynkedni aligha tud SZlve.�e�l adnank útba!ga�itást e tekintetben, ha volna rá 

h
lehetoseg: Nap-na� �tan Jonnek hozzánk leszerelt csendörök, oiJY akar�lly.en allasba juttassak be őket, de nem tudunk rajtuk segitem. 

Esztergo
.
m .. Nyugállományúak ott tartózkodnak, ahol akarnak, �kar . kulfoldre IS kimehetnek, ha persze útlevelük van. I l letmenye.�ke� azonb�n cs�k úgy folyósitják, ha igazol iák, h?g� a k,ulfoldl tartozkodasra. feltétlen szükség van. A külfOI�J !artozkodas a nyugl l letmenyek folyósitása szempontjából 3 . eynel hosszabb nem lehet, kivételes esetekben megh::>sszab

bitast lehet kapni . 
.. . 

Mór. A S�ut. 124. pontja ugyan nyilvánvalóan nem a cél: 
I�ves gya�.or.lasara !:}ond::>lt, amikor a magán fegyver viselé
sere lehetoseget nyuJ,tott, d� lehetséges, hogy az említett 
pontb�n megszab::>tt uton flobert puskára ezen a címen is 
engedelyt kaphat. Próbálja meg. 

. I. M. örm . ,  B.-ujfalu. Nagyon hosszú a meg szakítás de 
t� lan a 'h?ssza.s nemzetörségi szolgálatára és aztán a meg�zál
la�ra valo tekmtettel. a ,kegyelmi kérvény esetleg így is ered
menyes lehet. A szukseges igazoló írásokat már most sze
rezze be. 

. ,
Zágon hegyalja. ! .  �nnyi adat nem elegendő. 2. Teljesen 

kJzart dOI::>g, a honvedsegnek van erre ember.. több a kel
leté�él. . . 3 . . Még a csendörs-égi nyugi l letmén!jek összegszerű 
klszamltasat se vállalhatjuk idö hiányában, a levelében kér
dezett összehasonl ítgatásra még kevésbbé akadhat időnk. 
4. N,em irta meg a rendelet számát, csak egy szót közöl belőle, 
abbol a rendeletre nem lehet következtetni. Az igény jogo
sultsági igazolvány önt nem i l l eti meg. 5. A jövö évben. 6. Úr
nagy, veszprémi osztályparancsnok. Közelebbi személyi ada
tokat nem ismerünk, de nem is tudjuk, miért kérdezi. 7. A 
Csendörségi Zsebkönyvben pontosan megtalálják. 

Rajvonal. 1 . Eddig rendben van, ezen nem lehet változtatni. 
2. Ezen se segíthet senki. 3. Ezen se csodálkozunk. lj. Be
látja, hogy okot szolgáltatott rá. Erröl különben s2nkit S2 
értesitenek. 5. A régebbi kinevezés számit. 

Sátoraljaújhely . po. beküldött két tanulságos nyomozás 
JO , közölni fogjuk, - persze sorrendben. Hasonló 
irásokat máskor is szives"n veszünk. 

A. Gy . th .. Bp. Jó, - sorra kerül. 

B. G . A folyamörséghez a csendörs2gtöl úgy át jutni, 
hogy az átlépő a rendfolwzatát megtartsa. n2m lehet. Akár
mi lyen rendfokozattal szerel le valaki a csendörségtől, a 
folyamőrség csak rendfokozatnélkülinek veszi fel, úgy, mint 
a többi toborzottat. H a  szolgá lati úton kéri az átvétel2t, 
esetleg átveszik közvetlenül is, ha véletlenül akkor létszám
hiány van, de ha nincsen, akkor a legközelebbi tob::Jfzásig a fel
vételével várnia ke l l .  A legközelebbi toborzás valószínűleg csak 
tavasszal lesz. R endfokozattal a honvédséghu se lehet át
lépni , ez vonatkozik természetesen a müszaki csapatokra is. 

M . F. örm., Jllcsut. Szürke, j elentéktelen eset, minden 
különösebb tanulság híjján, - nem közölhet j ük. 

Egyedüli magyar hangszergyár az országban ! 

ÁItalánosan el ismert I Világmárka I Hegedü, tárogató, harmonika és az ósszes vonós és fúvós hangszerek. 

Romlott hangszerek javilása. Zenekarok felszerelése közvetlen a gyári áron. Árajánlatot ingyen küld az 

� 
Első Magyar Hangszergyár S T O W A S S ER 

kir. udvari szállitó, a Rákóczi·tárogató feltalálója. - Bpest, ll., Lánchíd-u. 5. 

AJapíllaloll : 1770. évbea. :xc Coeadör3kaek kedvezméaye. ré.z1etilzelé. 1 

Központi Vászonárú és Kelengye-Vállalat 
Budapest, Izabella-utca 69. (saját  ház). 

Vászon. 

asztalnemű, függöny, 

szőnyeg, ágyteri lők, ptIpIanok, férfi és női 

szövetek, fe hérnem űek. 

+ + 
A 
+ 

Csendőrség 
fizetési 

tagjainak a legelőnyösebb 
feltételek mellett. + 

selymek s lb .  

NAGY VÁLASZTÉKBAN. • 
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Turkesztáni képek. 
Irla: TOLDY ÁRPÁD százados. (3). 

A pipa egy nagy:m furcsa a lkJtmány : rendesen 
lopótökből készül és kb. 40 cm. magas ; tetején a dohány 

részére cserép- vagy faed2nyke van dugószerűen a tökbe 
i l lesztve, úgy, hogy a füstcső a tökben lévő vízbe é r ;  a tök 
oldalából ágazik ki a kb. méteres szár. Leáll ít j a  a fogadós 
a pipát, a dohányra parazsat dob a szamovárból ( teafőző) 
és megindul a pipa a vend2gek során : nagyot kell  belőle 
szívni ,  mert a víz fölött a szívás által megr;tkított levegő 
szívja át a vízen a füstöt hangos szor tyogással. Kevés -hasis« 
( ópium ) is van a dohányban, h ogy a füstje kel lemesebb 
legyen. Csajhanák vannak a bazárokban, utcasarkokon s 
országutak mentén, mint nálunk az ú tszzli csárdák. 

Két érdekes látványJsság nagy 2semény számba megy a 
szárd elött : a birkózás és a kakasviadal .  A bazár vagy az 
óváros szabadtérszg2n kőrüJülik, guggJlják és állják a két 
birkozót, ak:k n2ha félóráig is mozdulatlanul állnak egy
mással szemközt, kisS2 előrehajolva és átfogva keresztfogás
sal egymás derekát, maj d em2lik, húzzák, rángatj ák egymást 
ide-oda : az gyöz, aki tovább birja szusszal, a fogás mindig 
ugyanaz marad. A kakasviadal már izgalmasabb. A külőn 
e célra teny2sztett kb. 60 cm . magas karcsú és izmJs viadal
kakasokból hiányzik a török egykedviiség és nyugal Jm ,  olyan 
temperamentumosak, akkJra bennük a virtus és h3rci kedv, 

Csendőrségí szállító ! 
Khaki poszt6, Loden, színtartó gyapju, a legerősebb 

strapára, méterje - - - 15'20 P 
Ugyanaz " Herkules Loden" minőségben - - 1 7 .  - " 
Khaki kammgarn, szintartó, tiszta gyapju - - - 1 8'50 
Ugyanaz extra finomban - - '- - 22'50-25.
Csendarkalap-toU, valódi kakastoll, csak dupla, dus 

kivitelbf''1 van raktáron, tollfor;;:ótokkal együtt 7.60 " 

a 40 év óta fennálló és a csendörségnél elismert 

M ·Á R. E R  
egyenruházati intézetében 

Budapest, VIII., Baross-tér 9. 
a Keleti p.-udvar érkezési oldalán, 

Telefon : József 321 -78, 
Egycnrahák külön mérték után 3-6 havi hitelre. 

Egyenruha-szsbóságom és sapkamühelyem 8 helyszínen szemelyes 
szakképzelt vezetésem mellett működik. 

hogy véresre rugj lik és vligjuk egymást és nem ritkaság, 
hogy döglöttell marad a legyőzőtt a pJrond::>n. A tulaj dJIlJ
sok fogadnak a győztesre, éppúgy, mint  na lunk a lónrseny 2fl. 
Egy j ó  harci kakasnak igen magas az ára : eg2sz falka 
közöns2ges baromfit leh2tn2 v2nni érte. Ri tkaság, h Jgy vala
melyik kakas meghátráina vagy megfulam odn2k : küzdeMk 
- mondhatnám - utolsó lehet2tükig. 

A köztisztaság és kőzegészségügy a szárd városJkban 
teljesen elhanyagolt. Kiilönősen und Jriló bűzt terjeszt és 
képet nyújt a mészársz2kek sora. A marhát, lova t, juh:Jt 
rendszerint a m2szársz2kben vagy az elött öl ik  le .  A SZ2rte
folyó vért felnyalják a kóbJr ' kutyák s eZ2k tüntetik el a 
csontokat és az eld obott húscafat Jkat és más élelmiszer
hull ad2kot. Kutya rengeteg van : nappal a bódik közti zug:Jk
ban meghúzódva alszanak s éj j e l  látják el a köztisztasági f21-
adatokat. A kirgizlakta vidél{en igen SJk a lóm2szárszék, 
mert a kirgiz azt j obban k2dveli a marhá nál .  Kütőnb�n az 
ősmagyarok is lóhúsevők voltak. Visszataszító látvány euró
pai szemnek egy-egy m2szárszik e lött levágott paták és 
véres lófejek. 

* 
A szárd városok á l tal ában igen rendet lenek : utcáik 

sziikek, járdan2lküliek. A lakóházakból nem látszik semmi, 
mert magas vályogfallal vannak keritn ; kőház a lig van : csupa 
saj át tákolmányú válY Jgviskó. Utcára ablak sehJI S;nCS2r1, 
hogy meg ne láthassa va laki a nöket. Ezek közül a kezdetle
ges épitmények kőzül úgy mered égnek a hatalmas kŐffio2cse t, 
mintha nem is együv2 tartoznának. 1920 súp ősi épitészeti 
emlékek vannak Bocch arában, Khivában és KJkandban. 

Valamikor, kb.  2000 éve, B aktr:a véllt Turkesztán fő
városa,  de körnY2ke t21j es2n kiszáradt, kút j ai elapadtak ; 
ma lakatlan romhalmaz, sivatagtól körülvéve. 

Taskenttől délfelé halad a vasút az »Éhség pusztán« 
keresztü l ,  majd pedig elágazik nyugatra Samarkand, Katta
gurkán, Kogán,  Bairam-A I i ,  Merv, Tekin és Aszhabadon 
keresztül a Kaspi-tenger partjá n  lévő Krasznovdszkig ( kb.  
1800 km. ) ,  keletre pedig Kokand, AndlzsánJn át Karaszuig 
(kb. 1500 km . ) ,  északra van egy szárnyvonal N amangán, Gor-

KATONAI ESŐKÖPENY �:::��tC::�:�ával P 45 
KÖRGALLÉR mindeJl hosszban csuklyával P 50 

négy havi részletfizetésre is kaphatók 

PANNONIA gummikereskedelmi Rt. Budapest 
VI,Andrássy-út 19. Tel. Aut. 268-54 

Fagyási bántalmak 
kezelése 
A fagyások fl kezeken és lábakon m u tatkoznak. Kezdődnek 
vöröses, l i laszinü foltokkal, elhanyagolás esetén kelevények 
támadhatnak, A fagyás i bántalmak gyors eltüntetésére szol
gál 3 liter meleg lábvizben feloldott jó evőkanálnyi Szent 
Rókus-só, melyben a fagyos testrészt lefekvés előlt áztat juk. 
Igen előnyös. ha a fagyos lábat könnyen msgmassziroz
zuk egy kis vazelin naI. azután jó meleg ruhával beta
karjuk. A fagyások megelőzésére ajánlatos a lábat jól  
megedzeni. E célból mindazoknak, akik télen sokat állnak 
egyhelyben, nedves, sáros talajon,  ajánlatos heten k i n !. 

egyszer egy Szent Rókus-lábfürdőt venni.  

1 nagy csomag ,SZENT RÓKUS lábsó 1 P 28 iill. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériákban. 
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csakovótól délnek pedig Skobelev feli'!. Ez Turkesztán 'összes v.a�útvonala ,  é pitett müútj ai nincsenek. A közlekedést és szálI l tast a legnagyobb területen teve, ló , öszvér, szamárkaravánJk és az arbák bonyol ít ják le. 
. 1\ sivatagon leginkább a tevét, a hegyes vidéken a lófaj tákat haszná l j ák. A tev2k hosszú l i basorban _ néha száz 

js egymás után kötve - járják a s:vatagot ringó lépteikkel ; 
- nyersolajat nagy bádogedényekbe és nyersgyapotnt óriási 
zsákokba présel ve, rizs t, szalmát, bőrőket, szőnyeget, ládákba 
csomagolt árút szá l l ítanak ; mindez a teve hátára erősített 
favázra van málházva. Ló- és Őszvérkaravánok leginkább 
Kínából jőnnek és o damenll2k a kasgari úl:lIl ; ezek h:lZllak 
leát, nyersselymet, porce l lánárút, kasgari szőnyeget s visznek 
érte cukrot, rizst, l isztet stb. A lókaravánok nincsenek őssze
füzve, azokat falkában tere l i k  a hajcsárJk, A meredek hegyi 
kapaszkodókon a Pamír a latt nagy erőfeszítéss21, de nagy 
ügyességgel küzdik magukat át az á l latok, megesik néha, 
hogy terhével oly l endületet kap egyik-másik, hogy lezuhan 
a szakadékba, de l á ttam egy leg ur u ló IJvat, amely vagy 5(1 
méter gurulás után felkelt s minlha m;sem történt volna, 
szépen visszamászott társa,hoz. A szamarat a Hindukus 
északi le jtőin levő szénbányákbal'l haszná l ják : minden sza
márra fel pakJlnak 3-lj zsák szenet és óriási falkákban 
terel ik őket azután a I'asúti rakodókhoz. Ezzel helyettesítik 
í lt a drótköté l pá lyákat és a vaskutyákat. 

A szénbányák többny íre felszíni bányák, n i ncs�mek mély 
aknák és főldal atti tárnák, hanem rögtön a felületen talál
ható a szén. A termelés igen kezdetleges : n incsenek nagyJbb 
i pari gócpJntJk, ahJI sok sZ2nre lenne szükség, am i van, az 
is többnyi re vízi erő felhaszná lására van berendezve, vagLl 
nyersolaj az üzemanyaga. Bányásznak még e lég SJk rezet és 
itt-ott aranyat is . Az ipart csaknem teljesen a házi-, a kézi
ipar képvise l i .  Igen fej l ett az ötvös és rézmüves mesterség : 
pompás munkákat l áttam. Ékszereket, dísztárgyakat, graví
rozásokat, finom kézzel ,  igen ügy2sen k észitenek a szárdok. 
H ajdan i gen fej lett vol t  a kerámia : tégla, cserép, porcel Ián
égető i par és csodába i l lő az i ntarziás famunka. A Turkesz
tánban levő Tamerlán mecset mestermunkái több, mint ezer 
év e lőtt készültek s ma is igen csodálatraméltóak a szebbnél
szebb xy l ographikus és i ntarziás famunkák, a tőkélet2s z:>mán
cozott cserép- é s  porcel lánkészítmények s nem kevésbbé a 
színüket évszázadok:>n at megtartó szőnyegek. Szőny2g min
denütt készü l  ma is Turkesztánban, de már nem a régi minő
ségben ; a festék már mm az

. 
ősi tart�s növényi vag.y á l lati 

festékanyag, hanem gyári ani l in festek. A mal .. szony�g�k 
szövése i s  ritkább, tehát kevésbbé értékes. A szonyeg erte
két ugyanis az határozza meg részben, hogy hány hurok 

( szem ) van pl .  egy cm"-nyi területen, A kasgari a leg
olcsóbb, a bocchara és a perzsa drágább, de legértékesebb 
az igen kis mennyis2gben készülő tekini selyemszőnyeg : 
festett nyersselyem szálakból készült igen szép m:nta- és 
színváltozatban. A szép szőnyeg - m:>ndhatnám _ az egye
düli »bútorzata« úgy a szárdnak, mint a k irgiznek. Festői 
látványt nyújt a nyájaival és csordáival v:>nuló gazdag kirgiz
család :  földigúő szőnyegekkel van leborítva a nyíratlan 
parádés teve és azokJn ülnek a tarkaruhás, győngyfátyolos 
kirgiz asszonyok és leányok. Amint felkanyarodik egy-egy 
i lyen menet az Alai hegység 3000 m2terig nzetö szerpentin 
utjain, az t h:nné az ember a festöi hátt2rben, hogy nem is 
valóság, hanem valami moz:felv2t2lre k?szült kép az egész. 

Prém eket a szárd n2m igen hord, .nkább a kirgiz. 
Magyar vagy merinói juh nincsen Turkesztánban, a sima 
pofájú, tömött, barna bundájú, széles faggyúpárnás-farü juh 
otth:>n:>s itt (Breitsch\\'anz ) .  A iiatal bárányok préme adja 
a »karakul« pr2met. Az, hogy az anyajuhot levágják m2g 
el lés e lőtt és úgy veszik k i  belőle a kisbárány t, h:>gy szép 
prémet kapjanak : mese. Perzsabárányok is vannak, de nem 
sok. Szőrmés vadakban Turkesztán e lég gazdag ; a perzsa 
tigr;stől képviselve van majdnem minden ragadozó : s:>k a 
róka, sakál, nyest, hiúz, nyuszt és vadmacska és gyönyörű 
prémet ad a fehir-feketepettyes havasi párdclc. A prém itt 
igen o lcsó, egy karakul bárányt p l .  1j0 kopekért adtak, ma 
nálunk 50 pengöbe is b'2lekerül. 

Mezőgazdasági müvelés csak ott van, ahai bőségesen ál l 
v iz rendelk2Z2sre. Fő term ?nyek a rizs és a gyapot. A rizs
termesztés úgy megy, mint máshol, pl. Olaszországban a PÓ
medencéb2n. Nagy gond:>t és munkát igényel a gyap:>t : 
szép sorjában van ültetve s ml lld2n sort feltőlten2k, h:>gy a 
víz elblyhasson közöttük. Kb. 1 méter magasra nö meg Sz2p, 
üdezöld ,  karaj os levelű bJkra s telve van halványsárga, rózsa
színbe, majd pirosba hajló, féltenyérnyi virág:>kkal. A virágból 
szögletes tokok képzödn2k, melyek meg2rve rend2sen hárJm
felé pattannak fel és cs:>mókban lóg b21őlük a hófehér gya
pot. A cs:>mókban van a szálak közé benöve az ovális, kb. 
1 cm. h:>sszú, elég keminy héjn mag. A gyap:>tszüret o lyan 
nagy esem2ny ott, mint nálunk az aratás. Rendszerint k2tszer 
szüretelnek az ültetvényeken, dc ha korán érett meg és nagyon 
tartós a meleg, még harmadik szür2tet is tartanak. A leszedett 
gyapot óriás; zsákokban kerül a tisztitóba, ahol magjait ki
szedik, azután bálokba sajtoljak a laza fehér tömeget és 
igy viszi a vonat az europal gyárakba, ah:>l fehér- és ruh�
nemű, kötszerek, cérna stb. vagy pedig a gyilkos robbano
gyapot, a füstnélküli lőpor készül belőle. Magasra rako.t! 
vagonsorok mennek i l!)2nkJr tele-tele gyapCltta l ; egyes rakodo-
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li l lomósokon ki lométernyi hOSSzLlsilgban és házmagasnyi l'a van
nak felhalmoZ\'a a tev2kkel 2S arb<ikkal összehordott bálJk. 

A gyapot egyikz a leghasznosabb növznyeknek : magját olaj
ütökben kisajtolják, frisS2n olyan, mint az olvasztott vaj .  tisz
titva aranysárga, szagtalan ola j .  Föúsre kiválóan alka lmas, 
úgy, hogy a disznózsírban szegzny moham2dán vidzkzken 
mindenütt ezzel az o la j ja l  sütöttünk-főz!ünk mi is, mut il 

birka vagy marhafaggyúhoz nem volt nagy ztvágyunk. A 
magpogácsát takarmánynak lehet felhasználni s füteni is 
jól  lehet vele. 

Búza a H i!tfolyó ( Szemi palatinszk ) vidékzn 2S Dél
szibériában terem, mert Turkesztán nagyon száraz és túl
meleg hozzá. A H ztfolyó vidíkén tatár törzsek é lnek. A t2n
geri igen jó l  meg terem : magas, vörösszárú, aprószemü ten
gerit termelnek, ezt egyszer ritkitják s azután öntözik anzl
kül .  hogy töveit felkapálnák, mégis hatalmas erdőv2 nő fel 
s igen bő termést ad . A gyümölcskert2szetről már szóltam 
e lőbb : gyümölcsfát és szö.lőt is sok h21yen vad:JI1 lehet 
ta lálni .  úgy kúszik fel a fákra, mint nálunk a vadszölő. 

Leggazdagabb r2sze Turkesztánnak a Hindukus 2S Alai 
hegység között f2kvő Fergána zs az Amudarja körül elterülö 
Bocchara. Utóbbi tisztán emberi munkának a gyümölcse . 
Fergánában azonban maga a termzszet is bökezű : virágos, 
buj a rétek, hatalmas, többezer holdas dióerdök 2S gyönyörű 
cédruserdők váltakoznak. Olyan böségben van itt mindzn, 
hogy méltán Kánaánnak nevezhetö ez a tartomány. A dió
erdőkben rengeteg a vaddisznó, a h2gyek között pedig a 
hatalmas kőszál i  kecske tanyázik. melynek szarvpárja elzri 
a 8 kg-Dt is.  A magasabb rég:ókhan : 3000 méteren felül 
már nem teny2szik a szarvasmarha, hanem hosszúsörényű, 
szelídített j akkokat tart a kirg;z. Olyan ez, m i nt a bölény s 
csaknem földig lóg a fekete szőre ; csordákban legelnek, m'nt 
a tehenek, éppúgy fej i k  és vágják őket, mint nálunk a mar
hát. H úsa jó, teje emlzkeztet a bivaly tejre, vastag, zsiros, 
a tej föle vajszerűen kenhetö, olyan sűrü. 

N agy csapatokban kering a hegy2k felett a barátkese
lyű és míltóságteljesen úszik a levegőben a nagy szirtisas . 
Sok a túzok és a fajd s töméntelen mennyiségben \lan a 
mezei és a sz:rti fogoly. fu valamivel nagyobb. mint a mi 
foglyunk, pirJs csőre, piros lába van. vi lágosabb és él znken 
tarkább, mint az ; húsa fehér, nem vörös, mint a mezei fogo
Iyé. Nálunk a Dinár: Alpokon és a K arszton él ez a faj ta. 
Fergána vadál lományának gyönyörű ragadozój a a havasi 
párduc : karcsú, kb. 1 méter hosszú macskafajta ,  fehér
feketepettyes bundával ; a magas hegységekben é lő vadk'2cske· 

-

BUTORHITEL 
ÚJ ALAPON, 

készp6Dz'rbaDf 18 havi részletfizetésre. Ezen rendkivüli fizetési 
kedvezrnenyt vidéki vel"óknek is megadom. Sándor Ignác bútor ... 
árabáza Budapest, VI., De •• ewlfy ... acca 18-20. Vilmos császár út 
es Nagymezó.u. között (saját házában). 2·es és lO·es villamos megálló. 

HegedU 
armonlum 

Tárogató csak ill a valódi 
CI", ba/o", 

Har",on/ka 
Citera 

és az összes I�gjobb hanSi8zerek, továbbá 8 
legjobb rádi6készülékek csakis itt 8 gyárban 

kopholók. 
Múvés�iesep iavU. legjobb hurok at készit. 

Ariegyzéket ingyen küld 

MOGYORÓSSY GYULA m. kir . •  zab. :..:..:..:;.:..;..:.:.:.:.:�� _ hangszergyára 
BUDAPEST, VII., RÁKÓCZI-ÚT 71. 

Egycdfill magyar hugsurgyár Al orsz4ghllD Csendórsée:nek ré8zletflzetésl kedvezmény 
t#VtIt���� 

a kedvelt vadászzsákmánlja. Közelébe kúszik, hatalmas ugrás
sal a hátán terem, éles karmait a húsába vágj a és  átharapj a 
a torkát . A prédát nem falja fel egész en, csak éppen jó l lakik 
belöle, a többi a Ilószáló, v í j jogÓ. éhes keselyűknek marad.  

Fele levenedetl elöttünk az egyik öszön a bibl iában isteni 
csodaként tárgy alt eset, amikor az  Ur Izrael éhezö népének 
annyi  foglyot küldött a pusztába, hogy valamennyien jó l lak
hattak. Ez nem csoda, hanem természetrajzi  je lensig a szirti
fogoly életében. Télire nagy csapatokban délfelé vonul : 
rossz repülő s addig repül .  amig anny:ra ki nem fárad, h::>gy 
tehetetlenül zuhan le fákra, házakra s a mezőre. I lyenkor 
könnyűszerrel összefogdosható. Gu \csai táborunkban az udva
ron fogtunk m i  is szép számma l ,  - Mózes segitsége nélkül .  

A szárd nem igen vadászik ; annál  szenvedélyesebben űzi  
ezt a sportot a kirg:z.  Lőfegyverük nincs ; a muszka meg
ti ltotta ennek tartását, de  különben se volt nagy szükség rá,  
mert jól  pótolja ezt a sólyJm és a nyi l .  A kirgiz nagyszerű 
lovakat neve l ,  szereti a lovat és kiváló lovas. Vadász \::>vag
I"'saikat megirigyel hetné bármelyik európai falka. Lovát ú9L' 
idomítj a ,  trenírozza és doppi ngolja ,  akár a modern angol 
istál lótulaj donos. Karcsú, kissé íveltnyakú, kisfejű, parázs
szemii, pompás arabs lovaik vannak. J e l lemző eset arra, 
hogy a kirgiz mennyire becsüli és szereti a IJvát,  hogy 
amikor egy kirgiz megha l lotta , hogy a hadifoglyok között 
van egy á l latorvos, elhozta hozzá 90 km. távolságról a vadá
szaton lezuhant és megsebesült lovát. 

Vadászkutyáik,  a kirgiz agarak : kb . a vizsla, kopó 2S agár 
keveredéséből származó ivadékoknak felelhetnének meg. Túl
nyomóan feketék. sárga lábbal és  hassal , fülük és  farkuk hul
lámos fekete, selymes szörű . Szenvedziyes vadászok, igen jó l  
hajtanak, támadnak és apportiroznak. A. jó l  idomított vadász
sólyom felér egy drága ló értékéV21  és gazdáj ának legna
gyobb büszkesége. Minden vadra jó, akár repülő, akár futó. 
Az idomítás fárasztó és h::>sszadalmas munka, de azután cso
dál atos eredményeket lehet e l érn i .  Al ig akartam elhinni ,  
hogy még a kőszál i  kecskit is - amely majdnem szarvas 
nagyságú és fürgesígében eléri  a mi zergénket -, sólyommal 
vadásszák. Arra tanítják meg, hogy a repülő vadat leverje, 
a futó vadnak pedig a szemét váj ja  ki . Ki tömött kecskefej 
üres szemgödreibe húst teszn2k, úgy etetik a sólymot s ezt 
aztán annyira megszokj a .  hogy amint meglát egy kecskét, 
azonnal a szemébe vág. H a nem vadásznak vele, akk::>r meg
kötik és kis sapkát tesznek a fejére, hogy eltakarj ák a sZ2mzt, 
mert különben határtalan vadászszenvedélyével mindennek 
nekimenne. 

Rádiócikkeket 6- 12- 18 havi részletre eredeti 
gyári árjegyzék szerint száll it 

,,51-es" RÁD I Ó H ÁZ VII I . .  RÁKÓCZI· ÚT 5 1 .  
__ Kérjen árajánlatot, 64 oldalas kepes árjegyzék djjmentesen. .... 

Fényképezögép�k 
prizmás látcsövek 

6-12 hónapig terjedhető részlet
fizetésre készpéazáron, el lenóriz
hetó eredeti gyári árjegyzék szerint. 

HATSCHEK ÉS FARKAS 
optikai és fényképészeti szaküzlet 

I 
BUD APEST IV Károly-ko"rut 28 (Közp. városháza 

, ", • epuletében). 
Fiók : VI., 

.
Andrássy-ut 31. (Nagymező-u. sarok.) 

KerJe legUjabb nagy képes tirjegyzékünket. 
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� vadászok - rendesen többen - lóháton futtatnak k�tyalk után, ujjaikon a sólymaikka l. Amint felhaj t:'lnak valamIt . a kutyák, legyen az fogoly, fácán, túzok avagy róka, a SOI�mot ráeresztik. Mint a nyi l ,  úgy repül a sólyJm zsákmanyara ; egy pl l larl�t s a madár már a kutyák szájában van vagy ott szűköl már a róka az agarak fJgai között. Turkesztán . mocsar�s nádrengetegeiben nagy számmal tanyázik még a nalunk mar klvesz'2tt n2mes kócsag : ennek vadászata a leg
szebb, legizgalmasabb sólyomvadászat. A kócsag jó repü lő , 
magasan szá l l  reggelenkint : mint egy nagy csi l logó 11ópe
he ly ,  olyan fehér a felkelö nap sugaraiban. A sólyom üldö
zöbe veszi és mzgkezdödik az egyenlötlen élet-halá lharc fenn 
a magasban, m ignem erőtlenül , megtépázva alázuhan a büszk.2, 
nemes madár . Lent már várják a lovas vadászJk, h J;:)y érté
kes tol la itól megbsztva azután rókának, saká lnak martal 2káu.l 
hagyják. 

Ősmagyar legendák elevenedtek f21 előttem, mikor a kir
g i zeket sólymászni láttam : i gy vadászJtt hajdan a magyar is, 
még a kirá ly i udvarokban is bntJS tisztet töltöttek be a 
sólymászok és az ijj ásZJk. Elragad:>tt a képzelet, visszavitt 
a múltba : úgy szerettem volna együttvágtatni a sólymászó 
kirgizzel . " Igen, akkor régente még magyar v:>lt a magyar ! 
A kirgiz nem tud arról , hogy mennyi kint, gyötr21met, szen
vedést és nyom:>rt hntak az emberiségn2k a kultúra »áldá
sai« . Fergána hegytömkelegei között mm egy kirgiz é l ,  
ak i  még kocsit se  látott é letéb2n, mert mmcsak a .kultúra«, 
de még a közönséges szekér számára sincsen az ő b.rJdal
mában út. A kirgiz szabad, mint volt a h JnfJglaló magyar : 
ott üt tanyát marháival , ahol legüdébb a forrás, legi l l atosabb 
a fű. N incs teLekkőnyv, n incs házszám, nincs határkő ; nincs 
.ügyes-bajos« dolga, ni ncs perlekedés, nincs terü l2tsértés ; 
n incs társadalmi kényszer, ni ncs gazdasági kérdés, a nép
j ól ét nem okoz gondJt, felesleges a honmentö bankett. 
n incs zsidókérd2s. A kirgiz abswlut »úr«, nem haj long senki 
e lött, n i ncs rászorul va senki kegyeire. Az európait á l talában, 
de a kozákot kü lönösen gyűlöl i : nem is cSJda, hiszen az 

PHILIPS 
készülékek, 
hangszórók, 
anódpótlók 
g y á r i  á rj e g y z é k i  á r o n  

6 ,  1 2 ,  18 ,  h a v i r é s z I e t r e k a p h a t ó k 

A U D I O N NAGYMEZŐ-UTCA 31. SZÁM 
Telefonszám : Automala 1 13 75 

Kérje a most megjelent képes nagy árlapunkat. 

európai t csak mint rablógyi lkost ism2rhette meg. Ha meg
látta, hogy kozák jön vele sZ2mbe, nekivágott lovával a hegy
oldalnak és eltünt szeme e löl, mut tudta, hJgy a kozák meg
nézi a lovát 2S ha jobb, mint az övé, leszál l ítja róla és egy
szerűen átül rá . Legjobb esetben .cserél« vel,? ; ha pedig ti l
takozni mer a csere e l len , végigveri a kancsukájával. Ne CSJ
dá lkozzunk tehát, ha olyan gyűlölt Azsiában az »európai 
kultúra«. A hadifoglyokat azonban megsz2rették, mert ér2Z
ték, hogy mi nem vagyunk e l lenségeik. Különösen hJzzájárult 
ehhez orvJsaink sikeres működése : egy szemspecialistánkat 
szinte félistennek tartották, mert több szürkehályogos szem
betegnek néhány puces műtéttel visszaadta a látókép2sségét 
és jólesett nekik az is, hogy mi barátságos szót is váltottunk 
velük, amit a kozáktól bizony nem igen kapnak. SJkszor elhall
gattuk kobJzszerű hárJmhúros hangsZ2rükőn pengetett 2gy
szerii melódiáikat. A kirgiz igm keveset beszél : valószinül2g 
azért, mert nem is i gen van mit beszélnie. Látóköre koriátJIt, 
eszmekör? szűk túre van szorítva : életének nincsenek problé
mái , ismeretköre kizárólag közvetlen környezetéböl adódik . 
Még azt sem tudták, hogy háború van : őket ez nem érd2-
kelte, mert nem katonáskJdtak, bánták is ők, ha egymásl 
fa lja is fől az eg2Sz világ. 

Az ősi magyar szokás - a leányrablás - ma is még a 
férjhezm2nés egyedü li módja. Igaz, hogy előbb megalkusznak 
a szülők a marhából, tev2böl, prémböl és szöny2gből álló 
vételárban és hozJmányban, de azután a völegény a leányt 
elökészített »ffieglepet2s«-sz2rűen elrabolja. A lánYJknak vidé
kenkint változik az áruk : ál lítólag Kasgárban (kínai Tur
kesztán) a legolcsóbbak. 

A kirgiz leginkább lóhúsl eszik, lót2jet iszik ( Kumisz ) ,  de 
azért megeszi a jakkot, tehenet, birkát és a kecskét is. Fagy
gyúval és vajja l föz, amit marhagyomorban vagy vastagb21-
ben tart ; á l l ati börökböl készült tartály helyettesíti a kannát, 
meg a hordót is. Sátorban élnek és vonulnak idz-oda mar
háikkal ; télire rendszerint valami város közelébe, védettebb 
helyre költöznek. 

34 év óta el világot uraló eredeti aagol 

THE CHAMPION kerékpárokat 
el.öreadi C E N T R Á L  B O B B I N  golyóa 

.zaladó, s ü l y e s z t 3 .  varr6gépeket 

5 evi jótállássa! 20 P havi részletre szállitunk. 
kerék pár alka tré s z eket  

láncot. pedált, kormány lámpát. nyergeket stb. bármely gyérlmányu kerékpárhoz 
uagybani, erede!i gyárl .6.rbaD külső gUmmi�8t �.50. 
belsőket 2.10 pengötól. - Kerékpárok 120 P.-tol lebebb 

LÁNG J A K A B  É S  FIA 

6 1  éve 

és gumminagykereskedők. 
JÓz8ef.körut 41 . •  zám. 

• ••••••••• 0 ••••••••• 

A X A '  az egyetlen létező impregnáló szér, mely cipőt, 
Portyázó csendőrnek 

_ S Z e r II m csizmát rövid kezelés után egyszersmindenkorra 
nélkülözhetetlen 

V I, Z h a t I a n n a' t e s z I- _ Nagy üveg ára 2.- P, 31/2 üvegnek megfelelő bádogkannába
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Aut. 132-96 
rendkívül olcsó árak m e l le t  nag� vásárt rendeztunk. 
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El cnkint tartott bajnoki lovasverscnyük a »baiga«. Ezt a 

fergániai szardok is tartjuk. Nehány szüz lovas nagy bezárt 
négyszöget a lkot. A tavalyi gyöztes maga e lé vesz a nyer
g�be egy é lö juhot és azt ki kell vinnie a negyszögböl. 
Vad küzdelcm fo lyik az elsöségérl, egymásra rontanak a nr
scnyzök, buknak a lovak, gurulnak a lovasok, míg végre 
I'ulamelyiknek sikerül a már szinte széttépett juhval a négy-

Megfejtés. 
A folyó évi 32. számunkban közölt -Kicsi ok, súlyos 

következmények« c. palyázatunkat leghelyesebben 
Gálos Jdllos tiszthelyettes (Zalaegerszeg ) ,  Csíki Pál 

csendőr ( Jaszladany ) .  Farkas ,Hiluíll' l .  örmester ( Magyar
óvar)  fejtették meg. akiknek cím ére a jutalmakat egyidejüen 
elküldöttük. 

* 

Gálos János tiszthelyettes pályamunkája, amely egyúttal 
a helyes megfejtés is, a következö : 

Szeptember 15. vasárnapra esett. Oz letszerü lekvárfözés 
tilos. (Munkaszünet. ) 

Torontó Jánost azért. hogy Pont Péter szolgáját a lekvár 
kiloccsantasa miatt felpofozással megfenyegette, házifegyelmi 
jogánál fogva ( Btk. 313. §. magyarázat )  büntetendö cS2lek
mény nem terheli .  

Pont Péter szolgagyerek azon kije lentése, hogy Torontó 
János gazdájában megforgat ja  a bicskáját. a Kih .  Btk. 41 .  
§. szerinti közcs2nd el leni kihagást képezi, mert egy jól  ki
fej lett jlj éves gyermek a fenyegetés beváltására képes lehet 
felnöttel sZ2mben is,  különösen, h a  a fenyegetett gyengébb 
testalkatú ember. A bünvádi elj árás meginditását azonban 
a bünös halála kizárj a .  ( Btk. 105. §. )  

A lekvárfözö asszonyoknak Pont Péter szolgagyerek el iel! 
alkalmazott korholasa és Pintér Pálné azon kijelentés2, hogy 
-Toron ló János ddühében bizonyára a csendörökért m2nt«, 
nem képez büntetendö cselekményt . 

Torontó János községi bírót az 1900. évi XXV. t.-c. 1 .  
§-ába ütközö kihágás gyanúja terheli .  Magánosokná l  meg
rendelés gyüj tése olyannak tekintendö, mintha a vaskereskedö 
a községben fióküzletet nyitott volna. Ehhez pedig ipariga
zolvány váltása és üzletvezető a lkalmazása szükséges. 

. . B�kés András temetöör azon mulasztása, hogy a kötélen 
logo es még rugdalózó Pont Pétert a kötélröl le n 2m v.2tte, 
a 108.lJ.21 1928. N. M. M. sz. rendeletbe ütközik, mert a 
sz.erencsé�lenség.' bales�t vag.y egyéb rendkivüli körülmény 
ko,:,�tke�teb�n eletyeszelybe , j utott embertársnak elsösegélyt 
nyultam mmden a J lampolgarnak nemcsak erkölcsi de tör-
vényben is elöirt kötelessige. 

' 

Pinté.; Pálnét azon .kifejezései miatt, hogy »a bíró a gyi l
kos, a bIro az oka mmdennek«, az 1914, évi XLI .  t.-c. 1 .  
§-a szerínt rágalmazás vétsége terheli. 

. Békés András teme
,t.őör azon cselekménye, hogy Pont 

Petel szolgagyerek huJ laja nyakan volt vászon zacskóból az � pengöt k,öy'etelése. fejében �lvette, bár jogos követelése volt 
e:; ha ez elo sze,me!lyel ,  .. e�oszakkal vagy fenyegetéssel tör
tent volna .. z;>aro!as�a mmosulne, de mivel a pénz elvétele védtelen h!l l lat?1 t.ort2nt, a Btk. 336, §. 2. pont szerinti lopás buntettet k�pezl. ( L .  Btll. 51 1 . oldal  magyarázat 2. bek,) 

Toronto Janos neve a 7.  bekezdésben Péternek van írva, 
* 

Helyesen fejtették m eg még a következök :  
/(ol?zsl'ári Gyula tiszthelyettes ( Szombathel y ) ,  Árkosi 

GYl/la ttszthelyettes ( Budapest ) ,  Boftka Lajos csendör ( Eger ) ,  

A Keleli pályaudvar é r k e z é s i  o l d a l á n, de .lit pontosan a Baross szoborral szemben; így � keresse és meglalálja megbízhalóságáról közismert 

CSENDŐRSÉ G I  SZÁLLÍTÓ 

Boross József egyenruházati és felszerelési intézetét 

Budapest, VIII., Baross tér 6. 
Telefon : József 450-16. Kérjen árjegyzékel. 

szögön kívü l kerü lni és elvinni a bajnoki pálmát. Ehhez a 
szilaj versenyhez kivonul a »zem�kar« is : á l l  ez két hatal
mas dobból ,  cintányérból és  egy egyenes, kb. 2 méter hosszú, 
vi l lára á l l ított tűtölö réztrombitából ; pokoli lármát ad e 
»hangszerek« disszonáns egyvelege, ami csak fokozza a ver
seny iramát és vad szenvedélyét. 

( Folytatj uk.) 

Páli örmester ( K apuvá r ) ,  /(ulcsár Mild6s csendör ( Geszt) ,  
S06s GYI/la örmester ( Brembergbánya ) ,  Csap Mihály csendör 
( Doboz ) ,  Boda Isft'áll örmester ( Budapest ) ,  Gél'ai Jál/OS őr
mester ( Sárbogárd ) ,  Gácsi Józse! örmester ( Biharkeresztes) ,  
/(ol'ács A-li!uíll' csendör ( Szeged ) ,  Nikodélll Sándor csen dör 
( Soroksár ) ,  Villcze György örmester ( Tapolca) ,  

"y 

Burkus csendőr a hadgyakorlaton. 
(A Csendörségi Lapok pályázata.) 

Az idén is részt vettem a h adgyakorlaton. A 8. hadtest
parancsnoksághoz voltam beosztva, mint  tábori csendör. Még 
három csendör volt velem, Al ighogy bevonultam, egy 10  
km-re levö h íd  használhatóságának megállapítására küldtek 
ki .  E lindultunk. Utközben a gyalogélem repülőtámadást j elzett, 
amire azonnal megalak ítottam a félrajt, elrendeltem a fede
zést s megnyitottam a tüzet és pedig o ly  eredménnyel ,  hogy 
a repülögép gyorsan távozott. De le is  adtam percenkint 
vagy 20 lövést. 

A támadásról irásbeli j e lentést küldtem a négyes számmal, 
- a j elentö futárral  - a z  5 km-re levö parancsnoksághoz, 
aki azt, mert i dőközb'2I1 helyet változtatott, nem találta meg 
s így a j elentéss21 visszajött s minket - akik akadálytalanul 
ha ladtunk - a hi dtól egy ki lométernyire megta lált .  

A. feladatot a h ídn á l  aztán együtt teljesitettük. Ahogy 
visszafelé jöttünk, kérdezösködésÜJlkre egy dinnyét szál lító 
paraszttól azt a felvi lágosítást kaptuk, hogy a hadtest
parancsnokság az ö innen délre fekvö faluj ában van s erre 
el indultunk a falu felé. Közben besötétedett s egy fényszóró 
csóváj á b a  kerültünk s hét óra tájban vagy t íz  percet szalad
tunk, hogy kikerülj ünk belöle, mert e l lenséges fényszóró volt . 
Igy értünk el egy erdöbe, ahol - nehogy a fa lu irányát el
veszítsük - figyeltü k  a fák törzsét s a fák mohos o l d a l a  
irányában meneteltiink,  d e  segítségünkre volt a kis göncöl 
szekerének egyik csil laga is  a helyes irány megta l á lásában. 
A hadtestparancsnoksághoz késő éjjel érk2ztiink meg s jelen
tettük, hogy a híd mindennemü közlekedésre alkalmas. 

* 

Mily en hibák vannak Burkus csendör e lbeszélésében. A. 
talált  hibákat indokoIni kel l .  Megfejtést csak a csendőrség 
legénységi egyéneitöl fogadunk e l .  A legjobb megfejtést 
közöljük. H atáridö : 1930. j anuár 10 . Az eredményt a jövö 
évi 3. számunkban közöljük. A helyes megfejtök között egy 
szép szivartárcát sorsolunk k i .  

A szerkesztésért és kiadásérl felelős : 
PINCZÉS ZOLTÁN százado�. 

HELlOS-nyomda Budapesten, VII.. Sip-ulca 3. sz. 
Telefon : József 4 13-27. 

F E'lelős vezető : Weilz Károly. 

Ha karácsonyi bevásárlásnál 

pénzt akar megtakarítani 
tekintse meg v é t e l k é n y s z e r  nélkül raktárunkat. 

Árainkból néhány példa: 
Moket átvető . . . . . . 
Paplan (két oldalI  prima clolh) 
la Manilla ágyelő, roj llal . . 
Szőrmatrac . . , . . . . . 

NEUMANN M. TÁRSA 

P 52.
P 16.50 
P 3.80 
P 68.-

Köruli szőnyegáruháza Budapest, V l l  . .  Erzsébet-krt. 1 6. 
A csendőrség tagJainak öt százalék engedmény r 
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